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Joost van Noort trok het tuinhek achter zich dicht en slofte naar
de voordeur van zijn huis. Hij wierp nog een blik naar het door een
hoog hek omgeven fabriekscomplex en schudde zijn hoofd.

Waarom denk ik vandaag alleen maar aan de dingen die ik fout heb
gedaan, dacht hij. Met Barbara’s moeder heb ik verkeerd gedaan,
dat weet ik, dat is niet meer te veranderen, maar heb ik Barbara niet
alles gegeven wat mogelijk was? Dan moet het toch goed zijn, ik heb
toch sinds ze bij me gekomen is, alleen maar voor haar, mijn
kleindochter, geleefd?

Hij keek weer naar de fabrieksgebouwen. Ik laat haar dit straks
allemaal na en ze heeft de kennis en het talent mijn werk beter voort
te zetten dan ik.

Zijn grootvader was hier begonnen als smid, zijn vader had de zaak
uitgebreid maar hij had deze metaalwarenfabriek met vierhonderd
werknemers tot stand gebracht. Iedereen vond dat dat heel wat was,
ook al was hij destijds in het opgemaakte bed van zijn vader gekomen
en had hij de tijd van wederopbouw na de oorlog meegehad, waardoor
het bedrijf als het ware spelenderwijs gegroeid was. Nou ja,
spelenderwijs? Dat was ook niet helemaal waar, hij had er hard voor
gewerkt.

Hij stak de sleutel in het slot van de voordeur en ging naar
binnen. Hij keek op de gangklok, die drie uur wees, om half vier zou
Barbara komen om een gesprek met hem te hebben. Ze woonde in
hetzelfde huis als hij, hij zag haar dus dagelijks; dat ze om een
gesprek met hem had gevraagd, betekende dat er iets bijzonders was en
dat zat hem niet lekker. Vond ze dan toch dat hij iets niet goed met
haar had gedaan en wilde ze hem daarom spreken?

Hij liet haar toch helemaal haar gang gaan. Hij had zelfs nooit
een woord gezegd over haar omgang met Justus Ruis den Hartog, ook al
stond dat hem helemaal niet aan. Ze verknoeide haar tijd met hem.

Zijn gedachten vlogen jaren terug, naar de tijd dat hij een kind
was. Justus’ grootouders woonden toen nog in een groot
buitenhuis met veel grond, waar Justus’ grootmoeder pony’s
hield. Soms waren het er wel vijftig. Hij wist dat zo goed omdat ze
in de smidse van zijn grootvader beslagen werden. Hij had daarbij
dikwijls met nieuwsgierige bewondering staan kijken. In zijn
kinderjaren waren die vijftig pony’s en de hele familie Ruis
den Hartog iets uit een andere wereld. De pony’s verdwenen uit
zijn leven na het overlijden van de oude mevrouw Ruis, maar het
ontzag voor de familie was gebleven ook al had hij er geen contact
meer mee.

Het landhuis was verkocht, de grond bleef eigendom van de familie,
die naar Amsterdam vertrokken was. Enkele jaren geleden was Justus
teruggekomen, had een bungalow laten bouwen op de grond waar eens de
pony’s graasden. Hij moest zoiets als makelaar zijn, het ware
wist Joost van Noort er niet van. Wat hij wel wist, was dat Justus
een bruin leven leidde en veel vriendinnen had. Sinds enkele maanden
behoorde Barbara daar ook toe en dat had hem een onplezierig gevoel
gegeven. Als Justus hier bij Barbara op bezoek kwam, had hij altijd
nog moeite hem geen meneer te noemen. Een Ruis den Hartog was voor
hem altijd een ‘meneer’ geweest als zijnde niet behorend
tot zijn wereld. Deze Justus behoorde ook niet tot zijn wereld, zij
het om andere redenen. Hij voelde zich ongemakkelijk in zijn
gezelschap en hij dacht dat dat kwam omdat hij hem niet vertrouwde.
Maar hij moest aan die omgang met Barbara niet te zwaar tillen. De
dames met wie Justus omging, zagen er heel anders uit dan zijn
kleindochter. Ze was zo ‘gewoon’, zelfs in zijn trotse
grootvaderogen. Ze leek in niets op haar knappe veel te jong
gestorven moeder. Barbara’s kwaliteiten zaten vanbinnen, dacht
hij, ze zou niet veel kans maken om om haar uiterlijk ten huwelijk
gevraagd te worden. Als ze óóit trouwde tenminste...

Barbara kwam een kwartier te vroeg.

„Fijn dat u er al bent,” zei ze, „ik was eerder
met de sollicitant klaar dan ik gedacht had. Grootvader, ik heb u
iets belangrijks te vertellen, Justus heeft me gevraagd, we gaan
trouwen.”

Zijn mond viel open, hij keek haar enkele ogenblikken aan zonder
een woord uit te brengen.

„Kind toch,” zei hij toen.

„U had het nooit gedacht, hè?” vroeg ze hem met
stralende ogen aankijkend. „U deed altijd een beetje
wantrouwend tegen hem.”

Joost van Noort stond op uit zijn stoel, zijn lange tengere
gestalte rekte zich. „Kind,” zei hij, „je verrast
me.” En hij dacht: ik moet iets goeds van hem zeggen, ik moet
vooral niet laten blijken dat ik dit verschrikkelijk vind, ik moet
hem prijzen, ik moet hem naar zijn ondergang prijzen.

Met de andere Barbara, haar moeder, had hij de fout gemaakt haar
een huwelijk te verbieden, hij mocht vooral niet in dezelfde fout
vervallen. „Ja,” herhaalde hij, „je verrast me, ik
had niet zo gauw begrepen dat jullie serieuze plannen hadden.”

Hij bekeek haar zoals ze daar stond. Ze was hem lief zoals ze was
omdat ze zijn kleindochter, zijn alles, was, maar hij wist zeker dat
Justus haar wilde trouwen om wat ze achter zich had, om wat ze
meebracht. Ze zou ongelukkig met hem worden, hij wist het zeker. Zijn
vriendinnen zou hij aanhouden, de oude heer Ruis had ook vriendinnen
gehad. Als jongen had hij dat kunnen begrijpen omdat mevrouw Ruis
zo’n klein onaanzienlijk vrouwtje was en als een zigeunerin
gekleed met haar pony’s meekwam, als ze beslagen werden. Hij
had zich zelfs wel eens afgevraagd of mevrouw Ruis, zo sjiek als ze
was. zich ooit waste. Hij had zijn kleindochter zo van harte een
aardige, oprechte man gegund, die haar vóór alles om
haarzelf had getrouwd.

„Houd je veel van hem?” vroeg hij toen, hij hoorde
zelf dat zijn stem trouwhartig klonk.

„Van hem houden?” vroeg Barbara toen tot zijn
verbazing. „Ik weet het niet, ik ben vóór alles
vereerd. Ik had nooit gedacht dat hij me zou vragen. Er is wel eens
meer iemand geweest, dat weet u wel, maar dan was het zo duidelijk
dat hij zich graag een plaatsje in onze fabriek wilde veroveren, dat
ik er niet eens over gedacht heb. Maar Justus heeft zelf genoeg,
daarvoor hoef ik bij hem dus niet bang te zijn. Hij wil zich ook op
de fabriek in werken, hij wil natuurlijk de leiding hebben later. Als
er kinderen komen is het ook fijn dat hij me een poosje volledig
vervangen kan. De man die u op het oog hebt kunnen we rustig
afschrijven. Twee dure krachten zou ons budget te zwaar belasten.”

„Je bedoelt die meneer Van Zoelen die ik via dat
adviesbureau gekregen heb? Lieve kind, die kunnen we niet meer
afzeggen, ik heb hem de functie al toegezegd.”

Hij sprak de grootste onwaarheid die hij ooit in zijn leven
gesproken had, hij had Peter van Zoelen niets toegezegd om de
doodeenvoudige reden dat Van Zoelen het met zichzelf nog niet eens
was geweest of hij de functie aanvaarden zou. Maar hij besloot alles
op alles te zetten hem te krijgen. Die Van Zoelen was het
toevertrouwd een Ruis den Hartog in de gaten te houden. En zacht
overredend zei hij, toen ze zich nogal op haar tenen getrapt toonde
omdat hij iemand in zo’n belangrijke functie had aangenomen
zonder haar erin te kennen: „Je zal nog best plezier van hem
hebben, het duurt immers even voor Justus zich heeft ingewerkt. Die
Van Zoelen zullen we hier toch niet langer dan een paar jaar kunnen
houden. Je zal zien dat hij in minder dan geen tijd weer weggehaald
wordt door zo’n zogenaamde headhunter, iemand die mensen voor
belangrijke functies werft. Van Zoelen werkt nu op een bank op de
afdeling investeringen, dat had ik je trouwens al verteld. Je was het
met me eens dat we goed iemand kunnen gebruiken die iets van
investeringen af weet. Hij heeft een enorm goede reputatie, we kunnen
zolang ze hem hier niet weer weghalen, heel wat van zijn kennis en
ervaring leren.”

„Ik had liever zelf nog eens een gesprek met hem gehad voor
we hem definitief aannamen,” zei Barbara stuurs.

„Het spijt me, ” zei hij bijna nederig,, ,ik was bang
dat ze hem voor onze neus zouden weghalen en ik wilde jou ermee
helpen.”

„Och ja, dat begrijp ik wel,” zei ze nog steeds wat
kribbig. „Misschien is het ook wel goed dat we een poosje zo
iemand in onze dienst hebben. We hebben onszelf niet verwend met
hoogopgeleide mensen. U heeft gelijk, de eerste tijd zal Justus nodig
hebben om zich in te werken. Hij kan trouwens niet direct bij ons
komen, hij is druk met zijn project van tien villa’s die op
zijn grondstuk gebouwd moeten worden. Hij komt pas bij ons als de
zaak zo ver in kannen en kruiken is dat hij alles aan zijn
medewerkers kan overlaten.”

„Juist,” zei grootvader, „ik hoop dat je heel
gelukkig met hem wordt. Maar nog één vraag als ik niet
al te onbescheiden ben, je zei dat je niet weet of je van hem houdt,
ben je van plan om voor je met hem trouwt dat nog uit te zoeken? Of
denk je dat het voldoende is alleen veréérd met iemand
te zijn?” Hij had haar bij zijn vraag fijntjes lachend aan
gekeken.

Ze lachte terug. „Opa,” zei ze toen kinderlijk, „ik
ben wel verliefd op hem. Wie zou dat niet zijn op Justus. Ik denk dat
je pas mettertijd van iemand gaat houden, gelooft u niet? Hield u van
grootmoeder?”

„Ik denk het wel,” zei hij eerlijk, „ze is maar
zo kort bij me geweest, maar drie jaar. Ik ben al die drie jaar wel
verliefd op haar geweest.”

„Och lieverd,” zei Barbara en ze sloeg haar armen om
hem heen. „Blijf nog heel lang bij ons, grootvader. Ik kwam
dokter Alkema tegen, hij zei dat u nog niet voor controle bij hem was
geweest, hij wil een dezer dagen bij u langskomen.”

„Ja, ja,” zei Joost van Noort, „zorgen jullie
maar goed voor me.”

„Moeten we wel,” zuchtte zijn kleindochter, „zelf
doe je het immers niet.”

Ze keek op de klok. „De tijd vliegt,” zei ze, „de
vergadering van de ondernemingsraad begint over een uur en ik moet me
nog opknappen. Ik ga even naar boven, ik ben zo blij dat u het nu ook
weet, grootvader. Zeg eens eerlijk, u had nooit gedacht dat ik nog
eens zou trouwen, hè?”

„Dat was alleen omdat ik je eigenlijk niet kwijt wil,”
glimlachte hij.

„Ik zou je het liefst voor mezelf houden.”

Ze lachte terug. Diplomatieke guit, dacht ze, je omzeilt mijn
vraag. Maar wat gaf het? Het ongelooflijke was gebeurd, ze ging nu
toch trouwen en dan nog wel met iemand als Justus.

Als op vleugels ging ze de trap op naar boven. De eerste
verdieping van het ruime huis was enkele jaren geleden verbouwd tot
een appartement van drie kamers, keuken en badkamer. Ze at nooit
boven maar ze kon het doen wanneer ze dat wilde. Nu ze Justus had,
zouden ze dikwijls samen boven zijn; ze kon dan lekkere dingen voor
hem klaarmaken, zoals ze een enkele keer wel deed als ze iemand op
bezoek had.

Ze liep naar haar slaapkamer, ging voor haar toilettafel zitten en
knipte de lichten aan. Ze bekeek zichzelf kritisch. Wat ze zag was
nooit erg bij haar in de smaak gevallen. Ze had recht, sluik, dun
haar, dat altijd wat vettig leek, het was van een onbestemde
donkerblonde kleur. Haar neus vond ze te groot. Haar grote
donkeromrande brillenglazen verborgen veel van haar ogen die echt wel
aardig waren, vond ze zelf. De vorm van haar gezicht was ook niet
slecht. Maar ze had een mager lijf, niet slank of superslank, maar
bonkig en niet gracieus. Je moest maar gewoon zeggen waar het op
stond, dat vond ze altijd beter.

En toch had Justus haar ten huwelijk gevraagd en had gezegd dat
hij van haar hield.

„Ik houd van je om je eenvoud,” had hij gezegd. Ze
sloot even haar ogen, ze had er altijd naar verlangd dat iemand
zoiets tegen haar zou zeggen. Het was bijna onbestaanbaar dat dat nu
was gebeurd.

Ze keek op haar horloge, ze had geen tijd om te gaan zitten
dromen, de ondernemingsraad wachtte niet.

Ze ging zich verkleden.

Ze voelde zich opgelucht nu ze dat gesprekje met haar grootvader
had gehad. Ze had er tegenop gezien, de afgelopen nacht slecht
geslapen. Ze had bedenkingen van hem verwacht, het was haar honderd
procent meegevallen dat hij geen enkel protest had laten horen. Ze
wist dat hij Justus niet erg mocht maar misschien zou dat nu
veranderen. Misschien mocht hij hem nu wel, nu hij wist wat Justus’
bedoelingen met haar waren.

Ze keek nog eens in de spiegel toen ze haar donkerblauwe mantelpak
aan had. Haar haar viel voor haar ogen, dat was lastig, ze moest het
weer eens laten knippen. Ze stak er een schuifspeldje in om haar pony
uit haar ogen te houden. Ze keek niet meer in de spiegel om het
resultaat hiervan te kunnen beoordelen.

Ze dacht aan de ondernemingsraad. Ze zouden weer beginnen over een
nieuwe kantine, maar ze zou voet bij stuk houden, die kantine kwam
er, maar niet nu direct. Volgend jaar zou er een stuk aan de oude
kantine gebouwd worden en niet eerder.

Het geld voor dit soort voorzieningen was op. Ze hadden het
gebruikt voor de nieuw gebouwde ruimte voor kinderopvang die dan ook
magnifiek was geworden. Het ziekteverzuim onder het personeel was
zowel bij de vrouwen als bij de mannen aanzienlijk gedaald in het
jaar dat ze deze mogelijkheid tot kinderopvang hadden. Ze zou daar
nog wel eens op wijzen en dan zouden ze wel bereid zijn nog wat op de
kantine te wachten.

Eigenlijk was zo’n vergadering heel gezellig. Je sprak zo
van mens tot mens met elkaar en je hoorde dingen van en over het
personeel die je zonder deze bijeenkomsten misschien nooit te weten
zou komen.

En vanavond was Justus er, zonder vrienden of vriendinnen,
helemaal voor haar alleen. Ze verheugde zich er zo enorm op...




Joost van Noort keek naar de dichte kamerdeur waardoor zijn
kleindochter verdwenen was en dacht snel na. Hij had a gezegd en
moest nu ook b zeggen. Hoe gauwer hij een gesprek met Van Zoelen had,
hoe beter.

Was het verstandig hem hier te laten komen? De kans bestond dat
hij Barbara tegen het lijf zou lopen en daarvoor was het nog te
vroeg.

Hij besloot Peter van Zoelen in zijn woonplaats op te zoeken. Hij
zocht het telefoonnummer in zijn portefeuille en belde hem op de bank
waar hij werkte.

„U treft het, meneer Van Noort, ik sta op het punt naar huis
te gaan, maar ik zal u hier graag ontvangen. Ik heb nog werk te doen
en ik kan hier rustig uw komst afwachten. Ik was van plan werk mee
naar huis te nemen, ik kan dat nu afhandelen terwijl ik op u wacht.”

„Je woont daar toch, heb je me verteld, welnu, dan kom ik je
bij je thuis opzoeken. Ik krijg dan een betere indruk van je
achtergrond.”

„Zoals u wilt,” zei Peter en hij noemde hem het adres
waar hij samen met zijn moeder woonde.

Het was nu de derde keer dat hij Peter ontmoette en bij beide
bezoeken werd de indruk die hij de eerste keer van hem had gekregen
bevestigd. Jong en energiek, maar behoudend genoeg om het met de
mensen van zijn bedrijf goed te kunnen vinden. En dan dacht hij nog
niet eens aan alle lof die door cliënten van de bank waar Peter
werkte over hem gezongen werd.

Door en door betrouwbaar zeiden ze van hem en dat was wat Barbara
straks als buffer tegen Justus nodig had. Deze Peter van Zoelen zou
zijn kleinkind tegen intriges beschermen, als hij er straks niet meer
was om dat te doen. Hij kon hem dat natuurlijk niet met zo veel
woorden vertellen, hij liet het doorschemeren.

„Laten we er geen doekjes om winden,” zei hij toen ze
tegenover elkaar zaten in de suite waarvan de tussendeuren gesloten
waren, „ik zou je graag in mijn bedrijf hebben. Als ik er niet
meer ben heeft mijn kleindochter iemand nodig op wie ze rekenen kan
en zo iemand ben jij. Je aarzelde nog de vorige keer. Zeg me je
voorwaarden, je kunt in de functie van adjunct-directeur een royaal
salaris krijgen, er staat je een huis ter beschikking waarmee je wel
tevreden zult zijn voorlopig. Later kun je rustig uitkijken naar een
pand waar je liever zou willen wonen. Voor jou en je aanstaande vrouw
zal dit voorlopig groot genoeg zijn. Wat let je nog om op mijn
voorstel in te gaan?”

Alleen Madeleine let me nog, dacht Peter. Hij had nog niet met
haar over de aangeboden baan gesproken, hij had het eerst met
zichzelf eens willen worden. Wilde hij vanaf zijn mooie plaats op de
bank weg, naar de andere kant van het land? Naar een klein stadje
waar niet veel te beleven viel?

Adjunct-directeur bij een middelgroot bedrijf was niet niks op
zijn leeftijd. Vanaf de plaats waar hij nu zat, kon hij wel een
sprong maken naar een grotere, belangrijkere bank, de mogelijkheid
zat erin, maar dit wat hem nu werd aangeboden was werkelijkheid.

Joost van Noort die hem zag overhellen naar de goede richting,
noemde het salaris dat hij voor hem in zijn hoofd had. Het verraste
Peter, het zou nog heel lang duren voor hij zo’n inkomen bij
welke bank dan ook zou kunnen verdienen. Madeleine hield van uitgaan,
van mooie kleren, van reizen, kortom ze hield van geld en ze zou ook
blij zijn met zo’n inkomen en daarom zei hij dat hij de functie
aannam.

Joost van Noort glom van genoegen.

„Daar ben ik blij mee,” zei hij, „ik kan je niet
vertellen hoe blij. Mijn kleindochter, hoe subliem ze ook voor haar
werk mag zijn, heeft behoefte aan een tweede man zoals jij, iemand
met een hogere opleiding. Barbara zei het zelf vandaag nog, we hebben
onszelf niet erg verwend met hoogopgeleide krachten.”

Ze spraken af dat Peter over twee maanden in dienst zou komen.

Van Noort maakte al aanstalten om te vertrekken, toen Peter hem
voor de tweede keer vroeg of hij nu echt niets wilde drinken. Hij had
het eerst afgewimpeld omdat hij geen tijd had willen verliezen om met
zijn voorstel voor de dag te komen, maar nu bezweek hij voor de
verleiding. Hij verlangde er ineens naar met iemand te kunnen praten
over die plotseling opgekomen plannen van Justus en Barbara.

„Weet je, Van Zoelen,” zei hij op vertrouwelijke toon,
„Barbara’s aanstaande man wil ook in het bedrijf en dat
is zijn goed recht, in ieder geval is het iets dat ik niet kan
tegenhouden. Maar ik zie niet wat voor functie hij daar moet
bekleden. Hij is projectontwikkelaar, heb ik begrepen. De eerste
vraag die in iemand opkomt, is toch: waarom blijft hij dat niet. Ik
heb helemaal geen reden iets in zijn nadeel te zeggen, begrijp me
goed, maar ik maak me toch zorgen.” Hij draaide ongemakkelijk
in zijn stoel toen hij dat had gezegd.

„Het lijkt me ook moeilijk voor u,” stemde Peter in.
„Uw kleindochter, die naar u zelf zegt het bedrijf zo perfect
leidt, zal er misschien raad op weten.”

„Dat hoop ik,” zuchtte hij, „ik hoop het van
harte.”

En na een korte stilte voegde hij eraan toe: „Ik heb vroeger
met Barbara’s moeder grote fouten gemaakt, ik wil dit met haar
ten koste van alles voorkomen. Ik heb jarenlang gedacht dat ik het
met mijn dochter goed had gedaan, maar nu ik ook op dit huwelijk in
mijn hart weer tegen ben, vraag ik me af of dat wel zo is.”

Hij schudde zijn hoofd, bedankte voor het tweede kopje koffie en
stond op.

„Ik moet weer eens gaan,” zei hij, „het is meer
dan een uur rijden naar huis.”

Hij keek goedkeurend om zich heen. „Aardig wonen jullie
hier, je ouders wonen hier zeker allang?”

Peter vertelde dat zijn vader was overleden toen hij drie jaar oud
was en dat hij toen met zijn moeder hier was komen wonen.

„Moeder heeft jarenlang het huishouden gedaan voor meneer
Brouwer die hiernaast woonde. Je kunt wel zeggen dat ze zijn kinderen
heeft opgevoed. Die kinderen zijn nu allemaal het huis uit en meneer
Brouwer is vorig jaar overleden. De beide huizen staan te koop.
Moeder mocht hier blijven wonen, maar ze vindt het te groot nu ik
eerstdaags ga trouwen. Ze zoekt een flat als ik weg ben. Ze heeft
zich inmiddels in de bejaardenzorg gestort, stil zitten is nog niets
voor haar.”

Hij knikt. „Ja, ja,” zei hij, „zo gaat het, we
zijn altijd op zoek naar iets anders.”

Toen hij wegging zei hij: „Van Zoelen, ik ben blij dat je
bij ons komt. Tot over twee maanden. Ik stuur je zo gauw mogelijk de
papieren waarin je een bevestiging van dit gesprek vindt.”

Toen Peter hem naar zijn auto had gebracht en weer terug kwam in
de kamer, viel hij in een stoel neer. Hij voelde zich on wezenlijk.
Hij zou straks tegen Madeleine kunnen zeggen: nu ik zo veel verdien,
staat ons niets meer in de weg om te trouwen. De vraag of ze met hem
wilde trouwen, had hem vaak op de tong gelegen, maar omdat ze zulke
hoge eisen stelde, had hij het verschoven naar later, als hij
promotie had gemaakt.

Maar nu hij deze baan kreeg, was iedere twijfel bij hem
weggenomen, hij ging vanavond nog naar haar toe.

Hij hoorde de voordeur opengaan, zijn moeder kwam thuis. Hij liep
naar de vestibule, nam de regenjas van haar aan en zei: „Moeder,
laat nooit aan Madeleine merken dat u het eerder wist dan zij maar ik
moet het aan iemand kwijt, en haar kan ik nu nog niet bereiken.”
En toen vertelde hij het haar.

Ze was minstens zo blij als hij, ze maakten samen een rondedansje
in de gang die daar eigenlijk te klein voor was.

Toen de eerste vreugde voorbij was, lag het op Greta van Zoelens
lippen om te zeggen: het is toch geen windei, het is toch wel een
degelijke zaak? Je geeft er je mooie betrekking met goede
vooruitzichten voor op, weet goed wat je doet.

Maar zoiets kon je niet zeggen tegen een man van achtentwintig. Ze
liep naar de keuken met hem achter zich aan. ,,Wat zal Madeleine
straks blij zijn,” zei ze. ,,Je gaat zeker vanavond nog naar
haar toe? Ik ben zo blij, voor jullie en voor mezelf natuurlijk ook.
Heb je nog tijd om hier wat te eten? Ja? Mooi, dan maak ik gauw iets
klaar. Ik denk dat ik die flat nu huur die me aangeboden is. Het is
nieuwbouw in een rustige buurt, er wonen veel oudere mensen. Ik wilde
het eerst uitstellen omdat de familie Brouwer geen haast heeft met
het huis leeg te krijgen en jou het wonen hier ook wel beviel, maar
nu let me niets meer. Wat geweldig allemaal, Peter!”

Hij knikte bevestigend, vergenoegd in de soep roerend die zijn
moeder op een gaspit had gezet. „Ik ben zo benieuwd naar wat
Madeleine zal zeggen, ik denk dat ze niet weet wat ze hoort.”

„Ik had er geen flauw idee van dat het zo serieus tussen
jullie was. Ik begrijp dat jullie nu gauw gaan trouwen, of ben ik
daar mis mee?”

„Natuurlijk is het altijd serieus geweest,” zei hij
lichtelijk verontwaardigd, „maar ik had haar niet zo veel te
bieden behalve goede vooruitzichten en daar koop je niet alles voor.”

„O ja, natuurlijk,” verontschuldigde ze zich. Ze
dacht: bij ons was dat vroeger allemaal een beetje anders, maar dat
had totaal geen zin. Nu was nu en het was zijn leven. Ze had dat
beter niet kunnen zeggen.

„Dat je ook meteen een huis krijgt,” zei ze, „het
kan niet op. Als het eenmaal zo ver is dat ik naar de flat verhuis,
moet Madeleine maar gauw komen kijken of ze misschien nog iets
gebruiken kan van de dingen die ik weg doe.”

„Dat zou natuurlijk een uitstekend idee zijn,” viel
hij haar bij, „dan kunnen we later op ons gemak uitzoeken wat
we willen hebben voor onze definitieve inrichting.”

„De Brouwers hebben vast ook spullen op te ruimen, ik denk
dat jullie een heel eind komen. Wat heeft Madeleine eigenlijk voor
smaak? Ik ken haar niet zo goed, het lijkt me dat ze uiteindelijk
voor een moderne inrichting zal kiezen, of is dat niet zo?”

„Ze houdt van modern maar ook van mooie oude dingen,”
zei hij.

Later, toen ze aan de keukentafel de soep met brood aten, zag ze
hem steeds op zijn horloge kijken.

„Ik moet Madeleine om zes uur bellen. Ze kan ongeveer om die
tijd thuis zijn. Als ik niet vlug ben is ze hem weer gesmeerd,”
lichtte hij toe.

Na zes uur belde hij iedere vijf minuten haar nummer, maar zonder
resultaat. Om half zeven besloot hij het er maar op te wagen
onaangekondigd naar haar toe te gaan. Ze zou wel bij een klant op
bezoek zijn, dat duurde soms even. En anders moest hij maar geduldig
wachten tot ze kwam, al zou het misschien laat worden. Ze mocht dit
nieuws vandaag beslist niet missen.

Ze was thuis toen hij aanbelde.

„Fijn, dat je komt maar ik ben nog even bezig. Maak het je
ondertussen gemakkelijk. Het is goed dat je er bent want ik had je
willen bellen, ik heb leuk nieuws. ” Ze was de kamer al weer
uit toen ze op haar schreden terugkwam. „O ja,” zei ze,
„weet je toevallig of Loes Postma, die bij jullie is weggegaan,
al ander werk heeft gevonden? Ze zoekt iets met een crèche in
de buurt, waar ze haar kind kan stallen, ik heb iets voor haar.”

Hij moest bekennen dat hij niet van Loes Postma’s doen en
laten op de hoogte was.

„Jammer, nu ja, ik probeer haar wel te vinden. Ze stond
altijd onder haar eigen naam in het telefoonboek maar dat schijnt ze
veranderd te hebben en ik weet niet hoe die man van haar heet.”

„Bakker,” wist Peter, „maar daar zal ik je niet
gelukkig mee hebben gemaakt.”

„Er zijn natuurlijk een stuk of duizend Bakkers,”
zuchtte Madeleine, een lok van haar halflange blonde haren uit haar
gezicht blazend. „Ik ben zo weer bij je, ik heb een
besprekinkje, zie je.”

Dat had hij ondertussen al begrepen, vanuit haar kantoortje waren
stemmen tot hem doorgedrongen.

„Werk het maar rustig af,” glimlachte hij. Ze zag er
zo heerlijk uit met haar door de drukte iets verhitte gezichtje. De
bespreking kon wat hem betrof niet gauw genoeg achter de rug zijn.

Madeleine had een bemiddelingsbureau. Ze had het een paar jaar
geleden opgezet en ze probeerde door het hele land contacten te
krijgen. Hij had grote bewondering voor haar doorzettingsvermogen op
dit gebied. De laatste tijd had ze aardige successen geboekt. Of ze
daar straks, als ze getrouwd waren, mee door zou gaan? Gelukkig was
haar bureau niet aan een plaats gebonden.

Hij keek om zich heen, bekeek de meubelen. Er stond alleen het
allernodigste. Hij wist dat ze de beste spulletjes in haar kantoortje
had gezet. Ze moest dan maar zien wat ze van zijn moeder wilde hebben
en misschien nog van de Brouwers, zoals zijn moeder had voorgesteld.
Later zouden ze samen alles naar hun eigen wensen en verlangens
kopen. Later, hij verheugde zich er zo op.

Even later hoorde hij druk gepraat in de hal van de kleine flat.
Er werd afscheid genomen, zijn geduld zou beloond worden.

Hij stond op om koffie te zetten, Madeleine kon dit op alle tijden
van de dag drinken. Hij wist dat hij er haar een groot plezier mee
deed.

Toen ze binnenkwam, snoof ze verrast met opgeheven kin het aroma
op. „Wat engelachtig van je om dat vast klaar te maken, ik snak
gewoon naar een kopje. Mag ik even uitblazen?” vroeg ze in een
stoeltje neervallend.

„O, ik heb zo’n belangrijke dag gehad, ik heb een
medewerkster aangenomen, Peter, en heel misschien wel twee. Karin ken
je wel en Maggie komt misschien ook. Haar ken je nog niet. Marijke
deed wel eens iets freelance voor me, maar ik heb haar gezegd dat dat
afgelopen is. Ze is me echt niet gemotiveerd genoeg, ze vergeet
dingen enzo. Je kunt me feliciteren want Karin heeft duizenden
contacten, ze heeft jaren op een uitzendbureau gewerkt. En ze weet
goed dat ik de leiding houd, zie je. O, eindelijk komt er wat schot
in de opbouw van mijn relaties, ik ben zo blij, Peter!”

Hij reikte haar de koffie aan.

„Als jij blij bent, ben ik het ook, schat,” maar
terwijl hij dat zei, was het alsof er iets van zijn eigen blijdschap
uit hem wegtrok. Hier lagen tegenstrijdige belangen. Hij kende Karin,
ze was getrouwd en had twee jonge kinderen, hij zag haar niet direct
naar Schildoord verhuizen waar hij zijn nieuwe baan had. En Madeleine
was zo blij met haar.

„Vertel nu eens wat jij voor nieuws hebt dat je hier zo laat
en zo midden in de week onaangekondigd komt overwaaien.”

„Ik heb dikwijls gebeld maar je was niet thuis,” begon
hij.

„Klopt, je hebt ook te doen met een drukke zakenvrouw.”

Haar lichtblauwe ogen schitterden toen ze het zei, ze leken er
iets donkerder door.

„Misschien ben jij er niet zo blij mee,” zei hij toen
voorzichtig, „ik heb namelijk een nieuwe baan. In Schildoord
word ik adjunct van een fabriek met vierhonderd mensen. Het is een
enorme promotie voor me, ik ga daar het dubbele van mijn huidige
salaris verdienen.”

De schittering was nu weg uit haar ogen. „Waar ligt in
vredesnaam Schildoord? O ja, ik weet het al, met mijn wervingsacties
ben ik er eens geweest. Waarschijnlijk in diezelfde fabriek waar jij
adjunct wordt. Er staat daar een vrouw aan het hoofd, nou ja, een
vrouw? Een trulleke vond ik het eerlijk gezegd, maar toen ik
eindelijk na veel moeite tot het kantoor van die tante was
doorgedrongen en ze hoorde waarvoor ik kwam, zei ze, „Heeft u
één ogenblik?” en toen liep ze de deur uit. Ik
heb haar nooit meer teruggezien, ze stuurde de boekhouder die
vertelde dat ze hun personeel zelf aannamen. Zoiets van aan de deur
wordt niet gekocht. Een naar en onvruchtbaar bezoekje en daar ga jij
werken? Wat zonde, Peter! Als je nu hier in de buurt zoiets gevonden
had, maar in zo’n negorij krijg je natuurlijk gauwer een goede
baan.”

„Maakt het zo veel verschil voor je als ik hier in de buurt
zo’n promotie had gemaakt?” Hij hoorde dat hij zijn stem
niet helemaal in bedwang had, hij klonk lichtelijk schor.

Ze haalde haar schouders op.

„Natuurlijk maakt dat een zee van verschil! Dan was alles
bij het oude gebleven. Ik zal natuurlijk ook de relaties missen die
ik door middel van de bank van je kreeg. Via jou wist ik altijd het
eerst waar een nieuwe zaak kwam, nu zal ik een andere contactman
moeten zoeken.” Ze haalde weer een lok van haar gezicht dat nu
teleurgesteld stond.

„Hè, Peter,” zuchtte ze, „mijn hele fijne
dag is erdoor bedorven, ik zal je ontzettend missen.”

Hij zweeg, pakte zijn koffie die ondertussen koud geworden was en
nam een slok.

Ze stond op en ging naar hem toe, nam de kop koffie uit zijn
handen en ging op zijn knie zitten. Ze sloeg haar armen om hem heen
en fluisterde met haar gezicht tegen het zijne: „Domoor, hoe
kun je nu zoiets doen?”

Hij trok haar dichter naar zich toe, kuste haar, legde zijn hoofd
in haar hals., ,Ja, een domoor, dat ben ik, daar heb je gelijk in.”

Hij nam haar bij de schouders hield haar een eindje van zich af en
keek haar intens verdrietig aan. „Ik had eerder met je moeten
praten,” zei hij toen, „dan was dit misverstand niet
gerezen. Maar ik weet welke hoge eisen je stelt en daarom wilde ik
als bankemployé met een klein salaris niet praten over
‘later’. Maar dat had ik wel moeten doen.”

Het begon haar te dagen, ze maakte zich van hem los en stond op,
liep terug naar haar eigen stoel.

„Je kwam hier met je grote nieuws en dacht dat ik ook erg
blij zou zijn, hè?” vroeg ze toen.

Hij knikte. „Ja,” zei hij, „maar ik kan me wel
begrijpen dat je dat niet bent.”

„Je dacht dat ik mijn werk in de steek zou laten om met je
mee naar Schildoord te gaan,” constateerde ze.

„Ja,” zei hij, „dat dacht ik inderdaad, maar het
is me vanavond pas duidelijk geworden dat je werk alles voor je
betekent. En dat is mijn fout, ik had het eerder moeten begrijpen.
Tot ik hier bij je kwam, dacht ik trouwens dat je gewoon zou kunnen
doorwerken als we getrouwd waren, omdat je werk niet zo aan plaats
gebonden is. Nu je Karin erbij krijgt, ligt dat natuurlijk anders. Ik
heb er alle begrip voor.”
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Dat zei hij en het had bijna zakelijk geklonken maar in
werkelijkheid was er een stukje van zijn wereld ingestort. Hij kende
Madeleine nu twee jaar. Hij had haar leren kennen toen ze op de bank
bij hem kwam voor inlichtingen over een bedrijf. Ze was toen net haar
bureau begonnen. Ze hadden elkaar geregeld ontmoet, hij was van haar
gaan houden en hij had gedacht dat zij van hem hield. Hij had al gauw
begrepen dat ze van een hoge levensstandaard hield en hij had
besloten niet met haar over een huwelijk te praten voor hij haar iets
te bieden had. Hij was zo zeker van haar geweest, dat hij rustig had
gewacht tot het zo ver was. Hij had wel met haar gesproken over de
mogelijkheid van promotie naar het hoofdkantoor van de bank. Dat zou
natuurlijk helemaal het einde zijn, had ze gezegd. Maar nu werd zijn
nieuwe baan het absolute einde tussen hen.

Ze zaten enige tijd tegenover elkaar met hun eigen gedachten. De
stilte maakte Madeleine onrustig. Wat was ze eigenlijk aan het doen?
Stond ze niet op het punt een heleboel te verliezen wat ze nooit meer
zou kunnen terugkrijgen. Ze werd ineens bang en begon te huilen.

,,Als ik zou gaan trouwen zou ik niemand anders willen dan jou,”
snikte ze, „maar ik ben pas tweeëntwintig en ik wil nog zo
veel. En ik kan het ook en dat wil ik laten zien. Ik wil iets
néérzetten, ik wil me waarmaken en dat kan ik met mijn
bureau. Ik wil niet zomaar een bureautje, ik wil er iets groots van
maken. Ik wil hoge functionarissen bemiddelen, ik kan het, je zult
het zien. Ik kan jou mettertijd uit Schildoord weghalen en je hier in
de buurt, in de bewoonde wereld een hoge functie bezorgen, ik ken
immers je capaciteiten.”

De tranen bleven maar over haar wangen stromen. Het was een
vermoeiende emotionele dag geweest en het bezoek van Peter had net de
deur bij haar dichtgedaan. Ze wilde niet met hem mee, maar ze wilde
hem ook niet verliezen.

Hij kwam naar haar toe, knielde bij haar neer en sloot haar in
zijn armen. „Ik ben het helemaal met je eens,” zei hij
troostend, „je hebt het volste recht je te ontplooien. Je bent
zes jaar jonger dan ik, ik moet je daarvoor de tijd geven. We zien
wel hoe het allemaal loopt. We kunnen later misschien een compromis
vinden. Ik zie niet zo gauw hoe en wat, maar soms komt dat vanzelf.”

Hij zei maar wat, geloofde er zelf niet in, maar hij wilde haar
troosten en hij wilde zijn eigen teleurstelling wegpraten. „Ik
ga naar huis en jij gaat slapen. Morgen zul je ongetwijfeld weer een
drukke dag hebben.”

„Kom je niet meer terug?” vroeg ze bijna kinderlijk.

„Natuurlijk wel, ik zit nog lang niet in Schildoord, pas
over twee maanden.”

„Ga je daar op kamers wonen?”

„Ik krijg een huis, dat is bij de baan inbegrepen. Ik ga
daar wonen.” Hij zei het zomaar, hij had er niet over nagedacht
maar terwijl hij het zei vond hij dat dat ook het beste maar was.
Gewoon verdergaan en maar afwachten.

Terwijl hij naar huis reed, vroeg hij zich af of hij de nieuwe
baan aangenomen zou hebben, als hij alles vooruit had geweten. Hij
kwam tot de conclusie dat het goed was zoals het was gegaan. Ze
moesten ieder voor zich hun eigen leven uitbouwen en dan zien waar ze
terechtkwamen. Het was niet te voorspellen waar ze zouden uitkomen,
of hun wegen verder uit elkaar zouden gaan of dat ze ergens weer
samen zouden komen.

Hij wilde dat hij huilen kon zoals Madeleine had gedaan. Het had
haar kennelijk opgelucht. Mannen huilden tegenwoordig ook maar hij
kon het niet.

Zijn moeder was nog op toen hij thuiskwam.

„Is het je gelukt Madeleine te treffen?” vroeg ze.

„Ze was net thuis, toen ik bij haar kwam, ze had daar nog
een bespreking. Ze heeft een medewerker aangenomen.”

„O,” zei zijn moeder, die niet veel begreep van het
werk dat Madeleine deed, ,,die kan dan straks mooi alles van haar
overnemen. Heb je nog over de meubelen gesproken?”

,,Dat niet,” zei hij, „maar dat komt nog wel. Die
meubelen nemen we graag over, dat kan ik u nu al zeggen.”

Hij was niet erg spraakzaam. Ze begreep dat het niet allemaal
gegaan was zoals hij zich voorstelde. Ze wachtte zich er wel voor hem
ernaar te vragen. Ze had geleerd zich niet met zijn zaken te
bemoeien, ze wilde echter niet ontkennen dat ze er wel bar
nieuwsgierig naar was.

Hij stond op. „Ik ga naar boven,” zei hij, „ik
heb nog het een en ander na te kijken voor morgen.”




Hij was gewend Madeleine ’s morgens op te bellen voor hij
aan zijn werk begon. Hij kon er dan zo goed als zeker van zijn haar
nog thuis te treffen, maar die ochtend kon hij er niet toe komen.
Even alles laten bezinken, dacht hij, anders begint al dat zeer
opnieuw. Ik moet me nu met mijn werk bezighouden, wat een zegen dat
er werk is.

Hij was verbaasd toen ze hem ’s middags om vijf uur bij de
bank stond op te wachten. Het eerste ogenblik wist hij niet of hij er
blij om moest zijn. Dat wurgend pijnlijke gevoel van haar kwijt te
raken verergerde.

Ze pakte zijn arm vast en trok hem mee.

„We zijn zo dom bezig geweest,” zei ze, „ik
móést gewoon naar je toe komen. Ik heb hier om acht uur
pas een bespreking met een sollicitant, laten we samen een hapje gaan
eten, we hebben zeeën van tijd. Jouw moeder eet toch immers in
het bejaardenhuis, dan hoef je fijn niets voor jezelf klaar te maken.
Ik trakteer en dan kunnen we alles nog eens doornemen. Ik zei je al,
we zijn dom bezig geweest, er is best een oplossing voor ons
probleem. Duizenden anderen vinden toch ook een oplossing, waarom wij
dan niet?”

Er kwam een wolk van warmte zijn hart binnen, hij voelde het, ze
vond het allemaal even erg als hij. Als zij vond dat het goed kon
komen, was er hoop.

Hij drukte haar arm tegen de zijne. „Heerlijk dat je er
bent,” zei hij, „ik kon je vanmorgen niet bellen, mijn
keel zat dicht.”

„Gekkerd,” zei ze, „dommerd. Wat een heerlijk
toeval dat ik juist vanavond hier met een sollicitant moest spreken.”

„O ja,” beaamde hij. Er was even niets dan hun grote
liefde voor elkaar, door het weerzien waren de problemen als het ware
al weggevaagd.

„Ik was gisteravond doodmoe,” zei ze toen ze in het
restaurant waar ze zouden eten een aardig tafeltje hadden gevonden en
wat te drinken hadden besteld, „en ik was ook nog zo vervuld
van het feit dat Karin mijn medewerkster wordt. Ik kon dat samen met
jouw succes niet zo goed verteren. Nu ik over alles heb nagedacht,
kan ik ook blij voor jou zijn. Weet je wat ik heb gedacht? We kunnen
toch straks, als jij daar goed ingewerkt bent, best halverwege gaan
wonen. We hebben dan ’s morgens ieder een even lange reis en
dan is het te doen. Van een goed uur naar je werk rijden ’s
morgens en ’s avonds krijg je toch niets? Dat doen toch
duizenden? In andere landen zitten de mensen veel verder van hun werk
af, wij zijn zo verwend.”

„Halverwege gaan wonen,” herhaalde hij peinzend, „wat
moet ik dan met dat huis doen dat me is aangeboden?”

„Daar ga je voorlopig even wonen,” antwoordde ze
praktisch. „We kunnen dat toch provisorisch inrichten zodat het
er voor je is uit te houden? Ik help je wel. En de weekeinden kom je
gewoon hier naartoe. Je moeder zal blij zijn en wij ontmoeten elkaar
zoals we altijd hebben gedaan. Door de week zien we elkaar praktisch
toch nooit en jij belt me gewoon iedere morgen weer op. Als je keel
tenminste niet dicht zit,” voegde ze er plagend glimlachend aan
toe.

„Mijn keel is door je voorstel weer helemaal open,”
schertste hij terug. Hij probeerde zijn bedenkingen terug te dringen,
ze te verbannen alsof ze er nooit waren geweest. Hij moest leren ook
iets in te leveren, net als zij dat deed. Hij vertelde van de
meubelen die zijn moeder straks over zou hebben en dat er bij de
buren ook nog dingen te koop waren.

„Zie je wel, alles speelt ons in de kaart,” deed ze
enthousiast. Ik heb er gewoon zin in het huis te bekijken, wanneer
kan dat?”

Hij lachte om haar voortvarendheid.

„Misschien kunnen we er dit weekeinde even naartoe, meneer
Van Noort zou me de sleutel sturen tegelijk met de bevestiging van
ons gesprek.”

„Dat doen we dan toch,” riep ze zo hard dat er een
paar mensen naar hun tafeltje keken.

Hij lachte weer, zijn blijdschap was nu niet meer te doven, dacht
hij. Natuurlijk had zij de oplossing aangedragen, er was niets meer
dat hun geluk in de weg stond. Ze zou hem helpen door dik en dun,
daarvan gaf ze nu al blijk door een huis met hem te willen inrichten
waarin ze nooit zou wonen.




Hij ontving die avond zijn moeder, toen ze van haar werk
thuiskwam, met thee en gebak. „Wij gaan nu samen mijn nieuwe
baan vieren,” zei hij. ,,Met Madeleine heb ik net een hapje
gegeten op de goede afloop, ze moest hier toevallig zijn voor een
afspraak maar ze is eerder gekomen om samen te eten.”

„Wat fijn, jongen,” zei zijn moeder, „ik heb
best zin in een gebakje. Ik heb vanavond niet veel gegeten, ik had
alleen maar ‘lekkere’ honger.”

„Dat komt dan goed uit,” prees hij. „Madeleine
wil dolgraag uw overtollige spullen kopen, voor zover we ze kunnen
gebruiken, natuurlijk. Dit weekeinde gaan we waarschijnlijk nog naar
het huis kijken. Ze verheugt er zich op.”

Niet te erg overdrijven, remde hij in gedachten zichzelf af, ze
heeft helemaal niet gezegd dat ze blij is met dat huis.

„Wie zou zich niet verheugen,” vond zijn moeder, „stel
je voor, op haar leeftijd al zo’n vrij huis te kunnen bewonen.
Dat kan niet iedereen. Ik heb al een lijst gemaakt van de meubelen
die ik wil houden. Mijn flat is maar klein, er kan niet zo veel in.
Het leek me beter een lijst te maken van de dingen die ik houden wil
dan van het spul dat weg moet. Je moet hem maar eens doorkijken en
samen met Madeleine beslissen. Ze mag ook komen wanneer ik er niet
ben, want ze heeft zo weinig vrije tijd en ik ben ook dikwijls weg.
Wat er bij Brouwer voor de verkoop in aanmerking komt, heb ik op de
achterkant geschreven. Daar kunnen jullie ook gaan kijken, je hebt
zelf een sleutel van het huis.”

„Geweldig allemaal,” zei hij, „we treffen het
enorm.”

„Hebben jullie al gauw trouwplannen?”

„Nee, moeder,” antwoordde hij kort, „Madeleine
is pas tweeëntwintig, het heeft nog tijd.”

Hij wilde niets zeggen over halverwege gaan wonen, hij was er zelf
nog niet helemaal mee in het reine.

De volgende dag kreeg Peter de bevestiging van het gesprek dat hij
met Van Noort gevoerd had, de sleutel voor zijn huis zat in een
aparte enveloppe.

Madeleine was opgetogen over de sleutel. „Wanneer gaan we
kijken?” vroeg ze, ,,wat denk je van zaterdag?”

„Ik vind het uitstekend,” zei hij. „Wil je voor
of na de bezichtiging van het huis moeders meubelen bekijken?”

„Het is natuurlijk zinniger om dat eerst te doen,”
vond ze, „maar dat betekent dat we dat zaterdagochtend heel
vroeg moeten doen of vrijdagavond. Voor vrijdagavond heb ik een
afspraak, zie ik. Dat ziet er lelijk uit.”

Hij hoorde zelfs door de telefoon hoe ze in tweestrijd was.

„Weet je wat,” zei ze, „ik zal voor deze keer
mijn afspraak proberen te verzetten. Even kijken, ja, als het me niet
lukt, bel ik terug en anders ben ik vrijdagavond om zes uur bij de
bank. Oké?”

„Oké,” zei hij. Toen hij de bezettoon aan de
andere kant van de lijn hoorde, legde hij de hoorn neer, hij
glimlachte. Ze verzette een zakelijke afspraak en dat wilde voor haar
heel wat zeggen. Misschien zou ze mettertijd meer willen opgeven.
Misschien sleet haar zakelijk vernisje en haar hang naar carrière.
Hij moest geduld hebben. Hij besloot een soort muur op te trekken
tussen de toekomst en hemzelf. Hij wilde nu alleen maar genieten van
het ogenblik. Hij zou samen met Madeleine de spullen uitzoeken die
straks zijn huis moesten vullen. Het leek allemaal het begin van de
toekomst die hij zich gedroomd had.

Het begin. Het andere, trouwen, samen in hetzelfde huis wonen,
kinderen krijgen, het waren allemaal dingen die hij achter die
opgetrokken muur had gezet. Hij wilde daar niet aan denken, hij wilde
nu alleen maar gelukkig zijn met Madeleine.

Madeleine bekeek kritisch de meubelen die op de lijst stonden.

„Het is niet veel bijzonders, hè?” zei ze.

„Wat dacht je? Dat mijn ouders miljonair waren of zo?
Moeders huisraad is dertig jaar oud en ze heeft nooit geld gehad iets
nieuws aan te schaffen.” Hij was uitgeschoten en had daar
direct spijt van.

„Sorry,” zei hij, „maar ze heeft altijd zo hard
voor me gewerkt, zie je.”

„Ik bedoelde het niet onaardig,” zei ze vriendelijk
kalm, „ik bedoelde meer dat we straks als ons huis ‘halverwege’
er is, diep in de buidel moeten tasten om ons in te richten. We nemen
natuurlijk alles van haar over en betalen daarvoor een aardig bedrag.
Ik zou haar voor geen geld voor het hoofd willen stoten. Als ze erbij
was geweest, had ik echt die opmerking niet gemaakt.”

„Ik begrijp het,” zei hij berouwvol.

„Moet ze nu nog altijd werken?” vroeg ze toen. „Ik
bedoel, nu die meneer Brouwer dood is en jij afgestudeerd bent, zou
je denken dat dat een mijlpaal voor haar zou betekenen.”

Hij haalde zijn schouders op. „Ik denk dat ze dat ook best
zou willen, maar ze heeft alleen haar weduwe-uitkering en iedereen
weet hoeveel dat is. Die paar tientjes die ze van mijn vaders
pensioen krijgt, kun je verwaarlozen. Hij was immers nog geen dertig
toen hij stierf. Ze zegt: als ik niet werk moet ik met mijn armen
over elkaar gaan zitten, want ik kan niets anders doen dan de huur
van mijn flatje betalen en eten en drinken. Ze wil graag wat meer dan
dat. Ze heeft voor meneer Brouwer de laatste tien jaar zijn auto
gereden, aan dat comfort is ze gewend, dat wil ze houden. Tja en toen
was ze blij met de baan in de bejaardenzorg. Ze doet het werk
trouwens graag, dus.”

„Wat flink van haar, ik heb echt de grootste bewondering
voor haar,” verzekerde Madeleine hem.

Hij omhelsde haar. „Je bent zo lief, zo lief,” zei hij
zacht.

„Misschien kunnen we die eetkamerstoelen laten bekleden,”
opperde ze, „dat mag toch wel na dertig jaar, dan is het al een
heel ander gezicht.”

„Heb ik ook gedacht, maar ik denk dat ik het straks eerst
zelf ga proberen. Als ik daar in mijn eentje in dat huis zit, heb ik
tijd genoeg voor zulke dingen.”

„Ja, dat is zo. Enfin, we bekijken eerst morgen het huis,”
zei ze. „Ben je echt niet meer boos over wat ik van de inboedel
zei?”

Hij schudde van nee. „Ik ben alleen boos op mezelf,”
zei hij, „ik had niet zo mogen uitvallen.”

„Vergeven,” lachte ze. „Moeten we nog naar
hiernaast?”

„Bij Brouwer is helemaal niets bijzonders te halen,”
bereidde hij haar voor, „de goede spullen hebben de kinderen
eruit gehaald.”

„Laten we dan maar hier blijven,” vond ze. „Het
is jou wel toevertrouwd om mee te nemen wat we kunnen gebruiken. Ik
ga koffiezetten, heb je er zin in?”

Madeleine was huiselijk gezellig, dacht hij, ze zouden zeker
gelukkig worden. Dat waren ze samen immers al!




Het was een aardig optrekje, dat Van Noort zijn adjunct-directeur
had toegedacht.

Peter vergeleek het huisnummer in de brief voor alle zekerheid met
het nummer bij de deur, hij was op het juiste adres. Hij was een
beetje overrompeld, hij stond voor een ruim, goed onderhouden huis
uit de jaren dertig. Het had een royale, goed aangelegde tuin rondom.

„Nou, nou,” zei hij.

Hij stak de sleutel in het voordeurslot. Hij paste. Ze liepen
zwijgend naar binnen, achter elkaar aan.

Er was pas behangen en geschilderd, het rook er naar nieuwe verf,
de schilders hadden potten verf in een hoek van de hal laten staan.
Ze liepen de ruime suite door, namen een kijkje in het kleine
kamertje tegenover de keuken.

In de keuken stonden twee oude tuinstoelen waarop ze zonder
onderling overleg gingen zitten.

Er ontsnapte Peter een zucht. Waarom zuchtte hij eigenlijk, het
huis was mooier dan het in zijn stoutste dromen had kunnen zijn.

Madeleine keek uit het zijraam dat uitzag op een gazon.

„Een gazon voor een box met een baby erin,” zei ze.
Het was het eerste dat ze zei.

En toen vervolgde ze:, ,Ik weet al een beetje af van wat
werkgevers voor hun werknemers over hebben. Als ik hier zo om me heen
kijk, geloof ik dat die meneer Van Noort er heel wat voor over heeft
om jou te krijgen. Dit huis is geen kleinigheid.”

Hij knikte, keek haar van opzij gespannen aan. Zou het allemaal
zo’n indruk op haar maken dat ze erdoor overstag ging?

„Toen ik nog op school was, wilde ik graag zo jong mogelijk
een paar kinderen hebben. Het leek me heerlijk om met niets anders
bezig te zijn, maar de tijden zijn zo veranderd sindsdien en ik ben
‘meeveranderd’. Nu lijkt dertig me een mooie leeftijd. Je
hebt dan de tijd gehad om om je heen te kijken en voor je toekomst te
zorgen. Ik vind dat iedere vrouw voor zichzelf moet kunnen zorgen en
voor haar kinderen erbij als dat nodig is.”

Dat was dus over acht jaar, dacht hij, hij zou dan tegen de
veertig lopen. Niet verder denken, hield hij zichzelf voor, denk aan
de muur die je hebt opgebouwd. We zouden alles even aan de tijd
overlaten.

„Ik zal natuurlijk concessies moeten doen,” vervolgde
ze, „ik kan je niet tot in lengte van dagen laten wachten om
vader te worden.”

„Ik kan toch net zo goed concessies doen,” vond hij,
„denk alleen maar eens aan dat huis ‘halverwege’.
En zo is er meer. Je hebt toch mettertijd een nieuwe baan voor me in
hoge regionen?” Dit laatste zei hij plagend-spottend maar toch
nam ze het serieus.

„Ze zullen je hier overbieden,” voorspelde ze somber.
„Ik weet iets van ‘Van Noorts Metaalwarenfabriek’.
Je hebt over zo’n zaak dadelijk informatie zoals je weet. Jij
zult ook wel geïnformeerd hebben. Ze staan er goed voor. Die
directeur, een zekere Barbara, jou vast wel bekend, schijnt het
geweldig te doen al zou je dat zo op het oog niet van haar zeggen. Ik
heb het gevoel dat je daar nooit meer weg komt.”

Hij stond op, ging naar haar toe en nam haar gezicht tussen zijn
handen. „Je bent er verdrietig om,” zei hij. „Niet
doen, we vinden vast een oplossing. Ons huis ‘halverwege’
kan ook zo’n mooi grasveld krijgen en dan zetten we daarop de
kinderen in de box.”

Ze glimlachte triest. „Je zou twee levens moeten kunnen
hebben,” zei ze, „in het ene zou ik dan carrière
maken en iets groots tot stand brengen en in het andere zou ik met
jou in dit huis willen wonen en niets anders doen dan voor onze
kinderen zorgen.”

„We kunnen het combineren, andere mensen doen dat ook. Je
hebt het zelf gezegd.”

Ze knikte bevestigend. „De ellende is,” zei ze toen,
„dat ik alles altijd zo verschrikkelijk goed wil doen. Heb jij
enig idee waarom die oude meneer jou met alle geweld wil hebben?”
vroeg ze toen plotseling op een ander onderwerp overstappend. „Ik
bedoel zo: je hebt die Barbara, die daar nu de baas is, nog nooit
gezien. Is het niet idioot dat hij je heeft aangenomen en niet zij.
En dat je haar nog nooit gezien hebt en zij jou niet? Dat is ergens
om, dat moet gewoon.”

„Dat is heel gauw verklaard,” antwoordde hij, „hij
heeft het me gezegd. Hij wil dat er na zijn dood iemand in de
directie zit die beslissingen neemt zoals hij ze zelf zou nemen. Hij
denkt dat ik zo iemand ben. Daaraan heb ik deze baan te danken. En
hij is nog steeds de onbetwiste eigenaar, hij schijnt alleen te
kunnen beslissen dat ik daar komen moet.”

„Daar heb je het al,” zei ze, „reken maar dat
jij je nu verplicht voelt tot in lengte van dagen te blijven.”

„Ik dacht het niet,” sprak hij haar tegen. „Over
móéten blijven is geen woord gerept. Die Barbara gaat
eerstdaags trouwen met iemand die niet de keus van de oude baas is.
Hij wil dat er dan vooral in het begin iemand is die de touwtjes mede
in handen houdt. Bovendien is de top te zwak als Van Noort zelf er op
een dag niet meer is. Hoe voortreffelijk Barbara ook mag zijn, haar
grootvader vindt dat ze versterking nodig heeft. Die aanstaande
bruidegom schijnt in de zaak te willen en de oude heer wil voorkomen
dat hij de boel in de kortste keren van eieren maakt. Zo zit het.”

Ze knikte.

„Ik kan me voorstellen dat hij jou daarvoor de geschikte
persoon vindt,” zei ze hem nadenkend aankijkend. „Enfin,
we moeten maar zien.”

„Dat heb ik ook al gedacht,” bevestigde hij, „laten
we het allemaal even afwachten. Wat denk je van de meubelen? Ik ben
van mening dat we moeder maar van het hele zwikje moeten afhelpen en
alles hier naartoe moeten laten brengen. Het kan er in ieder geval
allemaal in.”

„Dat spul dat ze bij jullie buren over hebben, zou er zelfs
nog bij kunnen,” spotte ze. „Nee, onzin, natuurlijk, maar
je krijgt wel een mooi huis, Peter.”

Hij zou er heel wat voor over hebben, als hij nu wist welke
gedachten er precies in haar hoofdje omspookten.

Hij nam die volgende maandag zijn ontslag.

„Jammer maar begrijpelijk dat je weggaat,” zei zijn
baas. „Het moet je niet verwonderen, Van Zoelen, als we je
eerstdaags weer terughalen voor een functie op een hoger niveau. Op
ons hoofdkantoor is daar wel eens kans op. Maar je hebt gelijk dat je
daar niet op gaat zitten wachten. Hoe meer ervaring je opdoet hoe
beter. Veel succes en naar ik hoop tot ziens ergens in ons bedrijf.
De laatste twee maanden die je bij ons doorbrengt, kun je je nog heel
nuttig maken. Er liggen stapels aanvragen die afgewerkt moeten
worden. Zoek de rozijntjes eruit, jongen.

Hij had een prettig gevoel na dit gesprek. Bij zijn dagelijks
telefoontje met Madeleine bracht hij er verslag over uit.

„Als jij op het hoofdkantoor van jullie bank komt, zitten we
straks heel dicht bij elkaar, dan zijn alle problemen opgelost,
Peter.”

„Inderdaad,” stemde hij in, „we hebben toch
immers al afgesproken dat we de tijd voor ons laten werken.”

Toch ging ze niet meer met hem naar Schildoord, toen hij terugging
om de stoffering uit te zoeken.

„Het wordt immers nooit mijn huis,” had ze verdrietig
gezegd.

Op dat moment had hij er veel voor over gehad, als hij de hele
zaak nog terug had kunnen draaien.

Toen zijn moeder de maand daarop naar haar flat verhuisde, waar
nog net een klein logeerkamertje voor hem overschoot, en haar
meubelen en verder huisraad die ze niet meer gebruiken kon naar
Schildoord verhuisde, belde hij de stoffeerder op en gaf hem opdracht
de versleten huiskamerstoelen opnieuw te stofferen. „Neem maar
een kleur die bij de gordijnen past,” zei hij. „En kijk
eens naar de fauteuils, misschien is daar ook nog wat aan te doen.”

„Zonde van het geld, meneer,” zei de stoffeerder, „de
eetkamerstoelen zijn het nog wel waard maar voor die makkelijke
stoelen kunt u beter een paar nieuwe nemen. Weet u wat, ik heb nog
een aardig stel staan dat ik in de opruiming wil doen. Ze zullen goed
bij u passen. Laten we afspreken dat ik ze in het huis zet dan kunt u
later beslissen of u ze neemt.”

„Doen we zo,” zei hij kort en hing op.

Hij had zo lang hij Madeleine kende iedere cent gespaard om samen
met haar hun nestje in te richten en nu hij alleen voor de inrichting
stond, moest hij dit spaargeld toch aanspreken. Daar was nu eenmaal
niets aan te doen. Maar hij had er geen plezier in.

De laatste dagen van de twee maanden die hij nog bij de bank
werkte, waren vakantiedagen waarop hij nog recht had, ze vielen
midden in de week. Hij had in het weekeinde afscheid van Madeleine
genomen, de zaterdag daarop zouden ze elkaar weerzien. ’s
Maandags was zijn laatste dag op de bank. Hij werd bij het afscheid
door zijn baas toegesproken in aanwezigheid van de volle
personeelsbezetting. Het was een aardig afscheid.

En daar zat hij dan die maandagavond bij zijn moeder thuis in het
kamertje waarin net een bed kon staan met een nachtkastje.

Hij was op de rand van zijn bed gaan zitten en keek uit het raam
dat in verhouding tot het kleine vertrekje groot was. De lichten
gingen buiten al aan, in de huizen aan de overkant kwamen steeds meer
verlichte vensters. Het was oktober en een donkere dag. Een nare tijd
om straks alleen in dat lege huis te zitten, dacht hij. Hij schudde
geërgerd zijn hoofd, positief denken, hield hij zichzelf voor.
Met zelfbeklag bereikte hij niets, hij moest de lichtpunten zien en
die waren er. Hij hoefde alleen maar aan de afscheidsspeech van zijn
baas te denken en aan de vulpen die hij gekregen had. Hij zou hem
nooit gebruiken want zijn pennen raakte hij altijd kwijt en deze pen
wilde hij als aandenken aan zijn eerste baan bewaren. Hij pakte de
vulpen uit zijn borstzak en legde hem op het nachtkastje. Goed, dat
was een positief punt, even vasthouden dus. In zijn eerste baan waren
ze tevreden over hem geweest.

Hier werd zijn gedachtegang onderbroken door de huisbel, hij
spitste zijn oren. Zou het Madeleine zijn die hem toch nog met haar
komst kwam verrassen?

Teleurstelling, hij hoorde algauw de stem van tante Stien, de
zuster van zijn moeder.

„Kind, ik kom even kijken hoe je erbij zit,” zei ze.
„En natuurlijk ook om afscheid van Peter te nemen.”

„Wat zal Peter dat aardig vinden. Kom binnen.”

Ze keuvelden verder en door de openstaande deur van de kamer en
door de gehorigheid van de flat kon hij het gesprek woord voor woord
verstaan. Hij moest eigenlijk naar binnengaan maar hij was te balorig
om op te staan, de dames vermaakten zich ook wel even zonder hem.

Hij pakte de papieren die Van Noort hem gisteren had toegestuurd.
Het ging over een nieuwe klant, die een grote opdracht met hen wilde
afsluiten maar om een speciale betalingsregeling vroeg. Of hij maar
even wilde bekijken of dat door de beugel kon.

Inlichtingen inwinnen dus, dat zou zijn eerste werk in zijn nieuwe
baan zijn.

Terwijl hij de papieren doorkeek, drong het gesprek van de beide
dames binnen tot hem door. Het was nu geen gezapig gekeuvel meer, ze
hadden het over Madeleine en hem.

„Peter gaat nu zeker wel gauw trouwen?” had tante
Stien gevraagd en zijn moeder zei: „Daar heb ik nog niets over
gehoord.”

„Maar ze hebben toch een huis? Peter was er nogal opgetogen
over toen ik hem laatst tegenkwam.”

„Schildoord is te ver van Madeleines werk,” antwoordde
zijn moeder kort. Suiker of geen suiker in je thee? O, nu weer wèl
suiker, je weet het bij jou nooit.”

„Ja, de ene keer hoor je dat suiker slecht is en dan zeggen
ze weer dat het juist goed is voor je spieren,” zei tante
Stien. „Nou neem ik maar wat ik lekker vind. Maar wat gaan ze
nu doen, Peter en Madeleine? Zo kan dat toch niet blijven?”

„Ze nemen mettertijd een huis halverwege Schildoord en
Amsterdam,” zei zijn moeder. „Ze moeten het allemaal zelf
maar weten.”

„Of zou ze hem laten schieten?”

Peter hoorde tantes lepeltje in haar kopje rinkelen, ze roerde nu
kennelijk de suiker door de thee.

„Weet je wat ik wel eens denk?” Hier daalde haar stem
tot een half gefluister, „ik denk dat je in het begin toch
gelijk hebt gehad en dat die omgang tussen die twee van haar kant
niets anders is dan zakelijk voordeel. Madeleine had die jongen nodig
voor haar werk. Op zo’n bank kon hij veel meer voor haar
betekenen dan daar in een fabriek in Schildoord.”

„Haal nu geen oude koeien uit de sloot, Stien,”
verzocht zijn moeder. „Als ik dat gezegd heb dan paste me dat
niet. En jou past het niet om dat op te halen. Toen was ze nog een
vreemde voor me en nu is ze mijn aanstaande schoondochter, dat moet
je niet vergeten. Weet je wat, blijf vanavond een boterhammetje
mee-eten. Dan lopen we samen even langs de slager voor iets lekkers,
net een mooi ommetje om deze tijd. Ik had vroege dienst en ik heb nog
geen voet buiten de deur gezet.”

Peter zuchtte verlicht. Hij kon zo mooi ongemerkt uit zijn val
komen. Als de dames weg waren, zou hij gewoon naar de kamer gaan.

Madeleine had hem in het begin om zakelijke redenen gezocht. Dat
wist hij wel, ze hadden elkaar leren kennen toen zij kwam informeren
naar bedrijven die zich in de buurt gingen vestigen. Ze wilde deze
bedrijven via haar bureau van personeel voorzien.

Bij hem was het liefde op het eerste gezicht geweest, maar later
was zij ook van hem gaan houden. Madeleine hield van hem, dat wist
hij zeker.
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Het was begin januari en hij was nu drie maanden in zijn nieuwe
baan. De Kerstdagen had hij bij Madeleine thuis doorgebracht, ze
waren een verademing geweest. Even niet al zijn woorden hoeven wikken
en wegen, even niet zakelijk hoeven zijn, het had hem goed gedaan.
Madeleines ouders waren jong, midden veertig, ze hadden nog twee
andere kinderen, Isolde van zeventien en Ruud van vijftien. De dagen
waren helemaal aan het Kerstfeest gewijd en er was niet eens tijd
geweest voor iets anders. Gelukkig maar, dacht hij.

Bij het afscheid had Madeleines moeder gezegd: „We zijn zo
blij dat je er begrip voor hebt dat Madeleine een stukje jonger is
dan jij en dat ze nog zo graag iets bereiken wil voor ze trouwt. We
bewonderen je er echt om, mijn man en ik.”

Hij had dankbaar geknikt en gezegd: „Zo’n eerste tijd
in een nieuwe job kun je geloof ik ook beter alleen zijn. Er komt
heel wat kijken.”

En dat was ook zo.

Hij herinnerde zich nog goed hoe hij de dag voor hij bij Van Noort
begon in zijn nieuwe huis had gezeten en zich had afgevraagd wat hij
daar op die fabriek eigenlijk moest gaan doen. Er was niemand
weggegaan, hij hoefde geen opengevallen plaats in te vullen maar zou
zelf werk moeten creëren.

Nu, daar was hij mis mee geweest; strikt genomen was hij voor
Joost van Noort zelf in de plaats gekomen en die had hem ook
ingewerkt.

Van Noort was in de eerste dagen alle afdelingen met hem langs
gegaan en had hem voorgesteld als het nieuwe directielid. „Ik
word langzamerhand een dagje ouder en ik moet plaatsmaken voor een
jongere kracht,” had hij hier en daar laten vallen.

Peter nam aan dat een en ander zeer tegen de zin van Barbara was.
Ze deed in ieder geval niet of ze erg ingenomen was met zijn komst.

Zo gauw de oude heer er niet meer is, vlieg ik eruit, dacht hij.
Maar dat was van latere zorg, voorlopig was het nog een uitdaging
voor hem haar om te turnen, hoewel hij daarvoor nog geen schijn van
kans had gehad.

Terwijl hij deze dingen overdacht, was hij met Van Noort op weg
naar een oude klant. Hij zat achter het stuur en Van Noort zat
vergenoegd keuvelend over het mooie weer, naast hem.

Alsof deze zijn gedachtegang kon raden, zei hij plotseling: „Het
wil niet zo erg tussen Barbara en jou, nietwaar?’ ’

„Niet erg,” gaf hij toe, „soms krijg ik zelfs de
indruk dat ze op middelen zint me in de kortste keren kwijt te
raken.”

„Dat doet ze niet,” zei hij beslist. „Ze weet al
drommels goed dat jij de juiste man voor ons bent. Ze weet ook dat
het de hoogste tijd is dat er een plaatsvervanger voor me komt. Als
er met mij iets gebeurt, zit ze met haar handen in het haar zonder
jou. Ze wilde Justus in jouw plaats en dat kan niet. Ik ben er zeker
van dat ze dat zelf ook gaat inzien. Ik heb je zonder haar er in te
kennen aangenomen. Ik moest wel omdat ze iedere vernieuwing op dit
gebied tegenhield. Het is misschien de laatste dienst die ik haar kan
bewijzen. Zo zag ik het toen ik je aannam en zo zie ik het nu, na
drie maanden met je gewerkt te hebben, nog. Ik zal nog verdergaan.
Straks zal ik als directeur terugtreden en ik wil jou als directielid
op mijn plaats. Ik wil dat Barbara en jij gelijke bevoegdheden
krijgen. Jij kunt uiteindelijk niet alles zonder haar en zij niet
zonder jou. Die maatregel moet ‘Van Noorts Metaalwarenfabriek’
voor een ramp bewaren. Ik heb er geen bewijzen voor maar mijn gevoel
zegt me dat. Met ditzelfde gevoel heb ik de fabriek groot gekregen.”

Peter zag in de verte een hond die bezig was de verkeersweg over
te steken.

Hij keek in de achteruitkijkspiegel en nam gas terug. De hond stak
over en sprong aan de overkant over een heg van prikkeldraad, waar
hij door een wanhopig zwaaiende baas werd opgewacht.

„Zo, die komt tenminste veilig thuis,” zei Van Noort
voldaan. „Ik hoop dat je mijn gedachtegang kunt volgen,”
kwam hij weer bij zijn onderwerp terug.

„Ik begrijp u wel,” zei Peter, „maar ik begrijp
ook dat het voor Barbara niet prettig kan zijn dat ze mij op deze
manier toegeschoven krijgt. Als het met Justus is zoals u zegt, is
het nodig, maar zij ziet Justus anders dan u.”

„Tot haar geluk,” bromde Van Noort. „Ik zeg niet
dat hij geen goede bedoelingen met haar heeft, maar ik ben er zeker
van dat hij geen capaciteiten heeft en dat ziet ze niet. Ze denkt dat
iemand uit het geslacht waaruit Justus stamt, de leiderscapaciteiten
bij zijn geboorte meekrijgt en dat is bij hem niet het geval. Een
zakenman als ik die klein begonnen is en altijd heeft moeten
uitkijken dat hem het vel niet over de neus wordt gehaald, voelt
dat.”

Peter dacht aan de knappe goedgeklede Justus die met bravoure
trachtte te verbergen wat hij aan kennis miste.

„Ik herinner me dat we op de bank ook eens een geval hebben
gehad met een aanstaande schoonzoon die roet in het eten dreigde te
gooien. De notaris heeft toen een heel aardige oplossing bedacht. De
schoonzoon verdiende niet veel met het werk dat hij deed. De notaris
stelde toen voor hem als een soort prins-gemaal een toelage uit de
zaak te geven op voorwaarde dat hij zich niet met de zaak zou
bemoeien en daarmee is hij akkoord gegaan. Misschien is dat ook iets
voor Justus, hij heeft niet veel om handen met zijn makelaarzaken en
zijn bouwproject is aan de grond gelopen door een veranderd
bestemmingsplan. Misschien is zo’n voorstel wel iets voor hem.
Het zal de zaak geld kosten maar dat mag dan ook wel als we daarmee
alles in de hand houden.”

„Dat doet hij niet,” wist Van Noort, „hij wil de
hele prooi en zal zich niet met een kluifje laten afschepen. Ze
zouden twee maanden geleden al trouwen maar hij stelt het steeds uit
omdat hij een functie in de fabriek wil. En niet als loopjongen, nee,
hij wil op mijn plaats komen en de beste manier om hem te overtuigen
dat daarvan niets kan komen is om jou daar neer te zetten. Ik heb er
al met Barbara over gesproken en het gaat door, al komt de onderste
steen boven.”

„Was Barbara ervoor te vinden?”

„Nee, dat was ze niet. Maar ze kan niets zonder mij, ik heb
het nog steeds voor het zeggen. Barbara is in naam directeur, het
hele personeel ziet haar als zodanig, maar er staat niets beschreven.
Zij en jij zullen samen de directie vormen of ze wordt helemaal
niets. Ik heb niet mijn hele leven gewerkt om mijn nalatenschap in
minder dan geen tijd naar de knoppen te helpen.”

Peter dacht eraan dat Van Noort in een van zijn eerste gesprekken
gesproken had over fouten die hij met Barbara’s moeder had
gemaakt. Hij wilde die toen met zijn kleindochter vermijden. Was hij
van mening veranderd?

„Stelt u zich nu niet erg hard op?” vroeg hij
voorzichtig.

Toen hij even zijn blik van de weg naar opzij richtte keek hij in
Van Noorts trieste blauwe ogen. „Ik moet wel, jongen, ik heb
alles al geprobeerd. Ze denkt dat ik bevooroordeeld ben, maar ik heb
geen goede inlichtingen over Justus, helemaal niet. Ik heb er al over
gedacht de fabriek te verkopen en het kapitaal vast te zetten zodat
Barbara haar hele leven het vruchtgebruik kan hebben. Dan zal ik
weten dat ze niets tekortkomt, maar als ze trouwt met iemand die de
boel laat verkommeren en haar geld erdoor jaagt, zit ze straks aan de
grond. Ik wil zo graag dat mijn kleinkind het goed heeft. Ik heb in
zaken grote voorspoed in mijn leven gekend, maar met mijn persoonlijk
geluk is het niet rooskleurig gesteld. Mijn vrouw stierf toen we drie
jaar getrouwd waren en mijn dochter trouwde tegen mijn wil met een
mislukkeling. Gezien zijn verdere leven mag je gerust zeggen dat het
een crimineel was. Als ze maar niet bij Barbara’s geboorte
overleden was, dan zou het tussen ons nog wel goed zijn gekomen. Och,
als ik daaraan denk dan... dan... Laten we het daarover maar niet
hebben, we hebben genoeg aan de problemen van nu. Kun jij Barbara er
niet van overtuigen dat Justus niet geschikt is voor een functie in
ons bedrijf?”

Peter lachte kort., ,U weet zelf dat dat onmogelijk is, ”
zei hij. „Moet ik hier afslaan of nog een afslag verder?”

„Rijd maar door,” zei Van Noort met een lichte zucht.
„Spanjaard heeft geen haast, ik heb gezegd dat we in de loop
van de middag zouden komen. Hij doet zelf niet veel meer in het
bedrijf, het liefst loopt hij een beetje op een bouwwerk rond en
denkt aan langvervlogen tijden. Hij zit me nu op zijn kantoor, dat
uitkijkt over de rivier, op te wachten en leest ondertussen zijn
krant. Hij heeft twee zoons in zijn bedrijf, prachtkerels. Hij is van
mijn leeftijd, ik benijd hem.”




Het was tegen de avond hard gaan vriezen en Peter kwam in een
steenkoud huis. Hij draaide de thermostaat van de verwarming hoger en
nam zich voor de volgende morgen als hij het huis uit ging, de
verwarming een paar graden hoger te laten branden dan vandaag. Het
duurde zo lang voor het een beetje behaaglijk in huis was. Hij hield
zijn winterjas aan terwijl hij koffie zette en een boterham
klaarmaakte. Hij sloot de keukendeur om de warmte die de gaspit onder
de ketel gaf binnen te houden. De eenpersoonsfilter liep veel te
langzaam door naar zijn zin. Hij had dringend behoefte aan warm
drinken, drinken dat warm en pittig was tegelijk. Hij had een kater
van Van Noorts verhalen en medelijden met Barbara, die hij graag zou
helpen als hij maar zou weten hoe.

Natuurlijk was ze verliefd op die knaap, er was geen schijn van
kans dat ze hem zou opgeven. En dat probeerde Van Noort ook niet, dat
moest hij toegeven. Hij wilde Justus geen macht in het bedrijf geven
en daar kon hij hem ook geen ongelijk in geven. Nee, Van Noort had
gelijk, hij stond in zijn recht. Zo was dat, maar dat nam niet weg
dat er geen oplossing was. En nu had Van Noort hem gevraagd met
Barbara te praten.

Maar waarover in de lieve vrede?

Stel dat er iemand naar hem zou toekomen die allerlei nare dingen
van Madeleine zou vertellen en hem de raad zou geven haar maar aan de
kant te zetten.

Onmogelijk toch!

De koffie was doorgelopen, hij draaide de gaspitten onder de
melkpan en de ketel uit en nam koffie en brood mee naar de kamer,
waar zowaar de behaaglijke warmte hem al toestroomde toen hij
binnenkwam.

Hij dacht er een ogenblik over de open haard aan te maken maar zag
ervan af omdat het hem te veel werk was. Bovendien zou de koffie koud
zijn als het vuur een beetje warmte af ging geven. Misschien had hij
meer moed als hij dit kopje leeg had. Dan zou hij bij het brandende
haardvuur een tweede kopje drinken.

Hij trok zijn jas uit, wilde hem naast zich op de bank leggen,
bedacht zich toen en bracht hem naar de hal, hing hem aan de kapstok.
Als je alleen woonde, moest je het decorum in de gaten houden, was
zijn standpunt. Niet alles maar in een hoek smijten en laten liggen.
Je kwam er zo gauw toe op het laatst niets meer op te ruimen, zodat
je niet meer over de rommel die je had gemaakt, kon heenkijken. Hij
had dat in de eerste weken van zijn verblijf hier ondervonden en had
toen meteen paal en perk gesteld. Hij kwam nu altijd in een opgeruimd
huis en de werkster maakte het een keer per week schoon.

Hij dacht veel aan Madeleine maar toch zou hij niet willen dat ze
nu altijd bij hem was. Het werk op de zaak was zo problematisch dat
hij er al zijn aandacht bij nodig had.

Hij sprak nooit met Madeleine over zijn zakelijke perikelen. Ze
had zich ooit laatdunkend over Barbara uitgelaten in de tijd dat hij
Barbara nog nooit had gezien. Later moest hij vaststellen dat ze geen
gelijk had met Barbara een ‘trulleke’ te noemen. Ze was
geen schoonheid maar ze had toch iets waardoor ze niet aan je
aandacht ontsnapte, je zou het misschien stijl kunnen noemen.

Hij stond nog een keer op om een plaat op te zetten en toen begon
hij aan zijn koffie. Nadat hij zijn brood had opgegeten, bleef hij
lui met zijn hoofd tegen de rugleuning van zijn stoel naar de muziek
luisteren. Het lukte hem om even zonder gedachten te zijn en toen
soesde hij weg.

Hij werd wakker door de huisbel, keek op zijn horloge en stelde
vast dat hij niet langer dan vijf minuten geslapen had, terwijl het
hem minstens een hele nacht leek.

Wie kon er op dit uur bij hem aanbellen? Wie kon er überhaupt
bij hem willen aanbellen? Hij kende hier geen hond, had gewoon nog
geen tijd gehad met iemand kennis te maken.

Terwijl hij naar de deur liep, bedacht hij dat het natuurlijk voor
een collecte kon zijn, hij greep alvast naar zijn portemonnee. Maar
toen hij de voordeur openmaakte, stond Barbara op de stoep.

„Wat aardig dat je me komt opzoeken,” zei hij, „ik
voel me erg schuldig, ik had jou en Justus natuurlijk al eens moeten
uitnodigen.”

Waar haal ik het allemaal vandaan, dacht hij, zo’n
uitnodiging was nog nooit in zijn bol opgekomen. Waarom zou hij ook,
ze zei nooit iets méér tegen hem dan het hoognodige,
zag hem nauwelijks. Maar nu ze hier stond, wilde hij haar vóór
alles tegemoetkomen.

Ze zei: „Ik wil je graag spreken, Peter. Dat kan het beste
hier. Hier kunnen we niet gestoord worden.”

, ,Als ik je van dienst kan zijn, heel graag. Kom verder, zeg.”

„Ik zou met jou graag over Justus spreken,” begon ze
toen ze tegenover hem zat.

De plaat was afgelopen, het was doodstil in huis, een stilte die
je horen kon, dacht hij. Hij kuchte.

„Over Justus dus,” zei hij wat onhandig. „Steek
van wal,” voegde hij eraan toe zich wat naar haar overbuigend.

„Je weet natuurlijk dat grootvader niet dol op Justus is,”
begon ze. „Dat komt vooral omdat hij zijn familie vroeger
gekend heeft. Justus kwam om zo te zeggen ‘uit een andere
wereld’. Dat bestond vroeger nog. Een wereld waartegen
opgekeken werd maar waar ze eigenlijk niets mee te maken wilden
hebben. Dat eerste is bij grootvader verdwenen maar het tweede is
gebleven en dat is ons probleem. Grootvader is van mening dat Justus
per definitie niets goeds tot stand kan brengen en ik wil hem van dat
waandenkbeeld afbrengen. Het is natuurlijk onzin dat Justus die zo
representatief is, niets voor onze zaak zou kunnen betekenen. Wat
ligt meer voor de hand dan dat hij bij ons een functie krijgt. Als we
straks getrouwd zijn, zal hij me in veel gevallen moeten kunnen
vertegenwoordigen. Door een toeval is Justus in de gelegenheid
grootvader te tonen dat hij zeer nuttig voor ons kan zijn. Hij kan
namelijk voor een grote opdracht zorgen, we hebben hem eigenlijk al.
Ik wil graag dat jij dat tegenover grootvader speelt, jij bent straks
de man via wie alle nieuwe opdrachten gecontroleerd worden. Begin dan
eens met die die Justus ons aanbrengt. Grootvader zal grote ogen
opzetten als hij erachter komt wat voor waarde volle relatie hij ons
in de schoot werpt. Ik heb de papieren bij me,” zei ze, hem een
map toestekend. „Het betreft de bestelling van een groot aantal
stalen panelen. Een bouwondernemer die internationaal werkt, wil de
garages onder dé flatgebouwen als speciale extra’s zo
bouwen dat ze ook als schuilkelder gebruikt kunnen worden. Nu er
steeds weer ergens anders een oorlog de kop opsteekt, zal deze
ingebouwde veiligheid vast een succes worden. De mensen willen zich
tegenwoordig toch tegen alles indekken?”

Hij knikte, toen ze zweeg.

„Klinkt interessant,” zei hij voorzichtig, „maar
we moeten natuurlijk vóór alles oppassen, Barbara, je
weet er alles van. Het belangrijkste is dat die bouwondernemer ons
straks vlot en netjes betalen kan. Hij is een nieuwe klant van ons,
je weet, dan gelden er aangepaste voorwaarden. Aangepast aan de
inlichtingen die we over de betreffende man en zijn zaken krijgen.”

Hij zag haar gezicht wrevelig vertrekken.

„Dacht je nu dat ik dat niet wist? Je krijgt al dezelfde
allures als mijn grootvader, je kamt iets van Justus af voor je er
alles over gehoord hebt.”

Hij nam de map van haar over. „Sorry,” zei hij
berouwvol, „maar dit is voor mij de eerste opdracht die ik voor
jullie moet behandelen. Je bent dan altijd wat gespannen zo’n
eerste keer. Maar natuurlijk ben ik blij dat Justus zich op deze
manier bij je grootvader bewijzen kan. Waarom zouden we er niet blij
mee kunnen zijn? Het klinkt bijzonder interessant.”

„Het is interessant,” benadrukte ze stijfjes, ze stond
op.

Hij kwam haastig uit zijn stoel. „Och, blijf nog even,
Barbara,” verzocht hij op dringende toon, „dit is zo’n
mooie gelegenheid wat nader tot elkaar te komen. Ik begrijp best dat
je me niet juichend tegemoettreedt. De manier waarop ik in jullie
bedrijf ben gekomen, geeft daartoe geen enkele aanleiding. Ik voel me
tegenover jou ook niet prettig, min of meer een indringer zelfs. De
manier waarop je grootvader maatregelen genomen heeft, zijn voor geen
van ons beiden prettig. Laten we ons op het standpunt stellen dat hij
het goed bedoeld heeft en er het beste van maken. Samen bereiken we
meer, dan ieder van ons alleen. Ik kan me goed voorstellen hoe
onplezierig het voor je is dat je grootvader Justus niet een welkom
in de fabriek toeroept, als jij vindt dat hij hier een plaats moet
hebben. Maar ik hoop dat je begrijpt dat ik hier buiten sta. Als je
dat van me aanneemt, kunnen we veel gemakkelijker samenwerken dan nu
het geval is.”

„Wat ben je ineens welsprekend,” glimlachte ze
spottend, terwijl ze weer was gaan zitten. „Een feit is dat jij
in wezen op Justus’ stoel zit. Grootvader had Justus moeten
inwerken zoals hij nu jou doet. Hij kan dat werk ook, hij is
representatief en gewend zaken te doen. Jij hebt voor je hier kwam
ook ander werk gedaan.”

Hij knikte bevestigend.

„Dat is zo,” zei hij, „voor ik hier kwam, paste
ik op het geld van de bank om het zo maar eens uit te drukken en je
grootvader heeft mij hier voor hetzelfde doel aangenomen, ik moet op
jullie geld passen. Het is hetzelfde werk maar in een ander jasje.
Jij hebt de leiding in de fabriek en je doet dat al vier jaar
magnifiek. Je hebt voor geweldige voorzieningen gezorgd, je hebt de
kinderopvang meesterlijk geregeld, de mensen krijgen in de kantine
een uitstekende maaltijd als ze dat willen. Je hebt mensen die
eigenlijk voor de WAO in aanmerking kwamen op plaatsen gezet die ze
aankunnen, het ziekteverzuim is onder jouw leiding geweldig
afgenomen, natuurlijk niet in de laatste plaats door de genoemde
voorzieningen. Tevreden mensen worden nu eenmaal minder gauw ziek dan
tobbers en klagers. Kortom niemand zou jou je werk kunnen verbeteren
maar je hebt je nooit met het geld bemoeid, met de investeringen, met
de kredietwaardigheid van je klanten. Dat heeft je grootvader altijd
gedaan. En voor jouw rust en voor de goede gang van zaken van het
geheel heeft hij mij gekozen. Je bent zo’n goede manager,
Barbara, het moet je toch duidelijk zijn dat je die taak er niet bij
kunt hebben? Je moet dat delegeren aan een deskundige, dat is je
grootvader geadviseerd en daarvoor ben ik aangewezen. Je grootvader
heeft me dus aangenomen om jou een veilig en prettig leven te
bezorgen. Zo heeft hij me dat ongeveer gezegd. Kun je je daar niet op
de een of andere manier mee verenigen?

Justus is een heel ander hoofdstuk, als je hem in de zaak wilt
hebben, zou hij op een heel andere plaats moeten. Welke zie ik niet,
dat zeg ik erbij. Als ik heel eerlijk ben, moet ik zelfs zeggen dat
ik niet begrijp waar je naar verlangt. Het lijkt me verre van ideaal
voor je om met je man in dit bedrijf te werken. Je neemt ’s
avonds alles mee naar huis, je bent er nooit mee klaar. Waarom bouwt
hij zijn eigen werkkring niet rustig uit? Dat zou toch veel prettiger
voor jullie allebei zijn?”

Barbara snoof.

„Je verdedigt je eigen standje,” zei ze.

Hij was ook weer gaan zitten maar nu veerde hij op uit zijn stoel.
„Barbara, voor eens en voor altijd,” zei hij scherp, „ik
zit niet verlegen om deze plaats. Ik kan gaan als ik dat wil, ik kan
het ergens anders verder brengen dan hier, begrijp je? Trouwens,”
voegde hij eraan toe en zijn stem kreeg zelfs een metaalachtige
klank, „ik stel prijs op een prettige werkkring, Barbara. Als
het leven me zuur wordt gemaakt, ben ik in de kortste keren
vertrokken, denk daar goed aan.”

Hij zag tot zijn voldoening dat ze lichte blosjes op haar bleke
wangen had gekregen, ze knipperde even met haar ogen alsof ze een
klap hoorde die ze niet had verwacht.

Hij liep heen en weer met zijn handen in zijn broekzakken, ik meen
wat ik heb gezegd, dacht hij. Het was geen bluf, hij dacht er niet
aan een werkkring te beginnen waar hakketakken en rivaliteit aan de
orde van de dag waren.

Barbara, die dol gepraat was door Justus die al maandenlang
hamerde op hetzelfde feit, namelijk dat haar grootvader maatregelen
nam die verkeerd waren, dat ze, als ze alles maar toeliet, straks
onder curatele zou staan van een vreemde, Barbara was zakelijk genoeg
om een open oog te krijgen voor wat Peter van Zoelen zei: voor de
financiën moesten ze een deskundige hebben. Ze hadden er een in
de persoon van Peter. Grootvader zwaaide zijn lof over hem, misschien
was hij wel heel deskundig. In ieder geval zouden ze als hij hier
wegging, een andere moeten hebben en je wist wel wat je had en niet
wat je kreeg.

Ze vond het ineens helemaal zo prettig niet dat hij dreigde met
weggaan.

„Je hebt gelijk,” zei ze, „in ons bedrijf hebben
we iemand nodig die deskundig is op financieel gebied, dat is zo.
Justus komt daarvoor niet in aanmerking, óók waar. Maar
hij kan voor werk zorgen en zich uitsluitend bemoeien met het
verkrijgen van nieuwe opdrachten. Jullie kunnen het werk dat
grootvader jou straks alleen wil laten doen, verdelen, Justus en jij.

Dat is mijn voorstel. Dat hij al meteen met zo’n prachtige
order aankomt, is een bewijs dat hij ter zake kundig is. Hij heeft
altijd aan acquisitie gedaan. In de bouwwereld waarin hij nu werkzaam
is, zijn ze er altijd mee bezig. Hij wil uit de bouw weg, onze
fabriek trekt hem nu eenmaal. Bovendien wil ik hem hier graag hebben.
Ik kan op hem terugvallen als het nodig is.”

Peter dacht snel na, hij begon over te hellen naar de mening van
Barbara’s grootvader. Justus’ liefde was niet helemaal
onbaatzuchtig, het was hem om de fabriek te doen. Maar het was zijn
zaak niet, als ze Justus per se wilde hebben en erop stond dat hij
een functie in de fabriek kreeg dan moest zij dat weten.

„Laten we dan zoals je zelf al voorstelde, eerst de nieuwe
opdracht bekijken. Het zou een goed begin voor Justus zijn als die in
kannen en kruiken komt. Ik hoop het echt voor je, je grootvader zal
dan misschien ook anders tegenover Justus komen te staan.” Hij
knikte haar toe met een welgemeende glimlach.

Ze wilde iets zeggen, scheen zich te bedenken en begon even later
weer te spreken. „Waarom zou zo’n opdracht niet
doorgaan,” zei ze toen, „je doet alsof je eraan twijfelt.
Het komt zo zelden voor dat we werk moeten weigeren, waarom zou dat
nu het geval zijn?”

„Nee,” zei hij haastig, „daarvoor is geen enkele
aanleiding, dat is zo. Ik zal er haast achter zetten en dan moet
alles zo vlug mogelijk naar de calculatieafdeling. Echt, ik beloof je
alle medewerking.”

Ze stond op en hij volgde haar naar de deur. Toen hij haar in de
hal hielp haar jas aan te trekken, zei hij: „Ik hoop zo dat
onze samenwerking wat hij zocht naar het juiste woord, „wat
hechter wordt,” zei hij toen. „Het werkt zo veel
prettiger, vind je zelf ook niet?”

Ze keek hem aan, zuchtte toen en zei: „Je hebt gelijk, dat
zou allemaal veel prettiger zijn. Als... enfin, we zien wel. Bedankt
voor de medewerking.”

Toen ze weg was, keek hij de stukken in. Het was abacadabra voor
hem wat er gefabriceerd moest worden. Hij voelde zich ineens een
kleine jongen die nog heel wat zou moeten leren om hier goed uit de
bus te komen. Hij moest zulke technische tekeningen toch eigenlijk
kunnen lezen als het goed was. Van Noort beschikte misschien ook niet
over zo veel technische kennis maar hij verstond de kunst om met een
natte vinger uit voor hem ingewikkelde tekeningen wijs te worden.

Enfin, hij zou het in de loop van de tijd ook wel leren, voorlopig
moest hij maar tevreden zijn met de wetenschap dat Van Noort hiervoor
uitstekende mensen had. Hij keek nog even naar het briefhoofd van hun
toekomstige opdrachtgever; een naam in Monaco en een in
Liechtenstein. Dat zat hem niet lekker. Hij had al half en half het
plan opgevat een praatje met die firma te gaan maken, maar er werd
alleen een postbus vermeld en daarmee zou weinig te praten zijn. Hij
besloot de volgende dag Justus op te bellen en hem het adres te
vragen, zodat hij in een persoonlijk gesprek een indruk van die
mensen kreeg. Zo had hij op de bank toch ook altijd gewerkt als er
veel geld mee gemoeid was?

Justus zei de volgende dag in een telefoongesprek met Peter dat
hij zich voorstelde zelf te zijner tijd die besprekingen met de
betreffende firma te voeren.

Peter overwoog een seconde om tegen hem in te gaan maar hij
bedacht zich. Hij had in zijn vorige werkkring relaties genoeg die
konden uitzoeken welke firma zich achter die postbussen schuilhield.
Hij piekerde er niet over om op Justus’ gezag kosten te maken
voor een firma die achteraf misschien niet bonafide bleek te zijn.

Hij belde die dag nog zijn opvolger op de bank. Hij werd twee
dagen later pas teruggebeld. In die tijd had Barbara hem al een keer
aangehouden om te vragen hoe het ermee stond.

„Het komt er aan,” had hij er zich met een smoesje
afgemaakt, „misschien vandaag en anders morgen, je hoort zo
gauw mogelijk van me.”

De uitslag van de informaties bij de bank was vaag, maar genoeg om
heel wantrouwend te zijn.

„Je hebt het niet van mij, denk erom, Van Zoelen maar op het
hoofdkantoor hebben ze vorig jaar contact gehad met die man uit
Monaco. Hij heeft Monaco misschien nooit gezien maar hij is er in
ieder geval gedomicilieerd. Hij heeft ook een BV in Nederland en hij
vroeg daarvoor een financiering, die hem geweigerd is, omdat later
bleek dat hij iets te maken had gehad met wapensmokkel. Hij is
vrijgesproken bij gebrek aan bewijs. Ik denk dat je nu wel weet wat
je ermee moet doen.”

Hij liep regelrecht met zijn informatie naar Barbara. Ze had
iemand bij zich maar toen haar secretaresse haar vertelde dat hij er
was, maakte ze onmiddellijk een eind aan het gesprek.

„Vertel, Peter, hoever ben je?” vroeg ze opgewonden
toen hij binnenkwam.

Hij zag dat ze kleurtjes op haar wangen had van agitatie. Hij
merkte dat zomaar terloops op en dacht onwillekeurig dat ze er heel
wat aardiger zou uitzien als ze zo af en toe eens gebruik van een
potje maakte. Alles was te veel puur natuur aan Barbara. Eigenlijk
jammer, dacht hij, maar Justus scheen er tevreden mee te zijn. Hij
dacht al die dingen over haar misschien ook wel om uitstel van
executie te krijgen, hij wist namelijk niet hoe hij beginnen moest.

„Heb je de offerte al klaar?” vroeg ze gretig. „Ik
was vanmorgen nog op die afdeling maar ik heb er maar niet naar
gevraagd om me niet in je zaken te mengen. Zoiets weegt zo zwaar bij
de mensen. En dat moet natuurlijk ook, zo zijn ze hier geïnstrueerd.
Het is een winstgevend zaakje, hè? Wat zeiden ze wel van zo’n
enorme opdracht?”

„Barbara,” zei hij terwijl hij op een stoel voor haar
bureau neerplofte en haar niet aankeek, „ik durf het niet aan.”

„Waarom? Hoe bedoel je dat?”

Met zijn ogen gericht op de kale takken van een beuk in de tuin
deed hij verslag. Hij zei niet van wie hij de inlichtingen had, hij
zei ook niet alles wat hij aan de weet was gekomen, hij doorspekte
zijn verhaal met een paar eigen veronderstellingen.

Ze was als geslagen toen hij zweeg. Hij had even een blik op haar
gezicht geworpen, de blosjes waren weg, ze zag er slechter uit dan
ooit. Hij kreeg een beetje met haar te doen. „Is je er dan zo
veel aan gelegen dat deze opdracht doorgaat?” vroeg hij.

„Alles,” zei ze. „Alles,” herhaalde ze om
haar antwoord kracht bij te zetten.

„Maar Justus kan toch doorgaan met werk voor onze fabriek te
zoeken,” zei hij overredend, „zijn eigen werk ligt toch
stil nu dat bestemmingsplan veranderd is. Er is toch geen man
overboord omdat deze opdracht niet kan doorgaan?”

Ze gaf geen antwoord, stelde een tegenvraag. „Ik zou graag
willen weten wat nu precies de reden is dat je deze opdracht niet
wilt laten doorgaan. Alleen omdat die man ooit van wapensmokkel
verdacht is? Ze kunnen jou er ook wel van verdenken, voor mij zou dan
het belangrijkste zijn dat ze daarvoor geen bewijzen hadden.”

Hij schudde zijn hoofd. „Barbara,” zei hij zacht, „dat
klinkt niet erg verstandig, vind je zelf wel? Bovendien is die
eventuele betrokkenheid bij wapensmokkel niet het enige dat tegen die
man pleit. Hij heeft hier in het land een BV en hij verschuilt zich
in zijn briefhoofd achter een postbox in Monaco. Waar wil jij je geld
vandaan halen als hij niet betaalt? Klinkt jou het een en ander
betrouwbaar in de oren? Bovendien geven grote banken hem geen
krediet, dat doen ze ook niet omdat hij er zo goed bijzit. En dan nog
iets: ik heb Justus gebeld om achter het adres van een van deze
mensen te komen. Hij was niet erg toeschietelijk, hij wilde zelf de
besprekingen in handen houden. Met zo’n houding kan ik
natuurlijk niets beginnen. En wat denk je van die opdracht? Die
panelen moeten gasdicht en bomvrij zijn. Geloof jij echt dat die
bedoeld zijn voor garages onder dure flats van brave burgers die aan
hun comfort nog een dosis veiligheid in oorlogstijd willen toevoegen?
Ik geloof er geen klap van. Het riekt zo het al niet stinkt, dat
verzeker ik je. Ik maak er mijn handen niet aan vuil.”

„Je bent bang,” zei ze, „denk je dat grootvader
het zo ver geschopt had als hij bang was geweest?”

Hij stond op. „Ga er dan maar mee naar je grootvader maar
zeg later nooit dat ik je niet heb gewaarschuwd. Als je deze opdracht
aanneemt, kom je van kwaad tot erger. Het eindigt ermee dat je
oorlogstuig gaat maken dat je later om je oren kunt krijgen als er
hier oorlog zou komen. En dan toch, ook zonder oorlog kun je er
narigheid genoeg mee krijgen. Wat denk je van een boycot als zou
blijken dat dat spul op een verkeerd adres komt? Leveranties naar
verschillende landen zijn nu eenmaal verboden en in ieder paneel
staat levensgroot de naam van jullie fabriek. Je naamkaartje stuur je
mee. Ik vind dat je voor zo’n intelligente vrouw op het
ogenblik dom bezig bent. Je moest blij zijn dat ik je waarschuw.”

Ze was nu ook opgestaan. „Ik weet het nu onderhand wel,”
zei ze, „je mag Justus niet en je wilt hem hier óók
niet hebben. Evenmin als grootvader.”

Hij gaf niet eens meer antwoord, hij was de kamer al uit. Als een
kip zonder kop, dacht hij, zo kletst ze. Ze moest het maar uitzoeken
met haar Justus.
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Toen Peter de deur uit was, pakte Barbara de map op die hij op
haar bureau had neergelegd. Ze hield hem nadenkend in haar hand. Wat
kon ze nog doen?

Tot het uiterste gaan en zelf de betreffende afdelingen opdracht
geven een offerte uit te brengen die dan aan Justus geven en buiten
grootvader en Peter om de opdracht aanvaarden en uit laten voeren?

Ze dacht aan de paniektoestand waarin Justus gisteren had verkeerd
toen hij hoorde dat ze nog geen uitsluitsel over de opdracht kon
geven. Zijn bekentenis toen ze hem dringend gevraagd had waarom hij
er zo op gebrand was dat hun fabriek de panelen zou leveren.

„Als je het precies wilt weten,” had hij gezegd,
„omdat ik financieel aan de grond zit en omdat ik hiervoor een
grote bemiddelingsprovisie krijg. Het geld staat al voor me op de
bank. Als jullie het contract hebben getekend, betalen ze me uit. En
dan, Barbara, kan ik mijn schuldeisers betalen. Door de wijziging van
het bestemmingsplan ben ik in de knel gekomen. De mensen die hun huis
al op papier van me gekocht hadden, hebben me een grote som geld
vooruit betaald. Ik heb dat geld terug moeten geven en nu heeft de
bank al beslag op mijn huis gelegd.”

„Maar waar heb je dat geld van die aspirantkopers dan
gelaten?” had ze verschrikt uitgeroepen.

„Dat heb ik geïnvesteerd. Een goede zakenman laat geen
geld renteloos staan. Ik heb er grond voor gekocht in Californië,
maar ik kan dat pas over vijf jaar weer verkopen, met of zonder
huizen erop. De banken geven me daar geen geld op. Ik zit
onherroepelijk aan de grond als die opdracht bij jullie niet
doorgaat.”

„Justus,” had ze zuchtend gezegd, „je hebt niet
veel geluk met je investeringen. Waarom ga je niet wat meer aan de
makelaardij doen? Dat is veel minder riskant. Zo kom je van de ene
narigheid in de andere.”

„Ik wil liever een goede functie in jullie fabriek,”
had hij toen gezegd, „ik dacht trouwens dat we dat al hadden
afgesproken.”

„Grootvader voelt er niet voor,” had ze toen gezegd.
„Ik meen dat we het daarover al hebben gehad.”

Hij had zijn schouders opgehaald en gezegd: „Het kan wachten
tot hij er niet meer is. Zo’n haast is er niet bij als je me nu
maar helpt met die opdracht. Ik zal nu zo gauw geen risico’s
meer aangaan. Als die provisie binnen is, kan ik het weer jaren
uitzingen.”

Het vreemde was toen dat ze gedacht had dat hij haar grootvader
dus nog wel jaren van leven gunde.

Hij was naast haar gaan zitten, had zijn arm om haar heen
geslagen, maar ze was er als versteend onder gebleven. Ze had er toen
al een voorgevoel van gehad dat het met die opdracht niet vlot zou
verlopen. Iets in haar zei haar nu ook dat ze niet moest proberen die
order er alleen door te drukken, alle waarschuwingen van Peter had ze
goed in haar oren geknoopt.

Ze dacht er ineens aan dat hij haar die avond dat ze bij hem thuis
was geweest, had gedreigd met weg te gaan.

Van klein kind af was ze gewend geweest naar haar grootvader te
lopen als er narigheid was. Met deze narigheid kon ze niet bij hem
terecht. Als Peter een opdracht afraadde op genoemde gronden zou haar
grootvader er zeker niet in toestemmen. Ze moest zichzelf bekennen
dat ze er ook nooit over gepiekerd zou hebben op zoiets riskants in
te gaan als Justus er niet bij betrokken was. Hoe moest ze hem uit de
narigheid helpen? Zelf had ze niet de beschikking over geld. Justus
wist dat, ze had het hem gezegd toen hij op haar financiële hulp
had gezinspeeld.

Zou ze Justus nu kwijtraken?

Ze legde de map die ze nog steeds in haar hand had terug op haar
bureau. Justus, het was heerlijk om met hem gezien te worden, om
ergens met hem binnen te komen waar ze hem met onderscheiding
behandelden. Hier werd ze om zichzelf met onderscheiding behandeld
maar ze had er zelfs niet van gedroomd dat ze nog eens aan de zijde
van een man als Justus zou staan, zo knap, zo gedistingeerd, zo thuis
in de uitgaanswereld. Hij had haar waarschijnlijk gekozen om haar
achtergrond, dat voelde ze wel. En nu die niet zo zonnig was als hij
zich had voorgesteld, zou hij zich nu terugtrekken?

Ze werd in haar overpeinzing gestoord door haar secretaresse die
zei dat dokter Alkema voor haar aan de telefoon was, of ze kon
doorverbinden.

Dokter Alkema was hun huisarts. Zou er iets met grootvader zijn,
schrok ze. „Natuurlijk, Liesbeth, er is toch niets met
grootvader?”

„Ik geloof het niet, anders had hij het wel gezegd. Hier
heeft u hem.”

„Wees maar gerust, er is niets aan de hand,” begon
Alkema, „maar in heb de oude heer vanmorgen bij me gehad en ik
zou hem in het vervolg graag wat vaker zien. Ik heb hem nieuwe
medicijnen gegeven, ik wil de uitwerking daarvan blijven controleren.
Kun je eraan meewerken dat hij iedere veertien dagen bij me komt?”

„Ik zucht gewoon van opluchting, dokter,” zei Barbara,
„u kunt natuurlijk op me rekenen. Bent u niet erg tevreden over
hem?”

„Toch wel, maar hij moet het wat kalmer aan doen. Ik heb tot
mijn geruststelling gehoord dat hij zijn opvolger aan het inwerken
is. Dat is heel verstandig, hij moet niet te veel emoties meer
hebben.”

„Dat klinkt niet erg opwekkend.”

„Onzin, iemand van zijn leeftijd moet helemaal niet meer
werken, die uitspraak van mij houdt niets bedreigends in. Het is
gewoon een algemene voorzorgsmaatregel.”

„Gelukkig dan maar,” zei ze.

Na het telefoongesprek dacht ze eraan hoe het zou zijn als haar
grootvader er niet meer was. Toen ze klein was had hij ieder zeer
plekje dat ze had, afgekust. Later had hij haar getroost bij iedere
teleurstelling en sinds ze Justus had voelde ze iedere dag dat hij
daar moeite mee had en dat hij toch probeerde aardig tegen hem te
zijn en tegenover haar aardige dingen over hem te zeggen. Op een dag
zou hij er niet meer zijn en dan had ze niemand meer die haar zou
troosten. Misschien was ze tegen die tijd Justus ook kwijt. En Peter?
Peter ging er misschien wel het eerst van alle drie vandoor en dan
stond ze mooi alleen voor de grote klus om deze fabriek te leiden.
Voor Peter kon ze een ander krijgen maar hij was al ruim drie maanden
ingewerkt. Hij groef zich als een mol iedere dag in het bedrijf, ze
wist dat hij soms tot diep in de nacht op zijn kamer in de fabriek
zat.

„Ik ben nu eenmaal een workaholic,” had hij
verontschuldigend gezegd toen ze een opmerking over zijn ijver
maakte,, ,en ik wil het bedrijf graag zo gauw mogelijk door en door
kennen.”

Ze wist niet dat Peter ’s avonds ook wel zijn toevlucht tot
werken zocht om de eenzaamheid in zijn lege huis te ontvluchten, om
zich niet af te hoeven vragen wat Madeleine deed en met wie ze de
avond doorbracht want Madeleine combineerde dikwijls een zakelijk
gesprek met een gezellige avond.

„Moet kunnen, Peter,” had ze gezegd toen hij haar
gevraagd had of ze het prettig vond haar hele avond op die manier
door te brengen. „Je zegt dat omdat het meestal mannen zijn met
wie ik zaken doe. Maar ik vraag toch ook niet hoeveel avonden jij met
directeur Barbara doorbrengt?”

Barbara wist dat ze voor Peter niet zo gauw een betere kracht zou
terugkrijgen. Vervuld als ze was van Justus had ze tot nu toe weinig
aandacht aan hem besteed, maar nu ze erbij bepaald werd, moest ze
toegeven dat ze het met hem hadden getroffen. Hij had natuurlijk het
grootste gelijk om niet aan een dubieuze opdracht mee te werken.

Als hij nu het bijltje er eens bij neergooide? Ze ging zich bij
die veronderstelling plotseling heel ongemakkelijk voelen. Ze moest
maar eens met hem gaan praten, voor hij dingen deed die niet meer
terug te draaien waren.

Ze rekende erop dat hij die avond weer in zijn kamer in de fabriek
werkte en dat was ook zo.

Hij keek verwonderd op toen ze op zijn ‘binnen’ in de
kamer verscheen.

Hij stond op. „Ben jij het, Barbara,” zei hij, „ik
verwachtte Soeters die zo vriendelijk is in zijn eigen tijd
verschillende dingen voor me uit het archief te zoeken. Vertel eens,
wat kan ik voor je doen. Maak het je gemakkelijk,” zei hij,
haar een stoel aanbiedend waarvan hij een stapel mappen afpakte. De
hele kamer was bezaaid met mappen, zag ze.

Hij volgde haar blik, „Ja,” zei hij, „ik probeer
me zo goed mogelijk op de hoogte te stellen van wat er in de
afgelopen jaren bij jullie is gebeurd. Ik gebruik daar de avonden
voor, ik heb op het ogenblik niets nuttigers te doen.”

Ze knikte. „Ja, dat lijkt me ook de juiste manier om je vlug
in te werken.”

Ze ging zitten.

„Ik wil je eerst mijn verontschuldigingen aanbieden voor
mijn onbeheerst gedrag. Ik heb nog eens over alles nagedacht, je doet
er verstandig aan die opdracht niet te laten uitvoeren. Ik was in
deze kwestie niet erg objectief.”

Hij wuifde met een handgebaar haar verontschuldiging weg.

„Al goed, Barbara,” zei hij, „ik ben natuurlijk
erg blij dat je het met me eens bent. Ik vrees dat we het er bij de
oude heer ook niet door hadden gekregen.”

„Dat zal wel,” zei ze mat, „hij gaat natuurlijk
ook niet over één nacht ijs. Ik maak me zorgen over
zijn gezondheid, de dokter belde me vanmiddag over hem op. Hij wil
hem vaker zien om de uitwerking van zijn nieuwe medicijnen te
controleren. Ik had het niet opgemerkt dat hij zich niet goed voelde,
ik ga te veel op in mijn eigen sores. Peter, ik vraag het je op de
man af, wil je me alsjeblieft niet eerstdaags in de steek laten? Als
grootvader er niet meer is, zal ik het heel zwaar hebben. Ik moet er
niet aan denken dat jij dan ook nog weg zou gaan.”

Hij schraapte zijn keel, rommelde wat in de papieren op zijn
bureau.

„Ik ben niet van plan om zomaar het hazenpad te kiezen. Ik
zou alleen weg willen als ik de werksfeer niet goed genoeg meer
vond.”

Ze beet op haar lip.

„En ik was hard bezig die te verzieken,” zei ze toen,
„ik heb dat ook ingezien. Ik moet trouwens wel want ik zit tot
aan mijn strot in de problemen, persoonlijke problemen bedoel ik. Het
is beter dat jij er ook van weet, ik geloof trouwens niet dat ze voor
je verborgen kunnen blijven. Justus zit in financiële
moeilijkheden. Dat is de reden dat hij met alle geweld die opdracht
erdoor wilde drukken, hij zou er een hoge provisie voor krijgen. Dat
geld had hem moeten redden, je begrijpt nu wel hoe hij ervoor staat.”

Voor hij kon antwoorden werd er geklopt. Het was nu inderdaad
Soeters, die voor het archief zorgde. Hij reed een wagentje vol
mappen binnen.

„Ik dacht dat dat alles was waarom u hebt gevraagd, meneer.
Anders hoor ik het wel van u. Ik besteed er met alle plezier nog een
avondje aan,” zei hij.

„Je hoort het zeker van me en dank je voor de moeite. Nog
een prettige avond Soeters en de groeten aan je vrouw.”

Toen hij weg was zei Peter: „Weet je dat hij de hele dag
lofzangen over je zingt. Hij is je zo dankbaar dat je hem niet in de
WAO hebt gestopt na dat ongeluk.”

„Ik ben ook blij,” glimlachte Barbara, „hij kan
dit werk nog heel goed aan en hij maakt zich erg nuttig.”

„Je hebt een geweldig goede naam in de fabriek,” zei
hij, „misschien steekt dat complimentje een hart onder de riem
nu je het zo moeilijk hebt.”

Ze glimlachte flauwtjes. „Dat wel,” zei ze, „maar
de problemen worden er niet door opgelost. Ik kan Justus financieel
niet helpen zonder grootvader erin te mengen, ik heb zelf geen sou.
En als ik hem erin meng, is het de vraag of hij helpen zal. Bovendien
zal het hem allemaal erg aangrijpen, hij wil me zo graag ‘geborgen’
zien als hij er niet meer is en hij vindt Justus niet de juiste
persoon om mijn veiligheid te garanderen. Als hij hoort dat hij
financieel aan de grond zit, zal dat er niet beter op worden. Ik ben
zo bang dat deze problemen zijn gezondheid schaden.”

„Het gaat dus om een grote som?”

„Ja,” zei ze, „hij heeft het geld wel maar hij
kan er pas over vijf jaar aankomen. En geen enkele bank geeft hem
krediet op dat stuk grond in Californië waarin hij het belegd
heeft.”

„Dat veranderde bestemmingsplan heeft hem de das omgedaan,”
zei Peter, „ik had daar al van gehoord. Iedereen weet ervan.”

„Dat is zo. ” Ik begrijp niet dat grootvader er niet
over praat, het moet hem toch ook ter ore zijn gekomen. Justus is
zijn huis en zijn kantoor in het dorp allebei kwijt als er niet gauw
iets gebeurt. Ik kan hem nog een maand helpen met de rente te betalen
maar dan is het afgelopen, ik heb geen kapitaal. Alles is van
grootvader. Jij bent bankman geweest, weet jij geen oplossing? We
hebben nog een maand.”

Hij schudde meewarig van nee. „Je weet zelf het antwoord,’
’ zei hij, „ook een bankman tovert geen geld uit een hoge
hoed. Het lijkt me toch het beste dat je met je grootvader praat. De
fabriek zou misschien die panden kunnen kopen. Dan is er een
onderpand. In die gevallen krijg je het in beslag genomen onroerend
goed nooit duur. Maar ik denk niet dat de opbrengst voldoende is voor
zijn schulden, anders zou de bank hem wel krediet geven.”

„Ja,” zei ze, „dat heb ik ook al gedacht.”

„Ik ben bang dat je niets kunt doen zonder je grootvader,”
zei hij weer. „Als je tenminste iets wilt doen. Het moet
haalbaar zijn, anders kan hij zich misschien beter failliet laten
verklaren. Ik kan er geen goed woord over zeggen omdat ik er niet
genoeg van weet. Als je iets wilt doen, kun je het het beste aan een
deskundige voorleggen. Eigenlijk zou ik je al moeten afraden die
maand rente voor hem te betalen, want dat geld ben je voorlopig wel
kwijt en hij zal er weinig mee opschieten.”

Ze sloeg hem kritisch gade.

„Jij bent ook verloofd, is het niet?” vroeg ze. „Je
lijkt me iemand die door dik en dun gaat voor je partner, zou je dan
niet die maand rente betalen in de hoop dat er toch nog een oplossing
kwam?”

Hij dacht aan Madeleine, altijd eerst haar kansen berekenend voor
ze beheerst en doortastend aan iets begon.

Hij snoof lichtelijk toen hij zei: „Ik denk niet dat het
ooit nodig zal zijn maar als ze in de nesten zou zitten, zou ik alles
doen om haar eruit te halen, dat wel.”

Ze glimlachte mismoedig.

„En jij bent ook al niet iemand om ooit een fout te maken,
dan kun je er eigenlijk niet over oordelen.”

„Zeg dat maar niet te hard,” waarschuwde hij, „mijn
fouten zullen hier ook nog wel aan het licht komen, hoewel ik dat
natuurlijk niet hoop. Zo’n uitspraak van jou is doodeng, weet
je dat?”

„Het zal wel meevallen,” meende ze. Ze stond op. „Ik
wil je niet langer van je werk afhouden. Bedankt voor alles en denk
eens over alles na. Misschien dat je een oplossing te binnen schiet.”

Hij keek naar de gesloten deur toen ze weg was. Voor haar probleem
was er maar één oplossing: hulp vragen aan Van Noort.
Of hij Justus zou willen redden was zeer bedenkelijk.

Toen hij de volgende ochtend Madeleine opbelde, vertelde ze hem
dat ze hem dat weekeinde niet zou kunnen ontmoeten. Ze had een
zakelijke logeerpartij in een hotel in Limburg waar ze verschillende
managers met hun vrouwen zou ontmoeten. Het was voor haar dè
gelegenheid nieuwe contacten te leggen.

„Moet dat in het weekeinde?” vroeg hij. Zijn stem
klonk verstoord, hij hoorde het zelf. „Dat vind ik idioot,
Madeleine. Daar heb ik nog nooit van gehoord.”

„De ontmoeting is op zaterdag maar ik ben uitgenodigd het
hele weekeinde te blijven. Ik kom maandagochtend terug; ik heb er
mijn eerste bespreking voor opgeschoven. Hugo Brand die hetzelfde
doet wat jij vroeger deed maar dan op een nog grotere bank, heeft me
uitgenodigd. Hij is een nieuwe relatie van me. Ik moet zuinig op hem
zijn, Peter, ik verwacht veel van hem. Hij kent zo veel bedrijven,
het is gewoon om van te likkebaarden. Ik heb het ook al met hem over
jou gehad. Hij zal voor me uitkijken naar een mooie baan voor jou in
Amsterdam.”

Peter was al moe en door deze teleurstelling voelde hij zich
gewoon ellendig. „Madeleine, je moet het me niet kwalijk nemen,
maar als die meneer Brand zoiets doet als ik vroeger dan snap ik niet
dat hij zo’n happening kan organiseren. Of moeten jullie dat
allemaal zelf betalen?” 


„Die anderen wel, neem ik aan; die komen vooral voor hun
eigen belang. Maar Hugo’s verblijf wordt door de bank betaald
en hij heeft mij uitgenodigd. Misschien dat hij voor mij betaalt maar
daar informeer ik niet naar. Heb ik ook niets mee te maken, de zaak
is dat ik al die mensen leer kennen.

Zaterdag zal het voor mij hard werken zijn maar zondag rusten we
uit, Hugo en ik. Maandag gaan we pas terug.”

‘We’, dacht hij, alsof ze bij elkaar hoorden en alsof
hij een willekeurige vreemde was. „Ik vind dat een weekeinde er
niet voor is om je zakelijke belangen te behartigen en zeker de
zondag niet,” zei hij kort.

„Je lijkt mijn vader wel,” snibde ze, „hij wil
ook dat ik de zondag in gepaste rust doorbreng. Nou, dat zal ik zeker
doen, Hugo en ik gaan wat wandelen, maak je geen zorgen. En doe nu
niet zo bekrompen, lieverd, volgend weekeind zijn we weer samen. Dan
kom je bij ons thuis, vader en moeder verheugen zich er al op.”

„Nou, veel plezier dan,” bromde hij en legde de hoorn
neer.

Hij had de hele volgende week de smoor in, èn omdat ze niet
belde èn omdat hij nu niet wist hoe haar weekeind verlopen was
maar hij vertikte het om haar te bellen. Hij zou dat niet doen, nam
hij zich voor, al zou hij niets meer van haar horen.

Maar donderdagavond belde ze hem thuis op, het was al laat, bij
elven. Hij had de hele week ’s avonds op de zaak gezeten. Alles
was beter dan thuis te zijn en zich voor te stellen dat Madeleine
nooit meer van zich zou laten horen.

„Hallo, lieverd,” zei ze, „eindelijk heb ik je
dan toch. Ik verlang zo naar je, Peter. Ik verheug me zo op het
weekeind. Kom je vrijdagavond? Dan hebben we een hele tijd voor
onszelf. Kunnen we fijn onze belevenissen uitwisselen. Vind jij niet
dat we een interessant leven hebben, Peter? In de week hard werken en
ons van vrijdagavond tot maandagmorgen door moeder laten verwennen.
Ik vind het leven heerlijk, jij toch ook?”

Dit was echt Madeleine, dacht hij, eigenlijk kon het niet maar hij
accepteerde het omdat zij het was. „Tot vrijdagavond dan maar,”
zei hij nog wat stug, „en groet je ouders van me.”

Hij had haar antwoord niet afgewacht maar neergelegd. Hij wist dat
ze zo verschrikkelijk lief zou zijn als ze weer bij elkaar waren dat
hij het jammer zou vinden om op dat bewuste weekeind in Limburg terug
te komen. Liet hij niet een beetje de vloer met zich dweilen of was
hij niet geëmancipeerd genoeg?

De dagen bij Madeleine thuis waren weer even gezellig als altijd.
Er werden vrijdagavond spelletjes gedaan met het hele gezin. Voor het
naar bed gaan maakte hij met Madeleine nog een wandeling.

„O, heerlijk zo samen, hè?” vroeg ze, zich met
haar schouder in de holte van zijn arm nestelend terwijl ze samen
voortstapten. Hij moest even lachen.

„Wat is er, waarom lach je?” vroeg ze.

„Om jou,” antwoordde hij, „omdat je zo
geraffineerd bent.”

„Waarom geraffineerd?” daagde ze hem vrolijk uit.
„Vertel me dat eens precies.”

Hij lachte weer. „Dat blijft mijn geheim, ik vertel het je
niet,” zei hij.

„Hoeft ook niet,” vond ze. „Wat gaan we morgen
doen? Je moet zeggen waarin je heel veel zin hebt, dan doen we dat.”

„Kijk eens aan,” zei hij.

Ze keek wat bevreemd van opzij naar hem op. „Weet je dat jij
eigenlijk een heel interessante man bent?” vroeg ze.
„Ondoorgrondelijk, weet je dat?”

„Ik wist het niet maar nu wel,” zei hij.

Op zaterdag lazen ze en wandelden en werden verwend door
Madeleines moeder die verrukkelijk kookte, ’s Zondags gingen ze
met het hele gezin naar de kerk, dronken gezamenlijk koffie en
wandelden met hun tweeën na het middageten urenlang door de
frisse winterkou.

„Benijdenswaardig om uit een gezin te komen zoals dat van
jullie,” merkte hij onderweg op. „Bij ons was het anders,
mijn moeder en ik waren maar samen en ze had haar bezigheden bij de
buren zoals je weet. We zagen elkaar niet zo veel. Waardeer jij het
als iets bijzonders dat je ouders zo veel voor jullie doen of merk je
het niet zo op?”

„O, zeker wel, mijn ouders zijn schatten. We waarderen hen
alle drie heel erg.”

„Het lijkt me geweldig om het later ook zo te hebben, jou
niet?” vroeg hij.

„O, toch wel. Maar later pas, als ik ouder ben. Mijn moeder
werkte vroeger ook. Toen was het anders bij ons maar ook gezellig.
Moeder deed toen te veel en was altijd doodmoe. Dat is dom
natuurlijk. Je moet dat als huisvrouw goed aanpakken, je moet weten
te delegeren.”

„Ja,” zei hij, „dat is zo.” Hij dacht, ze
heeft het in de geest allemaal al fijn voor elkaar en ik zal het
moeten accepteren. Ging het zo bij iedereen? Hij geloofde er niets
van. Als je als echtpaar allebei werkte, moest je samen overleggen,
maar hij had geen zin daar nu verder op in te gaan. Voor we trouwen
zal er eerst een hartig woordje gesproken moeten worden, nam hij zich
voor.

Maar toch ging hij die maandagmorgen uitgerust en voldaan weer
naar Schildoord.

Voor ’s middags stond er een zakenbezoek met Van Noort op
het programma. Peter wist niet bij wie, het zou wel een soort
‘onderhoudsbezoek’ bij een oude relatie zijn. Van Noort
creëerde zo ook de mogelijkheid Peter bij de belangrijke klanten
voor te stellen.

Maar die middag stopten ze al bij ‘Jagerslust’, een
restaurant in de bossen.

„Ik verwacht hier niemand, Van Zoelen, ik wil eens rustig
met je praten. We krijgen daar de serre voor. Ik heb erover opgebeld,
ze hebben hem voor ons gereserveerd,” zei Van Noort.

Ze dronken eerst koffie, daarna bestelde Van Noort een glas wijn.

„Ik mag twee glazen per dag drinken, die neem ik nu maar.
Het praat wat gemakkelijker.”

Peter hield het bij frisdrank. „Ik moet zorgen dat u heel
thuiskomt,” grapte hij.

„Kijk eens, Van Zoelen,” begon hij, „ik kan nog
jaren leven maar ik ben niet jong meer. Ik wil maar zeggen, je moet
het niet te tragisch opvatten en denken dat ik met mijn laatste dagen
bezig ben. Ik wil namelijk over Barbara praten, met name wat jij voor
mij moet doen als ik er niet meer ben. Ik heb jarenlang gedacht dat
ik met Barbara alles goed had gedaan maar nu ik ouder word, twijfel
ik daaraan. Je zou misschien zeggen, vertel haar dat zelf, praat het
met haar uit. Maar dat kan ik niet. Ik durf het niet omdat ik bang
ben dat er een verwijdering tussen ons komt. En dat zal ik niet
kunnen verwerken vrees ik. Ze is alles wat ik heb, zoals je weet, en
ik weet zeker dat ze zich van me zal afkeren, als ik haar de waarheid
vertel. Ik moet daaraan niet denken.” Hij nam een slokje van
zijn wijn en kuchte even.

„Barbara denkt dat haar vader kort voor haar geboorte
dodelijk is verongelukt en dat is niet zo. Haar moeder heeft haar
vader in India leren kennen en daar zijn ze ook getrouwd. Na een kort
verblijf hier in Holland zijn ze naar India teruggegaan. Haar vader
is daar door de politie opgepakt omdat hij cocaïne bij zich had.
Hij werd aanvankelijk tot de doodstraf veroordeeld, die later is
veranderd in twintig jaar gevangenisstraf. Een advocaat die door mij
is aangetrokken, heeft dat weten te bereiken. Hij zou helemaal
onschuldig zijn geweest omdat een ander de cocaïne in zijn
koffer had gestopt. Maar onschuldig zijn ze in de gevangenis nu
eenmaal allemaal. Ik weet niet wat er waar en niet waar is. Een feit
is dat ik hem niet mocht en dat hij Barbara niet kon onderhouden van
wat hij verdiende, hij was namelijk kunstschilder. Mijn dochter
heette ook Barbara, zie je,” zei hij ter verduidelijking en nam
weer een slok van zijn wijn.

„Mijn dochter kwam kort voor de geboorte terug. Ze was, naar
later bleek, hoogzwanger. Misschien was alles nog anders gelopen als
ik maar thuis was geweest, toen mijn dochter uit India terugkwam.
Maar ik was er niet, ik was op zakenreis in Amerika. Toen ik van mijn
reis terugkwam, was mijn kleindochter Barbara geboren en mijn dochter
was bij de geboorte overleden. Och, wil je nog een glas wijn voor me
bestellen?” vroeg hij Peter het lege glas aanreikend zonder hem
aan te kijken.

Peter sprong gedienstig op. „Ik haal het voor u,” zei
hij, „een ogenblik.”

Van Noort nam meteen een flinke slok toen Peter hem het glas
aanreikte. Hij overwoog een moment er iets van te zeggen maar hij
bedacht zich. Misschien kalmeerde die alcohol hem een beetje en hij
mocht toch twee glazen hebben.

„Ik weet niet,” vervolgde Van Noort, „of mijn
schoonzoon wist dat hij vader zou worden. Ik denk het niet want zijn
advocaat die hem geregeld bezocht, heeft me daar niets over
medegedeeld. Ik heb hem via zijn advocaat wel laten weten dat mijn
dochter was overleden maar niet dat ze een kind had nagelaten. Ik heb
voor mijn schoonzoon het erfdeel waarop hij recht had bij het
advocatenkantoor gedeponeerd met de mededeling erbij dat ik hem nooit
meer terug wenste te zien. Ze hebben daar van de rente van dat geld
altijd gezorgd dat hij in de gevangenis kreeg wat hij nodig had. Voor
zover hij het daar hebben mocht natuurlijk. Toen de twintig jaar om
waren, kreeg ik van zijn advocaat bericht dat hij uit de gevangenis
ontslagen was en dat het geld hem was uitgekeerd. Hij schijnt toch
nog contacten met die advocaat te hebben onderhouden, want vier jaar
geleden liet hij me weten dat mijn schoonzoon overleden was.

Vanaf die tijd, Van Zoelen,” besloot Van Noort, „is
het bij me gaan knagen, hier op deze hoogte,” en hij wees naar
zijn borst. „Misschien is het mensen eigen om dat te willen wat
ze niet meer kunnen. Ik zou het nu allemaal anders doen, zie je?”

Peter kon op dat moment alleen maar medelijden met hem voelen, hij
zag er zo deerniswekkend uit.

„Ik probeer het vanaf die tijd goed te maken door Barbara
maar in alles haar zin te geven. Ze heeft nu haar zinnen op Justus
gezet, ik zal haar geen haarbreed in de weg leggen. Ik weet dat hij
geen man voor haar is maar alles liever dan onenigheid met Barbara.
Waarom moeten mijn dochter en kleindochter het allebei zo slecht
treffen met een man die niet bij hen past, vraag ik me wel eens af.
Maar je krijgt nooit antwoord op dergelijke vragen.

Justus staat er financieel slecht voor, zulke dingen hoor je van
de daken schreeuwen en ik heb mijn licht eens opgestoken. Buiten hem
om natuurlijk. Ik ga er iets aan doen, ik zal het daar nu niet verder
over hebben. Volgende week om deze tijd wil ik Barbara en Justus hier
hebben op deze plaats. Een mooi neutraal gebied een eindje van de
zaak. Jij moet er ook bij zijn en dan zal ik vertellen hoe ik Justus
zal helpen en orde op zaken zal stellen zodat Justus buiten de
fabriek blijft. Ik denk dat alle partijen tevreden zullen zijn. En
bij mij zal het misschien een beetje minder gaan knagen. Ik hoop dat
ze later, als ze hoort hoe het allemaal gegaan is, consideratie met
me heeft en me vergeven kan. Het is een heel ding om iemand een vader
te onthouden. Iedereen heeft recht op een vader, daar moet een ander
niet aankomen. Een vader in de gevangenis is toch beter dan geen
vader, maar daar dacht ik toen anders over.”

Hij knikte en zette zijn lege glas neer. ,,Dat was het mijn
jongen.”

Peter had tijd gehad na te denken o„ver wat hem net verteld
was. Hij zei: „Heeft u er nooit met iemand over gesproken? Ook
niet met de dominee? Barbara vertelde me dat hij geregeld bij u komt
schaken.”

Van Noort glimlachte triest. „Schaken wel, maar vertellen
nee,” zei hij. „Ik weet precies wat hij zeggen zal,
namelijk dat ik het met Barbara moet uitpraten en dat kan ik niet.”

„Heeft het u wat opgelucht nu u het aan iemand heeft
verteld?”

„Ja en nee,” zei hij. „Als je het jezelf hoort
vertellen, is het nog erger dan je gedacht had. Ik denk nu meer dan
ooit: hoe heb ik dat kunnen doen, die jongen heeft nooit geweten dat
hij een kind had. Ik weet toch wat het is een kind te hebben. Het kan
je zo troosten en hij zal heel wat troost nodig hebben gehad in die
twintig jaar. Vroeger toen Barbara klein was las ik haar verhaaltjes
voor. Er was een boek dat ‘Kleine Heidie’ heette, ik kon
er haar niet genoeg uit voorlezen. Ze vond het prachtig. Ik herinner
me de koppige grootvader die later inzag dat hij alles verkeerd had
gedaan. Er was een plaatje in dat boek waarop die grootvader op zijn
knieën lag en tot God bad. „Vader, ik heb gezondigd tegen
de Hemel en tegen U...” stond eronder. Ik moet daar dikwijls
aan denken, ik heb vaak zo tot God gebeden. Hij vergeeft me misschien
nog wel, maar Barbara.” Hij schudde zijn hoofd en keek Peter
aan met omfloerste ogen. „Barbara vergeeft het me niet. Waarom
ik het jou heb verteld? Ik weet het niet precies, ik heb nu eenmaal
vertrouwen in je en misschien hoop ik wel dat je een beetje
voorspraak wilt zijn als het zo ver is. Als ik er niet meer ben,
bedoel ik, en als je haar de brief hebt gegeven die je van me krijgt.
Waar alles in staat, helemaal zoals het gegaan is. Hoe zelfverzekerd
ik was, hoe makkelijk ik ingreep in het leven van anderen en hoe ik
dat later allemaal heb betreurd.”

„Ik beloof u dat ik mijn best zal doen,” zei Peter.
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Een week later zaten ze weer in de serre van Jagerslust en deze
keer waren Barbara en Justus er ook.

„Laat ik maar meteen bij het begin beginnen,” zei Van
Noort toen ze de thee hadden gehad. „We zijn hier bij elkaar
gekomen om verschillende zaken te regelen. Daar zijn als eerste de
financiële problemen van Justus.”

Hier zweeg hij even, keek de kring rond en zag twee paar
neergeslagen ogen, alleen Justus keek hem aan.

„Dat klopt,” zei hij, „ik sta voor een
faillissement. Ik zal daar niet aan kunnen ontkomen. Er is geen bank
bereid me krediet te geven op mijn land in Californië dat ik pas
over vijf jaar verkopen kan. U weet hoe nadelig het veranderde
bestemmingsplan voor me is uitgevallen.”

Van Noort knikte instemmend. „Ik weet er alles van,”
zei hij.

Het viel Peter op dat Van Noort nu heel rustig was in
tegenstelling met de vorige keer. Hij dronk ook geen wijn. Nu
beheerst hij de situatie, dacht Peter, hij heeft nu alles in de hand.

„Ik heb besloten je te helpen, Justus. Je hebt misschien
niet alles even verstandig gespeeld maar je hebt ook pech gehad. Ik
wil niet dat Barbara en jij daarvan de eerste jaren van jullie
huwelijk de nadelige gevolgen ondervinden. Onze BV, onze fabriek dus,
koopt je kantoor in het dorp en je woonhuis. Jij kunt er de
beschikking over houden en je betaalt ons huur. Ik heb die zaken in
Californië laten bekijken en daarover een gunstige uitslag
gekregen. Dat is prettig voor alle partijen. Over vijf jaar kun je je
huis en je kantoor weer terug hebben, je betaalt dan met het geld uit
Californië. Je moet wel een verklaring tekenen waarin een en
ander is opgenomen. Maar daartegen zul je geen bezwaar hebben, neem
ik aan. Je kunt dat samen met mijn accountant en de jouwe bekijken.”

Peter zag hoe Barbara Justus’ hand pakte, hoe ze elkaar
aankeken. Toen ging Barbara naar haar grootvader toe en omhelsde hem.
„U bent een engel,” zei ze, „de liefste grootvader
aller tijden.”

Justus was al opgestaan, liep naar Van Noort toe en drukte hem de
hand. „Ik hoef u niet te vertellen hoe blij ik hiermee ben,”
zei hij, „ik zal eindelijk weer rustig kunnen slapen.”

„Dat hoop ik dan maar,” zei Van Noort.

Peter voelde zich een indringer, hij wilde dat hij bij dit gesprek
niet was uitgenodigd.

„Dan het volgende,” ging Van Noort verder. „Ik
wil jullie ook vertellen hoe de leiding van de fabriek geregeld is.
Barbara en Van Zoelen worden beiden directeur, ze zullen evenveel
zeggenschap hebben en de een kan niets zonder de ander doen. Het komt
er op neer dat Barbara het werk blijft doen dat ze nu doet en dat Van
Zoelen mij opvolgt. Justus krijgt geen functie in de fabriek maar hij
krijgt wel een royale toelage. Ik adviseer hem geen bouwprojecten
meer te beginnen maar zich te werpen op zijn makelaardij. De
inkomsten daaruit plus de toelage gevoegd bij Barbara’s salaris
verzekeren jullie van een mooi gezinsinkomen en een leven zonder
financiële zorgen. De toelage gaat in op de dag van jullie
huwelijk en houdt op bij een eventuele ontbinding van het huwelijk.
Wat ik natuurlijk niet voor jullie hoop,” en toen zuchtte hij.

Hij keek van de een naar de ander. „Ik neem aan dat niemand
bezwaren tegen dit voorstel heeft. Een en ander wordt natuurlijk
officieel geregeld maar ik vond het nodig jullie dit persoonlijk mede
te delen.”

„Ik vind het goed,” zei Barbara na een korte stilte.

„En ik verkeer niet in een positie ook maar ergens iets
tegen in te brengen,” zei Justus. „Nogmaals, ik ben u
zeer dankbaar voor het een en ander.”

„En mijn rechterhand gaat ook akkoord?” wendde Van
Noort zich tot Peter.

Zij vingen even elkaars blik, de oude en de jonge ogen waren
enkele seconden in elkaar.

Peter knikte hem toe. „Ik ga ook akkoord,” zei hij.

Hij was heel verguld met zijn promotie en belde zijn moeder op
zodra hij van de zaak thuiskwam.

„Wat geweldig,” zei ze, „en dat in zo korte
tijd! Wat moet dat een voldoening voor je zijn.”

„Is het ook wel,” zei hij, „vandaar dit
telefoontje. U bent de eerste die het weet. Ik kan Madeleine op het
moment nergens bereiken.”

„Ze zal ook blij zijn,” meende zijn moeder. „Zo
jong en dan al zo’n functie, ik kan er nog niet over uit,
Peter. Ik ben erg trots op je.”

„We gaan het vieren, mam. Vrijdagavond, wij samen, voor
Madeleine komt. En dan doen we het zaterdagavond met zijn drietjes
nog eens dunnetjes over. Reken er dus op dat u voor vrijdag niet
hoeft te koken. We gaan uit eten en zaterdag ook. En wat die
logeerpartij van Madeleine betreft, u hoeft geen drukte te maken over
een noodbed of slapen in de huiskamer op de bank. Ik ga ’s
avonds naar het motel en kom fijn bij jullie ontbijten. U hebt het
veel te druk om er nog meer bij te hebben. We doen alles zo makkelijk
mogelijk en zondag kook ik. U weet dat dat best lekker is.”

Zijn moeder lachte. „Nou,” zei ze, „ik verheug
me erop.”

De volgende dag belde Madeleine hem op de zaak.

„Ik hoop niet dat ik stoor maar ik denk dat je al een paar
keer bot hebt gevangen met mij te bellen, ik ben een paar dagen weg
geweest. Ik moet eerst het grote nieuws aan je kwijt. Hugo Brand
heeft een geweldige baan voor je. Je kunt met hem een afspraak maken
voor een gesprek met de directie. Ze nemen je vast, daarvan ben ik
overtuigd. En dan kunnen we gauw trouwen, Peter. Ik verheug me er zó
op samen een huis in Amsterdam te zoeken, jij ook?”

Peters stem bleef een ogenblik in de keel steken, maar toen zei
hij beslist: „Dit zijn geen zaken om telefonisch te bespreken,
Madeleine, we zien elkaar zaterdag bij mijn moeder, tot dan.”

Hij probeerde het telefoongesprek op de achtergrond te drukken,
zaterdag zouden ze verder zien. Als puntje bij paaltje kwam, kon
Madeleine redelijk zijn. Ze zou inzien dat zij het niet alleen voor
het zeggen had.

Toen hij vrijdagavond met zijn moeder in een gezellig restaurant
zat, zei hij zijn glas wijn heffend: „We drinken eerst op jou,
mam, zonder jou zou ik dit nooit hebben bereikt.”

„Och jongen, toch,” wimpelde ze die lof af, „jij
zou altijd een gaatje hebben gevonden om je doel te bereiken, ik heb
gewoon geluk met je gehad.”

„En ik met u,” zei hij.

„Weet u dat ik niet erg tevreden over u ben?” vroeg
hij later. „U ziet er niet al te best uit. En zag ik het goed
dat u wat moeilijk loopt?”

„Echt niks bijzonders, ik heb het druk gehad deze week. Ik
heb erg naar het weekeind toegeleefd. Ik ben inderdaad een beetje
moe, ik heb het gevoel dat mijn tenen los in mijn schoenen liggen.”

„Houd er dan mee op, moeder. Ik betaal de huur en u stuurt
de rekeningen van de auto en de benzine naar mij. U kunt dan fijn
gaan doen waarin u het meeste zin hebt. Het is toch te gek dat ik de
directeur uithang en dat u zo moet sappelen. U hebt genoeg gewerkt.”

„Laat mij maar mijn gang gaan, het werk bevalt me. Dat het
deze week zo druk was, komt door ziekte van het personeel. Er is al
een tekort en als er dan nog uitvallen, kom je natuurlijk vast te
zitten. Ik trof het slecht dat ik op de afdeling van demente
bejaarden moest werken. Eigenlijk mijn afdeling niet, maar door al
die zieken moest ik daar inspringen. Je kunt je daar eenvoudig niet
aan je werktijden houden. Als er iemand op de wc zit die zich alleen
niet redden kan, moet je wachten tot hij of zij klaar is. Tegen die
tijd moet een andere patiënt ook naar de wc, dat snap je. Niets
werkt aanstekelijker dan zoiets. Voordat je het weet zijn je vrije
uren om en dan is het de moeite niet meer om naar huis te gaan. Je
moet ’s middags ook met ze wandelen anders komen ze er helemaal
niet uit. Dat moet je dan ook in je eigen tijd doen anders komt er
niets van. En ze leunen zo op je, ook als ze een stok hebben, vinden
ze het toch heerlijk je een stevige arm te geven en dan loop je voor
twee. Maar volgende week heb ik mijn eigen afdeling weer, dan is het
leed geleden. Maak je dus niet ongerust.”

Peter keek bedenkelijk.

„Toch zal ik het in de gaten houden, moeder. Als u ziek
wordt, maak ik me de grootste verwijten.”

„Och kom, nu ik zo verwend word met dit lekkere eten, voel
ik me al opknappen. En dan morgen weer uit eten, het is te gek. Ik
weet zeker dat ik er maandag weer bovenop ben. Ik voel me al echt een
beetje zweverig worden van die heerlijke wijn.”

Hij knikte haar tevreden toe. „Fijn, mam,” zei hij.

Toen ze nog maar net thuis waren rinkelde de telefoon, Madeleine
was aan de lijn.

„Ik hoorde van je moeder over je promotie,” zei ze,
„ik voelde me gedwongen je vanavond nog te bellen en je te
feliciteren.”

„Dank je, dat is heel aardig van je.”

„En ik vind het aardig van jou dat ik het via je moeder
moest horen, terwijl we elkaar toch nog gesproken hebben toen je het
al wist.”

„Het leek me een te grote domper op je mededeling dat Hugo
Brand een aanlokkelijke baan voor me in het vooruitzicht heeft. Zulke
dingen laten zich toch niet telefonisch bespreken, schat.”

„Och, loop naar de pomp met je schat! Je vindt me helemaal
je schat niet, anders zou je voor die promotie hebben bedankt. Wat
moeten we nu in zo’n klein gat? Enfin, we praten morgen wel
verder. Hugo was er nogal verguld mee dat je directeur was geworden.
„Nu weet ik zeker dat ze hem willen hebben,” zei hij. Dus
misschien komt er toch nog iets goeds uit voort. Tot morgen dan maar.
Is het niet al te lastig voor je moeder dat ik blijf logeren?”

„Helemaal niet,” zei hij, blij dat ze niet verder op
het onderwerp inging. „Jij slaapt in het logeerkamertje en ik
kan bij de buren slapen. Ik wilde al naar het motel gaan dat hier
vlakbij is, maar dat vond moeder ongezellig. Ze heeft het zo
opgelost. Moeder heeft net veertien dagen boodschappen voor de
buurvrouw gedaan, ze is nu tot een wederdienst bereid.”

„Was dat Madeleine?” vroeg zijn moeder later met een
bezorgd gezicht. ,,Ik heb haar van die promotie verteld, ze was er
niet erg blij mee, geloof ik. Ik had het zeker beter niet kunnen
zeggen.”

„Och onzin,” weerde hij af, „natuurlijk hebt u
het haar verteld. Zeg, u had laatst nog een flesje cognac, mag ik dat
meenemen als ik naar bed ga? En kruipt u er ook gauw in, ik verheug
me al op een ontbijt met u.”

„Heb je dan nog honger?” vroeg ze verwonderd.

Hij grijnsde. „Nee, nu niet maar morgen wel. Dag mam, slaap
morgen vooral een poosje uit, ik red me wel.”

Hij wachtte tot zijn moeder klaar was in het badkamertje, nam toen
een douche en kroop in bed.

Madeleine, dacht hij, hij zag tegen morgen op. Hij wilde niet
verder denken. Het deed pijn om idealen in scherven te zien vallen.
De laatste maanden waren er steeds scherven bij gekomen. Hoe moest
dat verder? Stop, hij wilde immers niet verder denken, daarvoor had
hij de cognac meegenomen. Zou Barbara nu gelukkig zijn met haar
Justus? Waarschijnlijk wel. Hoewel het voor Justus een harde pil was
dat hij niet in de zaak zou komen. Maar zoals hij zelf al zei, hij
was niet in een positie om ergens op tegen te kunnen zijn. De oude
heer had dat allemaal goed gespeeld trouwens. Maar of hij minder
wroeging had over die geschiedenis met Barbara’s vader was te
bezien. Ook dat was een naar verhaal. Ook maar niet verder aan
denken.

Gelukkig had hij de laatste tijd een veel beter contact met
Barbara gekregen. Dat was tenminste iets positiefs, iets om blij over
te zijn. Hij nam het laatste slokje cognac uit zijn glas en deed toen
het licht uit.

Hij had de gordijnen open, zag in de huizen aan de overkant nog
hier en daar licht. In sommige huizen kon hij de bewoners zien
zitten. Hoelang zou het duren voor Madeleine en hij in hun huis
‘halverwege’ zouden wonen? Ze sprak er nooit meer over.
Ja, daar begon hij weer, een zeer onvruchtbaar gepieker dat nergens
toe leidde. Morgen zouden ze het uitpraten, spijkers met koppen
slaan. Nee toch niet, dacht hij toen. Zijn moeder zou merken dat het
niet lekker tussen hen zat, dat was rot voor haar. Ze konden er beter
een week mee wachten. Volgende week zou hij naar Madeleine in
Amsterdam gaan en dan wilde hij de datum van hun huwelijk
vaststellen. Hij moest één keer zijn tanden laten zien.

Het weekeinde verliep prettig. Madeleine zette haar beste beentje
voor. Peter kreeg weer hoop op een goede afloop. Over de promotie
werd niet meer gesproken. Madeleine begon ook niet weer over de mooie
baan die Hugo Brand voor hem in petto had.

Maar toen hij die volgende week bij haar in Amsterdam kwam, leed
haar houding geen twijfel.

Na hun begroeting zei hij: „Om maar meteen met de deur in
huis te vallen, Madeleine, wanneer gaan we op zoek naar ons huis
‘halverwege’? Ik verlang ernaar je bij me te hebben. Mijn
promotie is toch wel aanleiding om te trouwen, vind je niet?”

Ze zaten tegenover elkaar alsof hij een gewone bezoeker was. Ze
keek van hem weg toen ze vroeg: „Weet je zeker dat je er niets
voor voelt om in Amsterdam te komen werken?”

„Nee,” zei hij, „ik heb goed werk en ik heb net
promotie gemaakt. Het zou absurd zijn daar weg te gaan voor ik goed
en wel begonnen ben. Madeleine,” vervolgde hij overredend, „we
praten of we vreemden voor elkaar zijn. Weet je zeker dat dat niet
anders kan?”

Ze had haar hoofd wat gebogen, toen ze antwoordde. Ze keek
onderuit naar hem en zei: „Je weet niet half hoe ouderwets en
autoritair je bent. Je hebt die baan aangenomen zonder mij erin te
kennen en je weet dat ik je liever hier in Amsterdam heb. Je negeert
eenvoudig een schitterend aanbod van Hugo, je zet mij ermee voor
schut. Hij vraagt me steeds wat je ermee wilt en wat moet ik zeggen?
Ik heb er genoeg van steeds een smoes te verzinnen.”

Het was zoals hij al gedacht had, het werd niets meer tussen hen.

„Laten we geen ruzie maken, Madeleine,” zei hij. „We
passen toch niet zo goed bij elkaar als we eerst dachten en dat is
jammer.”

„Ik denk dat je beter bij die Barbara past,” zei ze,
„ik denk dat je dat al gauw ontdekt hebt, want sinds je daar
werkt, ben ik je steeds verder kwijtgeraakt. Eerst voelde je wel voor
een baan in Amsterdam.”

Ze kreeg tranen in haar ogen en veegde ze weg met de rug van haar
hand.

Ik ben veranderd, stelde hij vast. Nog maar kort geleden zou hij
bij het zien van die tranen naar haar toe zijn gegaan en vertederd
zijn geweest.

Hij zag haar nu als een verloren zaak. Hij geloofde dat ze wel met
hem wilde trouwen als hij maar precies zou doen wat zij wilde, zijn
werk in de steek laten en de job aannemen die Hugo Brand voor hem
scheen te hebben.

„Als ik een baan in Amsterdam zou ambiëren, zou ik die
zelf willen zoeken,” zei hij kort.

Ze glimlachte ironisch. „Je wilt vooral niets van een vrouw
aannemen, hè? Alleen al omdat ik ervoor gezorgd heb, wil je er
niets van weten. En ik moet me naar jou voegen, terwijl jij alles
buiten me omdoet.”

Hij stond op.

„We praten langs elkaar heen, Madeleine, maar één
ding begrijp ik goed, je wilt van me af. Nu, dan moet dat maar.”

„Ik wil niet echt van je af,” zei ze vanuit haar stoel
terwijl hij naar de deur liep, „jij wilt van mij af anders zou
je wel meer doen wat ik graag wil. Denk daar maar eens goed over na
en dan kom je nog wel tot andere gedachten.”

„Ik denk toch van niet. Maar als jij soms tot andere
gedachten komt, hoor ik het graag van je. Je gedraagt je hoogst
onvolwassen. Dag, Madeleine.”

Ze maakte geen aanstalten hem tegen te houden toen hij de deur
uitliep en hij was er niet rouwig om.

Hij reed in een veel te hoog tempo naar zijn moeder. Hij wist dat
ze dienst had, maar hij had een huissleutel dus kon hij toch naar
binnen. Hij verlangde ernaar even alleen te zijn. Hij voelde hoe de
tranen achter zijn ogen naar buiten wilden komen. Hij liet ze hun
vrije loop, waarom zou hij niet? Zelfmedelijden, dacht hij. Het
zielige jongetje dat net zo’n mooi baantje had gekregen en van
wie nu het liefste wat hij had afgenomen was.

Het liefste? Was Madeleine wel zo lief? Was hij niet blind geweest
voor haar egoïsme en voor haar ijdelheid?

Toen hij boven was en de deur van zijn moeders flatje had
opengemaakt, hoorde hij zijn moeders stem uit de kamer: „Ben
jij daar, Peter?”

Hij was dus niet alleen. Hij veegde zijn natte gezicht af. Het was
maar goed dat hij niet alleen was, het leidde nergens toe om te gaan
grienen over iets dat nu eenmaal zo was.

Hij liep door naar de kamer. „Ja, ik ben het,” zei
hij. „Ik dacht dat u dienst had. Hebt u het bijltje erbij
neergelegd? Dat zou heel verstandig zijn.”

„Ik moest me ziek melden want ik kan bijna niet van mijn
stoel komen. Ik ben gisteren door mijn rug gegaan toen ik een patiënt
moest tillen. Het gaat gelukkig al beter dan gisteren, maandag ben ik
weer de oude. Maar ik dacht dat jij in Amsterdam zou zitten. Komt
Madeleine soms weer hier?”

Hij ging zitten met zijn dikke winterjack nog aan. „Madeleine
zal hier wel nooit meer komen,” zei hij. „Het is over.”

„Och... is het uit?” Ze zag zijn ontredderd gezicht,
zijn afhangende schouders.

„Wat jammer nou, net nu het je zo goed gaat. Komt het niet
meer in orde, denk je?”

„Als ik nadenk, geloof ik niet dat het ooit in orde is
geweest.” Hij ging rechtop zitten, stond toen op en trok zijn
jack uit. „Het zal wel aan mij liggen, ik zal wel niet kunnen
omgaan met een moderne jonge vrouw met een baan, eentje die carrière
wil maken. Nou ja, dan moet ik het maar alleen doen.”

„Ze is erg eerzuchtig, dat wel,” zei zijn moeder, „ze
is in de grond der zaak zo’n lief meisje, ze heeft het helemaal
niet nodig om zich zo waar te willen maken.”

„Alles draaide naar mijn bescheiden mening om haar, ik telde
niet mee en mijn werk ook niet. Maar ik kan het mis hebben. Zij vindt
mij autoritair en ouderwets, dus.”

„Vrouwen hebben het best moeilijk tegenwoordig,” vond
zijn moeder,, ,Ze móéten zo veel. Een baan, carrière
maken en dan ook nog liefhebben en trouwen en kinderen krijgen. Maar
toch, Peter, is het voor een vrouw van het grootste belang dat ze op
iets kan terugvallen waarmee ze als het nodig is haar brood kan
verdienen. Ik heb het goed getroffen met een moederloos gezin te
kunnen verzorgen, maar toch had ik liever een zelfstandige baan
gehad. Ik had toch altijd de voeten onder andermans tafel en dat valt
niet altijd mee.”

Peter streek over zijn voorhoofd. „Ik ben dat natuurlijk
helemaal met u eens. Ik zal het wel helemaal verkeerd hebben gedaan,
moeder. Maar ik kon niet anders, ik word daar door mijn werk
opgeslokt en ik heb prettig werk, ik wil er ook door opgeslokt
worden. Misschien geldt voor mij precies hetzelfde als voor de
vrouwen van tegenwoordig, ik wil te veel. Ik kan misschien niet fijn
werk hebben en trouwen en liefhebben, een gezin stichten. Ik had
misschien een halve eeuw eerder moeten leven.”

„Ik zeg niet dat je het verkeerd hebt gedaan,”
stribbelde zijn moeder tegen, „je hebt het denk ik alleen wat
slecht getroffen. Niet iedere vrouw staat zo op haar strepen als
Madeleine. En je moet mij mijn uitspraak ook maar niet al te kwalijk
nemen. Ik ben niet objectief. Sinds ik het huishouden bij meneer
Brouwer niet meer doe, denk ik dikwijls, als ik maar een goede
opleiding had gehad dan zat ik nu nog in mijn baan en hoefde ik niet
in een bejaardentehuis te werken waar ik door mijn rug ga.”

Hij keek haar bijna schuldig aan. „Bedankt,” zei hij
toen, „dat je me niet beklaagt, ik voel me al een heel stuk
beter. Zal ik thee zetten? Over die rug van u praten we straks.
Daarvoor heb ik een helder idee gekregen. Ik zet water op en ga om de
hoek wat lekkers bij de thee halen.”

Toen hij terug was en in de keuken redderde om de thee met
toebehoren klaar te maken, strompelde ze naar hem toe.

„Ik wilde je nog zeggen,” zei ze, ,,dat ik zelf wel
begrijp dat ik daar niet blijven kan. Als mijn rug beter is, neem ik
ontslag en zoek ander werk. Het heeft zo’n haast niet, ik kan
het best een poosje zonder werk uitzingen.”

„Verstandige taal,” prees hij, het blad met thee en
toebehoren op één hand balancerend en voor haar
uitlopend naar de kamer, „het past helemaal in mijn straatje.”

Ze liep voorzichtig, steun zoekend tegen de muur, de stoelen en de
tafel, achter hem aan. „Ik moet een beetje in beweging
blijven,” verklaarde ze al die inspanning, „anders ben ik
bang dat ik straks helemaal niet meer overeind kom.”

Hij pakte haar vast, begeleidde haar naar haar stoel, stopte de
kussens achter haar hoofd en zette de stoof onder haar voeten. „Laat
je maar eens lekker verzorgen,” zei hij, „straks praten
we weer. Eet eerst eens van die heerlijke tompoezen. En ik heb ook
saucijzenbroodjes in de oven, dan hoeven we straks niet veel meer aan
het eten te doen.”

„Wat heerlijk,” prees ze. „Wil je wel geloven
dat dat allemaal prachtig van pas komt, ik rammel van de honger. Ik
heb de hele dag nog niet gegeten, behalve vanmorgen een droge
beschuit. Ik had geen zin om het zelf klaar te maken.”

Tussen de thee en de tompoes in praatte ze verder. „Ik denk
aan een lichte verpleging bij een bejaarde dame of heer. Jammer
genoeg kunnen ze niet bedlegerig zijn anders moet ik weer aan zo’n
patiënt gaan sjorren en dan loopt het weer fout. Het zal toch
nog wel weer beter worden, Peter?”

„Wat zegt de dokter?”

„Hij is nog niet geweest, hij komt maandag. Alleen als ik
onhoudbare pijn kreeg kon ik hem bellen. Ik moest het maar eens met
warmte en een aspirientje proberen. Nu, daar had hij gelijk in, vond
ik. Het gaat ook wel wat beter dan gisteren.”

„Rust zal u voor alles goed doen, denk ik. Wilt u me een
groot plezier doen, moeder?” vroeg hij toen.

„Altijd, dat weet je wel. Maar over weggaan uit dat
bejaardentehuis hoef je niet meer te praten, dat doe ik al.”

„Ik heb iets heel anders. Mag ik straks uw koffer pakken, u
in mijn auto zetten en u meenemen naar Schildoord? Daar kunt u rust
houden en helemaal opknappen. We laten daar de dokter komen. Met wat
massage enzo bent u er misschien gauw weer bovenop. Nee, wacht even,”
waarschuwde hij toen ze hem in de rede wilde vallen, „ik ben
nog niet uitgesproken. Als u dan straks beter bent dan weet ik een
aardige alleenstaande heer die net zo iemand zoekt als u. U krijgt
daar een groot huis met een goede werkster, een mooie zit-slaapkamer,
u kunt ook een zit- èn een slaapkamer krijgen, ruimte zat en u
mag helemaal uw eigen baas zijn.”

Zijn moeder keek hem twijfelend aan, half lachend, half ernstig.
„Wat is dat dan voor een man?” vroeg ze. „Is hij
gepensioneerd?”

Hij grijnsde haar toe. „Nee, moeder, hij is nog maar pas
begonnen, het is een ‘grote’ directeur. Ook pas geworden
trouwens.”

Haar gezicht betrok. „Ik dacht al dat je jezelf bedoelde,”
zei ze. „Dat kunnen we niet doen, Peter. Ik moet je vrij laten,
je moet je eigen leven leiden. Die periode van ons samen is voorbij.”

„Mam, dit zijn onvoorziene omstandigheden, u staat alleen en
ik blijf alleen. Het zou toch idioot zijn als u niet bij me introk?
We hebben het altijd uitstekend samen kunnen vinden, we hebben elkaar
altijd helemaal vrij gelaten en dat kan nu weer. Ik moet u zeggen dat
ik het verschrikkelijk graag zou willen. Ik zie er tegenop dat grote
huis alleen te moeten bewonen, mijn eigen potje te koken, of ergens
op hoteleten te leven. Ik beloof u dat ik niet al te chagrijnig zal
zijn nu het uit is met Madeleine. U krijgt bij deze verlof me terug
te fluiten als ik hinderlijk word.”

Ze schudde nadenkend haar hoofd. „Kind, je kan morgen aan de
dag een meisje tegenkomen en laten we zeggen over drie weken getrouwd
zijn. Het kan zo raar lopen in de wereld.”

„Ik denk dat ik niet zo gauw weer in vuur en vlam zal staan,
mocht het het geval zijn dan beloof ik u dat ik u eruit zal schoppen,
lieverd. Ik hoop natuurlijk nog eens een keer te trouwen,”
vervolgde hij ernstiger „maar dat zien we op tijd aankomen om
maatregelen te nemen als u niet zou willen blijven. U kunt als u dat
wilt hier uw flatje aanhouden, dan zult u er toch helemaal niets op
tegen kunnen hebben om met me mee te gaan. U kunt dan altijd even
terug als de grond u bij mij te heet onder de voeten wordt.”

Ze staarde voor zich uit. Het ging allemaal zo anders dan ze zich
had voorgesteld. Ze was zo blij dat die saaie verpleging bij meneer
Brouwer afgelopen was. Hij was van plan geweest naar een
bejaardenhuis te gaan maar een hartaanval, waaraan hij overleden was,
had dat overbodig gemaakt. Ze had zich heel wat voorgesteld van dat
werk in Avondrood. Vooral de vaste werktijden hadden haar
aangetrokken. Nu, daarvan was niets terechtgekomen door bezuinigingen
en ziekte onder het personeel. Ze had het zien aankomen dat ze het
niet kon volhouden. Nee, het ging in het leven niet vaak zoals je je
dat voorstelde. Het lokte haar aan om bij Peter te gaan wonen. Het
zou immers maar voor tijdelijk zijn. Een jongen als Peter vond wel
gauw een ander meisje.

,,De eerste dagen zul je nog niet veel gemak van me hebben,”
haalde ze twijfelend bakzeil. „Wie weet trouwens hoelang dat
met mij nog kan duren...”

„Hoera, we gaan koffers pakken,” zei Peter. „Ja,
stil maar u mag erbij zijn en precies zeggen hoe u het hebben wilt.
Ja, u mag ook wat zelf doen, stil maar. Ik verleen hand- en
spandiensten waar u dat wilt. Moeder, ik ben zo blij dat je meegaat.
Ik zie zo verschrikkelijk tegen dat lege huis op. Nu het niet meer op
Madeleine staat te wachten, is het er niet meer om uit te houden.
Kom, ik ga de koffers beneden uit de berging halen. O ja, daar gaat
de wekker voor de warme broodjes, eerst even de oven afzetten.”

Toen ze later de koffers pakten, adviseerde hij: „Neem niet
te veel mee, alleen leuke dingen die je graag draagt. We gaan een
heleboel nieuwe kleren voor u kopen. Nu ik alleen ben kan ik dat
immers makkelijk doen. Ook een voordeel waarvan we moeten profiteren.

Ze had met hem te doen maar het leek haar beter hem dat niet te
vertellen. Nog minder leek het haar om te zeggen dat ze nooit wat in
Madeleine had gezien. Dat was zo goedkoop, ze zou voor een jaloerse
moeder aangezien kunnen worden. Hoe minder ze over haar sprak hoe
beter het was, geloofde ze. Al pakkende verheugde ze zich op de
verhuizing. Nou ja, verhuizing? Ze zag wel hoe lang ze bleef. Als ze
weer beter was, zou ze misschien terug willen. Of misschien gebeurde
er iets waardoor ze terug moest. Wat wist ze niet precies maar ze
moest maar nergens vast op rekenen, dat viel later toch maar tegen.

In de auto leunde ze doezelig achterover, ze had nog een
pijnstiller genomen en Peter had kussens tegen haar rug gelegd. Wat
heerlijk om zo verzorgd te worden. Ze herinnerde zich niet dat ze
ooit door iemand verzorgd was, ze had altijd voor anderen moeten
lopen. Niet erg als je gezond was maar nu met die pijn viel het toch
niet mee. Ze realiseerde zich dat ze de laatste dertig jaar nog nooit
een dag ziek was geweest, zelfs niet voor een griepje. Daarmee was ze
altijd doorgelopen. Het was even wennen om ineens buiten spel te
staan. Het was zo lekker warm achterin de auto en ze zat zo lekker,
ze viel halverwege de rit in slaap.

Ze was al een poosje wakker toen ze aankwamen, ze was nog nooit in
Peters huis geweest. Ze slaakte een kreet van bewondering toen ze er
voor stopten.

„Kind, woon je hier? In zo’n groot huis! Het is niet
te geloven.”

Hij hielp haar uit de auto. Dat viel niet mee want de pijnstiller
leek weer uitgewerkt te zijn.

„Ik wil gewoon gauw beter worden,” zei ze wat
geïrriteerd, „dit is veel te lastig.”

Peter lachte. „Moeder, iedereen heeft wel eens wat. Alles
komt niet altijd bij een ander, pleegt u me altijd voor te houden.”

„Och ja, dat kan wel, maar ik heb ook zo dom gedaan. Ik heb
het de hele week al voelen aankomen. Weet je nog dat ik pijn in mijn
voeten had? Nu, toen was die rug ook al niet in orde. Dit zal me niet
gauw wéér overkomen.”

Hij zei maar niets, hij begreep het wel. Ze voelde zich hoogst
opgelaten omdat ze hem niet direct van nut kon zijn. Hij vermoedde
dat haar handen jeukten om in zijn mooie huis aan de slag te gaan en
nu werd ze gehinderd omdat ze zich niet goed voelde.

Eenmaal binnengekomen viel ze van de ene verbazing in de andere,
vooral omdat ze haar oude spullen in een andere gedaante terugzag.

„Onze huiskamerstoelen, wat zijn ze mooi geworden en wat
staan ze hier goed, de tafel trouwens ook. De fauteuils waren zeker
niets meer, nee dat dacht ik al. Wat heb je het allemaal netjes. En
schoon ook. Ja je hebt een goede werkster, dat vertelde je al. En
boven? Heb je al die bedden kunnen gebruiken? Ik ben zo benieuwd het
te zien. Zullen we meteen gaan kijken?”

„Zou dat gaan?” vroeg hij twijfelend. ,,U hebt thuis
een lift. Die trap hier zal u wel tegenvallen.”

Ze kwam de trap niet op, dat zag hij al na de eerste drie treden.

„Het gaat niet, kind. Hè, wat jammer nou,” ze
zag lijkbleek van ingehouden pijn. Het zit niet goed met die rug,
dacht hij.

„Moeder, we gaan naar de kamer en daar gaat u op de bank
zitten. Ik breng zo een bed naar beneden en dan kunt u in het kleine
kamertje slapen.”

„Wat jammer, hè?” zei ze weer. „Net nu ik
bij jou ben.”

Nu begon hij te lachen. „Moeder,” zei hij, „u
draait het om. U bent hier omdat u niet goed bent, anders zou het
misschien nog eeuwen hebben geduurd voor u mijn huis had gezien.”

„Ja,” zei ze schuldig, „er kwam niet van. Ik had
ook maar zo weinig vrij in ‘Avondrood’. En omdat je hier
toch niet zou blijven wonen, dacht ik... Nou ja, het is allemaal
anders gelopen en ik ben hier, dan is er toch nog iets goeds
uit de narigheid voortgekomen.”

Toen ze eenmaal verwerkt had dat ze niet naar boven kon, nam ze
het heft weer in handen. „Peter, ik zie aan je gezicht dat je
allerlei plannen smeedt maar we doen wat ik thuis ook gedaan zou
hebben: we laten gewoon maandag de dokter komen en geen dag eerder,
die man heeft wel wat beters te doen. Ik voel dat ik geen spoedgeval
ben. Ik ontvang hem zelf, ik kan echt de deur wel voor hem opendoen.
Wel zou ik voorlopig graag in het kleine kamertje slapen. Als je dat
nieuwe logeerbed van boven wilt halen, zou ik daar erg blij mee zijn.
Je weet wel, dat bed dat bij dat bed hoort dat ik zelf gehouden heb.”

Hij boog grijnzend en salueerde toen. „Tot uw orders
commandant,” zei hij. Hij was er blij om dat ze de touwtjes
weer in handen nam.

Ze had absoluut niet gewild dat hij die maandagochtend thuis bleef
om met haar de dokter te ontvangen maar hij kwam tussen de middag
naar haar kijken. Hij vond haar aardig opgekikkerd.

„Alles eerlijk opbiechten anders bel ik zelf de dokter,”
begon hij quasi dreigend, ,,wat heeft hij precies gezegd?”

„Hij dacht dat het meeviel. Hij zei, en nu ben ik eerlijk,
Peter, en ik weet dat hij gelijk heeft: „Mevrouw, u heeft te
veel van uzelf gevergd. Dat sterfgeval van meneer Brouwer gevolgd
door de ontruiming van twee huizen, uw verhuizing, uw nieuwe baan, uw
zoon die het huis uitging, gevoegd bij het veel te zware werk in
Avondrood toen daar de helft van het personeel of ziek of ontslagen
werd, mevrouw, een paard zou het nog niet uithouden. Blijft u hier
maar eens een poosje in de wei staan dan is die rug gauw weer beter.
Ik zal u wat massages voorschrijven en u zult zien dat u met een
maand weer alles aan kunt wat u wilt. Ik ben het met hem eens, dat
zei ik al. Alleen die maand vind ik wat lang maar dat zien we dan wel
weer. Verwen uw zoon maar eens een poosje, zei hij,” ze lachte
ondeugend.

„Dat jokt u,” zei Peter. „Hij heeft
waarschijnlijk gezegd: laat u door uw zoon verwennen. Zal ik een
afspraak voor u bij de masseur maken?”

„Al gebeurd,” zei ze, „ik kan vanmiddag om vier
uur komen, er was een patiënt uitgevallen en de taxi heb ik ook
al besteld.”

„Als u dit alles in scène hebt gezet om aan te tonen
dat u zich best alleen kunt redden dan is dat gelukt,” zei
Peter, „maar mag ik u wel een snelle lunch serveren? Ik heb
precies een uur de tijd.”
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„Zo partner,” begroette Barbara hem toen hij om vijf
uur op het punt stond naar huis te gaan, „ik heb je in de
middagpauze al gezocht en nu was je me bijna weer ontsnapt, heb je
vijf minuten voor me? Of wil je liever dat ik vanavond langskom als
je je weer in het archief verdiept?”

Partner, had ze gezegd. Dat betekende dat ze ook echt akkoord ging
met haar grootvaders plan om hem als directeur naast zich te hebben.
Ze zag er zo ontspannen uit, het deed haar zichtbaar goed dat Justus
orde op zaken had gekregen.

Dit alles flitste hem door het hoofd voor hij antwoordde: „Ik
kom vanavond niet terug, ik heb een logee maar ik heb nu wel meer dan
vijf minuten voor je als het nodig is.”

„Logeert ze bij je, je aanstaande bruid? Mogen we niet eens
kennis komen maken?’ ’

Maar meteen met de waarheid voor de dag, dacht hij. Even slikken
en het is eruit.

„Mijn moeder logeert bij me,” begon hij. „Ze
voelde zich niet erg lekker en toen heb ik haar meegenomen om hier
wat op te knappen. De dokter ziet het niet somber in, ze is wat
oververmoeid, zegt hij.”

„Wat jammer voor jullie, ik hoop dat ze gauw opknapt. Het
zal ook leuk zijn haar te kennen als ze weer beter is.”

„O ja,” zei hij, „dat zullen we te zijner tijd
graag arrangeren.”

„En je meisje hebben we ook nog nooit gezien.”

Nu kwam het dan toch, hij had even gedacht dat hij er onderuit
kon.

„Ik heb geen meisje meer,” zei hij, „het is uit.
Fini. Afgelopen.”

Haar glimlach verdween.

„Ik begrijp dat het ernst is,” zei ze, „dat het
niet meer goed komt.”

„Dat heb je goed begrepen. Vertel eens waarover je me wilde
spreken, ik heb even tijd zoals ik al zei. Moeder kan zich gelukkig
heel goed alleen redden. Ik denk dat ze het eten klaar heeft als ik
thuiskom.”

„Nou,” zei Barbara, „dan nemen we het er toch
zeker van. Kom jij bij mij of ik bij jou?”

Hij liet haar zijn kamer binnen.

„Het gaat over een feestje,” begon ze. „Borst,
onze bedrijfsleider, een van onze oudste werknemers vindt dat het
tijd wordt grootvader eens in het zonnetje te zetten. Hij wordt over
een paar maanden vijfenzeventig en dan bestaat de fabriek ook bijna
vijftig jaar, op een paar maanden na, maar daarmee kunnen we
smokkelen. Grootvader wil nooit iets over feesten horen, dus moet het
helemaal buiten hem om geregeld worden. Ik vind het een geweldig
idee, ik schaam me een beetje dat het niet van mij gekomen is. Ik had
helemaal niet aan dat vijftigjarig bestaan gedacht en grootvader
viert zijn verjaardag altijd uitsluitend met een etentje buiten de
deur met mij. Maar goed, ik vind dat het door moet gaan, als jij
ermee akkoord gaat. Wat denk je ervan?”

Hij lachte. „Mes op de keel?” vroeg hij. „Meteen
antwoorden?”

„Je mag erover nadenken,” zei ze genadig, „maar
we moeten met de organisatie niet te lang wachten. Ik dacht onder
andere aan een toneeluitvoering door het personeel. We moeten
daarvoor natuurlijk een deskundige aan laten rukken anders wordt het
niets. We moeten ermee voor de dag kunnen komen want er zullen ook
veel genodigden zijn. We moeten iets tonen dat de moeite waard is.
Als ik eraan denk hoe kort de tijd van voorbereiding nog maar is,
slaat de angst me om het hart.”

„Hebben we op dat gebied talent in huis?” informeerde
Peter die onmiddellijk bereid was mee te denken.

„Dat wel, hier in de plaats is een toneelvereniging waarvan
veel van onze mensen lid zijn. Ik heb wel eens een stuk gezien dat
heel verdienstelijk werd gespeeld. Maar bij dit stuk moeten
natuurlijk wat meer mensen van ons betrokken zijn. Het moet bovendien
nog geschreven worden. Heb jij talent in deze richting?”

Hij trok bedenkelijk zijn wenkbrauwen op.

„Al zou ik dat hebben dan is het voor een nieuwkomer als ik
ben niet eenvoudig aan zoiets te beginnen. Als er een begin wordt
gemaakt, kan ik me wel kritisch over zo’n stuk heenbuigen. Ik
ben het helemaal met je eens dat we maar weinig tijd hebben voor je
grootvaders verjaardag. Wat dacht je ervan als we het feest een paar
maanden uitstellen tot het vijftigjarig bestaan van de zaak? Dan
hebben we wat meer speling en wordt het niet zo’n zenuwengedoe
om alles op tijd in orde te krijgen.”

„Jij slaat de spijker precies op zijn kop,” zei ze met
haar wijsvinger in de richting van zijn borst,, ,dat is het ei van
Columbus. We winnen in de eerste plaats tijd voor de voorbereidingen
en in de tweede plaats komt de oude heer niet zo in de schijnwerpers
als dat het geval op zijn verjaardag zou zijn. Borst wil dat met alle
geweld maar hij heeft er geen idee van hoe erg grootvader het vindt
als iemand hem met zijn verjaardag feliciteert, laat staan dat ze er
een hele heisa over willen maken. Borst moet in deze òm,
klaar.”

Ze bespraken nog een poos allerlei details tot Barbara op haar
horloge keek en zag dat het al laat geworden was.

„Jouw moeder zit met het eten te wachten, wed ik en onze
trouwe Hilde zal weer kwaad op me zijn, omdat ik haar in de afgelopen
weken voor de zoveelste keer met een gedekte tafel laat zitten.
Grootvader kan het gelukkig niet schelen hoe laat hij eet, hij leest
om deze tijd zijn middagkrant van a tot z.”

Ze spraken af dat ze eerst zou proberen met Borst tot een
overeenstemming te komen en dat ze dan hun gesprek over dit onderwerp
zouden voortzetten.

Peters moeder knapte in de loop van een paar weken zienderogen op.
Net toen ze erover ging denken of ze maar niet weer eens naar haar
eigen flat zou gaan, werd ze opgebeld door Christa, de oudste dochter
van de kinderen Brouwer.

„Tante Greta,” zei ze, „ik geloof dat ik nu een
leuk karweitje voor u heb. Onze buren, een gezin met vier kinderen
van zes tot twaalf jaar, zoeken een vakantieoppas. Ze willen vier
weken naar Indonesië maar kunnen pas bespreken als ze iemand
gevonden hebben die die tijd voor hun kinderen zorgt.

Lijkt u dat wat? Wij verlenen wel hand- en spandiensten als het
nodig is. Freda en Siem moeten er nodig eens uit, u zou beslist een
goed werk doen als u ja zei. Ik heb wel gezegd dat ze hun vakantie
een beetje op u moeten afstemmen omdat uw rug eerst weer beter moet
zijn. En het tarief voor dit werk ligt heel wat hoger dan in
‘Avondrood’ hoor, tante!”

Er zouden dat voorjaar en de daaropvolgende zomer nog vele
aanvragen voor een vakantieoppas volgen. De ene familie met jonge
kinderen hoorde het van de andere en zo as Greta van Zoelen bijna
voortdurend van werk voorzien.

In september, na de viering van het vijftigjarig bestaan van de
zaak, bij welke gelegenheid Joost van Noort in de bloemetjes werd
gezet, ging ze weer bij Peter logeren.

„Ik heb me erop verheugd om hier in dit heerlijke huis van
jou uit te rusten van al mijn beslommeringen met de vakantiekinderen.
Het is me goed bevallen, ik hoop dat ze me volgend jaar allemaal weer
vragen. En nu doe ik fijn een hele tijd niets. Behalve dan bij jou de
najaarsschoonmaak, maar dat stelt niet veel voor omdat je bijna
altijd weg bent en weinig vuil maakt. Bovendien houdt je werkster
alles goed bij.”

„U doet maar, moeder,” zei Peter, „Is u het maar
naar uw zin hebt en u niet te moe maakt. U weet nu hoe een zere rug
voelt.”

„En of,” bevestigde ze, „een gewaarschuwd mens
telt voor twee.”

Barbara en Peter konden terugzien op een succesvol feest met een
uitstekende organisatie. Joost van Noort was aangedaan geweest door
alle belangstelling die hem ten deel was gevallen. De pers was ook
ruimschoots vertegenwoordigd geweest, niet alleen de plaatselijke
krant maar ook een paar belangrijke landelijke bladen hadden gewag
gemaakt van het jubileum. Ze hadden Joost van Noorts levensloop
besproken en Barbara, de erfgename en opvolgster, was ook aan bod
gekomen.

„Als ik had geweten dat ik ook in de krant zou komen, had ik
me nog wel eens bedacht om zo’n feest op touw te zetten,”
zei ze later.

„Dat trekje heb je van je grootvader geërfd,”
merkte Peter op. „Dat schuw zijn voor publiciteit, bedoel ik.”

„O, dat kan wel,” zei ze, „Justus is er des te
happiger op. Hij heeft nu al aan de pers verteld dat we volgend jaar
maart gaan trouwen.”

Peter keek haar opmerkzaam aan. „Vind je dat dan niet iets
om van de daken te schreeuwen?” vroeg hij. „Ik kan me
Justus best begrijpen, ik zou het ook aan iedereen vertellen als ik
ging trouwen.”

Ze ving zijn blik, haar gezicht plooide zich in een meevoelende
glimlach.

„Het is tussen jullie nooit meer goed gekomen,” zei
ze, „en jij vindt dat nog steeds erg, hè?”

Hij knikte. „Ja,” bevestigde hij, „het zit me
nog altijd hoog. Maar ja, niks aan te doen, zullen we maar zeggen.”

„Je doet ook niets om een ander meisje te leren kennen,”
merkte ze op. „Iemand als jij kan er aan iedere vinger een
krijgen.”

Hij glimlachte mat. „Maar niet degene die ik hebben wil,”
zei hij. „Tenminste niet zoals ik het me had voorgesteld. Ze
wilde dat ik hier wegging nog voor ik goed en wel begonnen was en een
baan in Amsterdam aannam. En dat kon ik niet. Er moet toch ook iets
van je gevoel voor eigenwaarde overblijven, vind ik.”

Barbara staarde nadenkend voor zich uit.

„Ik denk dat werkende vrouwen het altijd moeilijk zullen
hebben,” zei ze. „Justus wil alles ook anders dan ik. Hij
heeft zelfs gevraagd waarom ik de zaak later niet zo gauw mogelijk
verkoop om met hem een prettig leven in een goed klimaat te gaan
leiden. Vertel het alsjeblieft niet aan grootvader want dan zwaait er
wat.”

Hij knikte geruststellend. „Dat zal ik niet doen,” zei
hij, „je wilt het immers niet. Voor je grootvader is alleen
maar belangrijk wat jij denkt en doet. Hij is zo trots op je, hij
kijkt je naar de ogen.”

Ze glimlachte toegeeflijk.

„Ik weet het,” zei ze, „het is maar goed dat hij
al zo oud is, hij zet alles zo op één kaart. Stel je
voor dat hij me door het een of ander zou verliezen, dan was zijn
leed niet te overzien. Ik hoop niet dat ik me nog eens zo aan iemand
ga hechten als hij aan mij. Het lijkt me zo hachelijk.”

„Meen je dat?” vroeg hij ernstig. „Ik dacht dat
je je onwillekeurig zo aan je partner zou gaan hechten. Tussen jou en
je grootvader is natuurlijk een andere band gegroeid maar als je
trouwt, en een huwelijk is maar een beetje zoals ik dat wensen zou,
dan krijg je dat vanzelf.”

„Dacht je?’ vroeg ze. „Ik dacht dat je ook wel
trouwde om niet eenzaam te zijn en om... och, ik weet het ook niet.
Bij anderen zal het allemaal wel anders zijn,” eindigde ze wat
verdrietig.

Hij ging er maar niet verder op in.

„Ik moet eens gaan,” zei hij, „ik moet morgen
weer met de oude heer op stap en ik wil nog het een en ander
nakijken.”

Op dat moment klopte Barbara’s secretaresse op de deur.

„Er zit een vrouw bij me die u wil spreken, ze wist niet van
uw bestaan af. Ze had het in de krant gelezen, zegt ze. Ik geloof dat
ze niet helemaal... u weet wel is. Wat zal ik met haar doen?”

„Het zal wel weer om geld te doen zijn,” zei Barbara,
„kun je haar niet met een smoesje wegwerken?”

„Ik praat wel met haar,” kwam Peter haastig tussen
beiden. Zijn voorgevoel zei hem dat hier iets bijzonders aan de hand
was. Hij kon later niet verklaren waarom hij zich in dit gesprek had
gemengd.

Toen hij tegenover de vrouw zat die hij tegen de veertig schatte,
dacht hij: dit kan niets bijzonders zijn, niet van iemand van deze
leeftijd. Als ze ouder was geweest, zou ze bijvoorbeeld een zuster
van Barbara’s vader kunnen zijn. Zo iemand had naar aanleiding
van de verhalen die over het jubileum in de kranten hadden gestaan,
hier kunnen komen om zich te verbazen over het feit dat Joost van
Noort een kleindochter had. Hij had daar vaak aan gedacht sinds Van
Noort hem over Barbara’s vader had verteld. Hij had zich
afgevraagd of Barbara nooit het pad had gekruist van familie van haar
vader. Barbara’s moeder was de enige dochter van Van Noort
geweest. Hij kon geen andere kleinkinderen hebben dan kinderen van
haar. Toen hij zich aan de vrouw voorstelde, had zij gezegd dat ze
mevrouw Bokhorst was. Barbara heette van haar achternaam Hoekstra.
Niemand in het bedrijf gebruikte die naam, ze werd altijd juffrouw
Barbara genoemd.

„Vertelt u eens,” begon hij op geforceerd opgewekte
toon, „wat kan ik voor u doen?”

„Tja...” begon ze, ze kneep haar handen samen, maakte
ze weer los pakte haar tas vast. „U bent de andere directeur
als ik het goed begrepen heb, ik had eigenlijk naar Barbara Hoekstra
gevraagd. In de krant stond dat ze zo heette en dat ze de
kleindochter van meneer Van Noort was.”

Ze keek hem bijna hulpeloos aan toen dat eruit was.

Ze kwam niet om geld zoals Barbara had gedacht en ze was zeker
niet ‘u weet wel’, zoals Barbara’s secretaresse
Liesbeth Pronk had geopperd. Ze zag eruit alsof ze net zo lief niet
gekomen was.

„Maar misschien kunt u me een inlichting geven,”
vervolgde ze, „de mogelijkheid bestaat dat die Barbara Hoekstra
een aangenomen kind is, weet u dat misschien?”

Peter zag in een flits het trieste gezicht van Joost van Noort
voor zich, vervuld van berouw, bang voor het ogenblik dat zijn bedrog
bij Barbara aan het licht kwam. Even was de verleiding groot om op te
staan en vriendelijk tegen deze vrouw te zeggen: „Jazeker is
Barbara geadopteerd. Waarom vraagt u dat zo?” In plaats daarvan
ontweek hij de vraag enigszins en zei: „Ik ben hier nog niet zo
lang, zoals u misschien ook wel in de krant hebt gelezen, meestal
worden dergelijke zaken niet meteen voor je uit de doeken gedaan als
je ergens nieuw komt. Maar vertelt u eens, waarom vraagt u dat? Welke
aanleiding bracht u hier? Nu we hier toch zitten kunnen we wel even
samen praten. Het treft dat ik er net de tijd voor heb. Mag ik één
seconde om naar huis te bellen?”

Terwijl hij zijn moeder belde om haar te vertellen dat hij met het
eten wat later kwam, nam hij haar op zoals ze daar zat, een
eenvoudige verschijning met grijsblond krullend haar, wat gezet in
haar kalende, te nauwe mantelpak dat betere tijden had gekend. Haar
schoenen waren netjes gepoetst maar ook aan vernieuwing toe. Wie ze
ook was en wat ze ook kwam doen, ze was hier met goede bedoelingen.

Terwijl hij belde, had ze haar verhaal klaar gemaakt, ze stak
tenminste onmiddellijk van wal toen hij weer tegenover haar zat.

„Ik praat waarschijnlijk over dingen waarvan u niets weet
omdat u zoals u al zei, nog maar kort hier bent. Maar het gaat over
het volgende: mijn zuster Dorothé is zeven jaar geleden in
Bombay getrouwd met Marinus Hoekstra. Doro was secretaresse op een
advocatenkantoor waar de belangen van Marinus werden behartigd, toen
hij in de gevangenis zat. Hij heeft daar twintig jaar gezeten en de
laatste tien jaar zorgde Doro in opdracht van haar baas dat Marinus
in de gevangenis kreeg wat hij daar mocht hebben. Ze ging wel eens
bij hem op bezoek en zo hebben ze elkaar leren kennen. Ze zijn kort
na zijn vrijlating getrouwd en hebben een tweeling gekregen. Toen de
kinderen een half jaar oud waren, zijn ze naar Holland gegaan. Doro
wist dat ze ongeneeslijk ziek was en is kort nadat ze hier aankwam,
overleden. Ik heb sinds die tijd voor de kinderen gezorgd en het
huishouden gedaan bij mijn zwager. Hij had al gauw werk gekregen als
vertegenwoordiger bij een cosmetische fabriek. Ik was weduwe dus dat
kon allemaal wel.

Mijn zwager is kort na mijn zuster overleden, dat is nu ongeveer
vijf jaar geleden, denk ik. Hij had wat geld nagelaten, samen met de
kindertoeslag en mijn uitkering konden we ervan leven. De problemen
kwamen toen ik een jaar geleden trouwde en mijn man al gauw zonder
werk kwam. Och, u begrijpt, het zijn zijn kinderen niet en een
werkeloosheidsuitkering is niet groot. Ik ging wat bijverdienen
terwijl hij op de kinderen paste, maar dat ging niet. Ze kregen hun
verzorging niet. En nu heeft hij werk gekregen, in Koeweit nota bene.
Hij werkt daar al een week of zes en ik zit hier met de kinderen. Dat
kan zo niet blijven. Ze zullen in een pleeggezin moeten want een
kostschool of iets dergelijks kunnen we niet betalen. Och,” ze
wendde haar gezicht af, „je hebt ook goede pleeggezinnen
natuurlijk, we zullen het beste maar hopen. Maar toen ik las over dat
jubileum van deze fabriek moest ik aan een verhaal van mijn zwager
denken. Hij vertelde het me kort voor zijn dood. Hij vertelde dat hij
eerder getrouwd was geweest, voor hij beschuldigd van drugssmokkel in
de gevangenis kwam. Hij vertelde me hoe zijn vrouw heette en waar ze
vandaan kwam en dat hij al een grote dochter had kunnen hebben als
zijn vrouw maar niet vlak voor de geboorte overleden was. Zo’n
verhaal onthoud je omdat het toch eigenlijk wel romantisch is. Ik
moest eraan denken toen ik in de krant over het jubileum las. Ik vond
het frappant dat er een Barbara Hoekstra in de directie zat. Maar
och,” eindigde ze mat, ,, die meneer Van Noort zal wel een kind
aangenomen hebben dat hij naar zijn dochter heeft vernoemd en hij
heeft haar de achternaam Hoekstra gegeven zoals zijn echte
kleindochter ook geheten zou hebben.”

Ze schudde wat moedeloos haar hoofd. „Och,” zei ze,
„wat doe ik hier eigenlijk? Nu ik hier zit en u alles heb
verteld, geloof ik zelf niet meer dat die Barbara familie van de
kinderen is. Het zou al te fantastisch zijn. Maar weet u, je probeert
wat, ze zijn nog zo klein. Mijn man zegt dat we onze eigen kinderen
ook achter zouden hebben gelaten omdat Koeweit nu geen plaats is waar
je kinderen kunt opvoeden. Ik zal er maar eens gaan kijken of dat wel
echt waar is.”

Peter knikte. Nu de deur achter haar dichtdoen, dacht hij en er
nooit meer aan denken. Dan zou de oude heer gered zijn. Al het andere
zag hij dan nog wel. Makkelijk zat, het was alleen jammer dat hij het
niet kon. Hij stond op en liep naar haar toe.

„Wanneer denkt u naar uw man te gaan, mevrouw Bokhorst?”

„Zo gauw de kinderen een goed thuis hebben,” zei ze.

„Bent u al aan het zoeken?” vroeg hij.

Ze kleurde. „Nog niet,” zei ze zacht, „ik kan er
maar niet toe komen, ziet u, ze zijn nog zo jong.”

„Wacht u er dan nog even mee,” zei hij. „En
vertelt u me eens, stel dat Barbara Hoekstra werkelijk familie van de
kinderen is, wat verwacht u dan van haar?”

Ze aarzelde even en toen zei ze: „Misschien zou ze een
kleinigheid mee kunnen betalen aan het onderhoud van de kinderen.
Alles helpt, weet u? Ze hebben de rente van dat kleine kapitaaltje
van hun vader. Mijn zwager durfde daar niets af te nemen, het was de
erfenis van zijn vrouw, begrijpt u? En als je aan zoiets gaat
knabbelen dan weet u het wel. Nou die rente hebben ze en dan de
kindertoeslag. In Koeweit zal ik ook zo zuinig mogelijk zijn om wat
voor ze over te houden. Ze moeten op school mee kunnen doen, vind ik.
Ze missen toch al zo veel. Maar ja, met een tweeling gaat het altijd
dubbelop.”

„Ik begrijp het,” zei Peter, „u hoort nog van
mij.”

Hij liep met haar samen langs de portier, de hoofdingang uit.

„Kan ik u met mijn auto ergens heenbrengen?”
informeerde hij. ,,Naar het station of zo?” Hij keek naar haar
adres dat hij had opgeschreven. ,,U woont dichtbij, zie ik. U bent
zeker met de bus?”

„Ja,” zei ze, „en ik kan hier vlak voor de
fabriek instappen. Ik heb wel twee bussen nodig maar de aansluiting
is goed.”

„U hoort van mij,” zei hij weer en toen liepen ze
allebei een kant op.

Ik had het anders moeten doen, dacht hij, ik heb mijn hoofd in een
wespennest gestoken. Ik had na haar eerste woorden Barbara moeten
roepen en haar moeten zeggen dat het bezoek toch voor haar was. Als
Van Noort hem nooit iets had verteld, had hij dat zeker gedaan.
Waarom zou hij ook niet?

En nu, wat was hij nu van plan? Naar Van Noort gaan en hem zeggen
dat hij mooi in het schip zat? Van Noort tobde met zijn hart, de
emoties van het jubileumfeest waren niet zonder schade aan hem
voorbijgegaan! „Ontzie hem,” had de dokter Barbara op het
hart gedrukt, „hij moet een poosje helemaal rust hebben. Laat
hem alleen doen waarin hij zin heeft.”

Vandaar dat ze morgen weer samen naar een oude relatie gingen om
de band wat te verstevigen. Van Noort had een heerlijke ouderwetse
manier van zaken doen die nog altijd werkte.

Nee, met Van Noort kon hij nu niet praten. Stel je voor dat hem
iets overkwam. Dan bleef alleen Barbara over.

Hij voelde ineens dat hij rammelde van de honger, na het eten zou
hij Barbara bellen.

Hij sprak haar pas de volgende avond, hij had haar de vorige dag
niet kunnen bereiken. Het was hem of het onderwerp wat makkelijker
bespreekbaar was geworden. Hij had intussen tijd gehad zich er meer
eigen mee te maken. Toch viel het hem nog tegen de juiste woorden te
vinden toen hij eenmaal tegenover haar zat.

„Laat ik beginnen met je te zeggen dat het allemaal al heel
lang geleden is waarover ik vanavond met je moet praten,” zei
hij. „Een poos geleden vroeg je grootvader me of ik je, als hij
er niet meer was, iets vertellen wilde wat hij voor je verzwegen had.
Hij tobt erover, hij zou er veel voor over hebben als hij het terug
zou kunnen draaien. Maar later durfde hij het je niet meer te
vertellen, hij is bang dat je je van hem zult afkeren.”

„Het gaat zeker over mijn ouders, ik heb altijd gedacht dat
hij iets voor me achterhield,” onderbrak ze hem. „Ik heb
weinig met hem over hen gepraat, hij deed altijd zo schichtig als ik
over hen begon. Ik kreeg dan een soort medelijden met hem. Hij is in
alles altijd zo gedecideerd, alleen dan niet, er moest gewoon iets
bijzonders met hen zijn. Je kunt het me rustig zeggen hoor. Ik zal
blij zijn als ik het weet. Ik wilde niet achter zijn rug om
informeren, ik zou trouwens niet geweten hebben bij wie. Behalve
grootvader heb ik eigenlijk geen vertrouwenspersoon.”

Hij keek haar schattend aan.

„Wat goed van je om het me zo makkelijk te maken,” kon
hij niet nalaten te zeggen. Hij zuchtte eens diep voor hij verder
ging. „Ik heb tegen dit gesprek opgezien als tegen een berg. Je
grootvader vroeg me dat dus al een poos geleden en het bezoek van die
mevrouw Bokhorst, die jou te spreken vroeg, maakte het noodzakelijk
dat ik de kwestie nu al met je bespreek en ik niet kan wachten tot je
grootvader er niet meer is.

Bereid je erop voor dat het geen leuk verhaal is, maar ik denk dat
je dat intussen wel begrepen hebt, anders zou je grootvader er zelf
wel over hebben gesproken. Hij heeft je verteld dat je vader dood was
maar in werkelijkheid is hij pas een paar jaar geleden overleden. Hij
is voor je geboren werd, beschuldigd van smokkel in cocaïne en
is veroordeeld tot twintig jaar gevangenisstraf. Hij heeft die in
Bombay uitgezeten. Hij is, toen hij vrij kwam, hertrouwd, heeft een
tweeling die nu verzorgd wordt door die mevrouw Bokhorst, de zuster
van zijn vrouw, omdat zijn vrouw en hij allebei overleden zijn. Daar
komt het in het kort op neer. Door die verhalen in de krant over ons
jubileumfeest werd mevrouw Bokhorst attent gemaakt op het feit dat je
grootvader een kleindochter heeft die Barbara Hoekstra heet. Ze kwam
informeren of je misschien een aangenomen kind was dat genoemd was
naar de Barbara Hoekstra die volgens haar nooit geboren was.”

Ze had naar de grond zitten kijken zolang hij aan het woord was
geweest. Toen hij zweeg keek ze op en zei op stekelige toon: „Ik
begrijp het, hij heeft die arme hals daar in de gevangenis nooit van
mijn bestaan verteld, echt iets voor grootvader. En wat heb je aan
die vrouw verteld? Dat ik een vondeling ben? Misschien ben ik het wel
en is het dat wat grootvader voor me verzwegen heeft.”

„Nee, je bent echt zijn kleindochter, zijn grote trots, zijn
enige trouwens, dat weet je wel.”

Ze snoof verachtelijk. „Nou ja,” zei ze, ,,het is
allemaal natuurlijk heel fraai, dat moet ik zeggen.”

Hij knikte instemmend. „Dat vindt je grootvader nu zelf ook,
hij draagt het als een zware last met zich mee, hij voelt het als een
grote zonde.”

„Nou, dat is het zeker,” zei ze verontwaardigd. „Dat
hij me als klein kind niet verteld heeft dat mijn vader nog leefde en
in de gevangenis zat, dat kan ik nog ergens plaatsen. Ik denk niet
dat ik er blij mee was geweest maar hij had het me later toch kunnen
vertellen. En zeker toen hij vrij kwam. Ik had hem dan nog kunnen
zien en spreken, hij was toch mijn vader.”

„Ja, zo voelt hij dat nu ook. Het spijt hem allemaal
verschrikkelijk, dat zei ik je al.”

„En dat hij mijn vader nooit heeft laten weten dat hij een
kind had, dat is natuurlijk schandalig.”

„Dat betreurt hij ook bijzonder.”

„Je zit het wel mooi voor hem op te nemen, zeg! Hij heeft
spijt, hij betreurt het, hij heeft berouw, hij boet er al zo lang
voor, honderd verontschuldigingen op een hoop, maar ondertussen. Ik
vind het, nou ja, laat ik het beestje bij de naam noemen, gewoonweg
misdadig. En mijn vader was ook al niet veel beter met zijn cocaïne,
ik kom wel uit een fraaie familie van weerskanten!”

Ze lachte spottend.

„En grootvader heeft dat aan jou, die hij zijn kroonprins
noemt, opgebiecht. En toen dacht hij dat hij eraf was, zeker?”

„Nee, dat niet, maar een mens moet wel eens iets kwijt, ’t
Lijkt me ook heel wat om zoiets een heel leven met je mee te dragen.
Hij is niet voor niets zo onrustig en geëmotioneerd. Omdat hij
het jou niet durft te vertellen, moet hij er straks mee sterven en
dat drukt hem enorm. ”

Ze stond met een ruk op, de lichte fauteuil waarin ze had gezeten,
viel bijna om, ze kon hem nog net op tijd grijpen.

„Als je nu nog één woord tot zijn verdediging
zegt, ga ik gillen, begrijp je dat?” snauwde ze met
stemverheffing.

„Oké, ik zwijg er al over. We zullen het verder over
jou hebben, wat ben je van plan met mevrouw Bokhorst en die kinderen
te doen? Ik heb beloofd dat ze iets van me zou horen.”

„Waar zie je me voor aan?” beet ze hem toe.
„Natuurlijk zal ik voor die kinderen zorgen. Wat zijn het,
jongens of meisjes?”

Hij moest het antwoord schuldig blijven.

„Er kwam zo veel op me af ineens, ik heb er niet naar
gevraagd.”

„Nou ja, het doet er ook niet toe op het ogenblik, ze zijn
de kinderen van mijn vader. Mijn broertjes of zusjes, ze horen bij me
en ik moet ervoor zorgen.”

Hij sloeg haar gade zoals ze daar stond en naar een onbestemd punt
in de kamer staarde, haar armen langs haar lijf, haar vuisten nog in
verontwaardiging gebald. Hij stond ook op, ging naar haar toe en
legde zijn hand op haar arm.

„Dat is verdraaid lief van je,” zei hij zacht.

Ze huilde ineens en viel weer in de stoel neer.

„Dat had je beter niet kunnen zeggen, stommerd, je begrijpt
toch wel dat ik nu ga grienen.”

„Waarom zou je niet,” zei hij sussend, „ik denk
dat dat juist heel goed is.”

Op dat moment ging de deur van Peters kamer open. Justus kwam
binnen. „Ik zoek me een ongeluk naar je, Barbara, je grootvader
is niet goed. Ik heb de dokter gebeld. Het leek me trouwens dat ik
jullie danig stoorde,” voegde hij er sarcastisch aan toe, van
de een naar de ander kijkend.

Barbara veegde haar tranen weg. „Zeg alsjeblieft geen idiote
dingen, Justus, ik heb net iets gehoord dat me erg heeft aangegrepen,
ik vertel het je nog wel. Wat heeft grootvader dan? Heeft hij zijn
tabletje genomen?”

„Ik weet niets van tabletten,” zei Justus terwijl ze
alle drie al op weg naar de uitgang waren. „Hij heeft het
benauwd, ik heb zijn boord en zijn stropdas losgemaakt en Hilde
geroepen. Ze is nu bij hem. Ik dacht dat jij wel wilde weten dat hij
zich niet goed voelt. Ik wist natuurlijk niet dat ik jullie stoorde.”

„Ik antwoord daar niet eens meer op, Justus. Ik zeg je toch
dat ik net een nare mededeling heb gehoord. Ik hoop echt dat je je
insinuaties voor je houdt.”

Buiten gekomen rende ze de beide mannen vooruit naar het huis van
haar grootvader.

De beide mannen volgden in een kalmer tempo.

„Ik wacht even op de dokter,” merkte Peter op.
„Vervelende situatie voor Barbara dat dat met haar grootvader
net nu moet gebeuren, ze is nogal over haar toeren over wat ze net
gehoord heeft.”

„Ja, je spreekt voor mij volkomen wartaal, Van Zoelen,”
zei Justus hoog. „Ik weet alleen wat ik gezien heb en dat kwam
me vreemd voor.”

Peter lachte smalend. „Omdat ik wat naar haar overgebogen
stond? Man, gebruik je verstand. Ik wou dat jij dat akkefietje dat ik
vanavond had, voor me had opgeknapt. Je had het van me cadeau kunnen
krijgen.” In het huis van Van Noort bleef hij in de vestibule
wachten, terwijl Justus de kamer binnenging waar Van Noort was.

Hilde zag hem later staan toen ze op weg naar de keuken was.

„Och meneer van Zoelen, bent u er ook? Komt u toch verder. U
wilt zeker weten wat de dokter straks zegt, kom toch even bij me in
de keuken. Foei, dat was een schrik, hij ging zo in zijn stoel
onderuit. Hij is nu weer bij, zegt dat hij niets mankeert. Hij is nog
kwaad ook dat meneer Justus de dokter heeft laten komen, maar dat is
natuurlijk gekheid, hij móét een dokter. Maar hij heeft
gelukkig weer praatjes, ik kan niet zeggen hoe blij ik daarom ben. En
die arme Barbara, dat kind is zich naar geschrokken. Te huilde zo
verschrikkelijk, ik kon haar niet tot bedaren krijgen. Pas toen haar
grootvader weer met haar kon praten, ging het beter met haar. O, daar
wordt gebeld, daar zul je de dokter hebben, een ogenblik.”
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Ze stonden de volgende morgen op de zaak wat schutterig tegenover
elkaar. Peter was vertrokken toen Hilde hem verteld had dat de dokter
het niet ernstig inzag. Zijn problemen hadden deze keer niets met
zijn hart te maken voor zover hij het zien kon, had hij gezegd. Hij
dacht dat Van Noort een aanval van hyperventilatie had gehad. Peter
was gerustgesteld vertrokken.

Nu, bij het heldere daglicht leek alles wat er gisteren in Peters
kantoor besproken was een grauwe nachtmerrie.

Barbara vertolkte haar gevoelens door te zeggen: „Ik kan het
me nog steeds niet goed voorstellen, het is net of het niet waar
gebeurd is. Wat je me gisteren vertelde, bedoel ik.”

„Ik begrijp het,” zei hij.

„Je neemt me niet kwalijk dat ik mijn hoofd niet erg bij
mijn werk heb, hoop ik. Ik denk dat ik maar naar die mevrouw Bokhorst
ga. Wil je haar misschien opbellen en vragen of het gelegen komt dat
ik dadelijk bij haar kom?”

„Ze heeft geen telefoon, ik heb net naar haar nummer
geïnformeerd, ze zal het te duur vinden.”

„Ja, dat zal wel,” zei ze verstrooid, ,,dan probeer ik
het zo. Als ze niet thuis is of als ik niet gelegen kom, zie ik het
wel. Ik hoop niet dat je Justus zijn gedrag erg kwalijk hebt genomen,
hij was natuurlijk ook behoorlijk overstuur door die narigheid met
grootvader.”

„Dat zal wel,” zei hij. „Ook te begrijpen
trouwens.” Hij begreep er wel niets van maar dat wilde hij
Barbara niet zeggen.

„Je hebt maar heel wat met ons te stellen,” merkte ze
op., ,De dokter zegt dat grootvader ergens over tobt, zou dat nu
komen omdat hij voelt aankomen dat de zaak aan het licht komt?”

„Het zou kunnen,” zei Peter schouderophalend, „je
weet het nooit met die dingen.”

Het lag op het puntje van zijn tong om te zeggen: „Als jij
eens met hem praat en schoon schip maakt, zal hij wel opknappen.”
Maar hij durfde het niet aan, haar uitbarsting van gisteren zat hem
nog te vers in het geheugen. Hij zou er zich voorlopig niet aan wagen
een goed woordje voor Van Noort te doen.

Toen Barbara vertrokken was, herinnerde hij zich wat hij zich
gisteren had voorgenomen na het bezoek van mevrouw Bokhorst. Hij
belde een bekend detectivebureau en gaf opdracht het verhaal van
mevrouw Bokhorst na te trekken. Zekerheid voor alles, zo had hij dat
vroeger toen hij nog op de bank werkte, geleerd.

Barbara werd onmiddellijk opengedaan toen ze bij mevrouw Bokhorst
had aangebeld.

„Hallo,” zei een jongetje van een jaar of zes, „waar
kom je voor?” Ze bekeek het kind met belangstelling, zou dit nu
haar halfbroer zijn?

„Ik ben Barbara,” zei ze, „en ik kom bij je
tante op bezoek. Mevrouw Bokhorst is toch jouw tante, nietwaar?”

Twee donkere ogen keken haar achterdochtig aan.

„Hoe weet jij dat ze mijn tante is?” ondervroeg hij
haar.

Haar antwoord werd overbodig gemaakt doordat de kamerdeur met een
zwaai werd opengegooid. Een jongetje dat even groot was en er
ongeveer net zo uitzag schreeuwde: „Ik mocht de deur openmaken,
vuilak! Jij moet je rotzooi nog opruimen, vooruit!” en tot
Barbara vervolgde hij: „Dag mevrouw, wat mag ik voor u doen? Ik
ben Marinus Hoekstra, hij is mijn broertje Steven maar ik ben de
oudste.”

„Halve zachte,” schold de andere helft van de
tweeling, „hij is een half uur ouder hoor. En ik heb die
mevrouw binnengelaten, als je dat maar weet. Ze heet Barbara,
nietwaar mevrouw? En ze komt voor tante Eef. Ik ga tante Eef roepen
en jij houdt mooi je mond.”

Marinus schudde zijn hoofd, keek Barbara met een blik van
verstandhouding aan alsof hij wilde zeggen: laat hem maar kletsen
hoor. „Wilt u uw jas uitdoen?” vroeg hij galant, terwijl
hij al op zijn tenen ging staan om haar te helpen bij het uittrekken
van haar regenjas.

„Nou, graag,” zei Barbara. „Moeten we niet even
op je tante wachten, misschien past het haar niet dat ik zomaar
binnenkom.”

„Tante Eef vindt alles goed,” verzekerde Marinus haar.
En toen kwam Steven met zijn tante terug.

De blonde mollige vrouw had kennelijk niet op bezoek gerekend,
haar spijkerbroek zat vol verfvlekken, haar handen zaten onder de
kalk.

„Ik ben de keuken een beetje aan het witten,”
verontschuldigde ze zich, „ik zie er zo uit. Neemt u me niet
kwalijk.”

„Ik ben Barbara Hoekstra,” stelde Barbara zich voor, ,
,en ik ben degene die zich moet verontschuldigen want ik overval u
met hier zomaar binnen te rollen.”

Het vermoeide opgeblazen gezicht plooide zich in een glimlach. „Ik
dacht al dat u het was. Wat ben ik blij dat u gekomen bent, komt u
verder.”

Met de jongens in haar kielzog werd Barbara naar de doorzonkamer
van het rijtjeshuis gebracht. In de kamer stond het
hoogstnoodzakelijke maar het was er schoon en netjes.

„Gaat u zitten,” zei ze een stoel aan de eetkamertafel
aantrekkend. Tot de kinderen vervolgde ze: „Jullie mogen bij de
bakker een ons lekkere koekjes halen.”

„Uit mijn spaarpot,” zei Marinus, „ik heb het
het eerst gezegd.”

„Goed, uit jouw spaarpot,” bevestigde tante Eef. Het
stel vlóóg de deur uit.

„Het is het eind van de maand,” verontschuldigde ze
zich toen ze weg waren, „de geld overmakingen uit Koeweit gaan
traag omdat mijn man er nog maar zo kort werkt, ziet u. En nu lenen
de kinderen me uit hun spaarpot. Eigenlijk is het niet meer nodig
want op de bank waren ze zo vriendelijk me een voorschot te geven
omdat er een maand achterstand in de betaling is. Maar de jongens
vinden het fijn om me te helpen en ze krijgen zo ook meer idee van
geld. Dat het niet makkelijk is om eraan te komen, bedoel ik. Dat je
er zuinig op moet zijn.”

Barbara knikte. Wat een lieverd is die Eefje, dacht ze, en mijn
broers lijken me een stelletje ongeregeld maar eigenlijk ook
verschrikkelijk lief.

„Mag ik in de keuken even orde op zaken stellen?”
vroeg ze. „De verfpotten staan nog open en de kwasten moet ik
in het water zetten anders drogen ze uit. Ik maak onderwijl ook de
koffie klaar en tegen die tijd is de tweeling terug met de koekjes.”

„Prima,” zei Barbara. Ze keek om zich heen toen Eef de
kamer uit was. Boven het dressoir hingen twee foto’s, een van
een man en een van een vrouw. Die man kan mijn vader zijn, dacht ze.
Straks toch maar eens vragen. Die Eef zal het wel raar vinden dat ik
geen foto van mijn vader heb. Ik moet haar eigenlijk wel zeggen dat
grootvader me nooit iets over hem verteld heeft. Toen viel het haar
in dat ze voor haar vader nooit bestaan had en dat deze Eef dat wist.
Ze móést wel open kaart met haar spelen, besefte ze.

Toen ze in de kamer terugkwam, zei Barbara: „U hebt zeker al
begrepen dat ik de dochter van Marinus Hoekstra ben en dat hij dat
nooit geweten heeft?”

Eefje knikte bevestigend.

„Ja,” zei ze, „het kan raar gaan in de wereld.
Die arme Marinus heeft geen makkelijk leven gehad, dat kun je wel
zeggen. Met die cocaïne is hij erin gevlogen, te goedgelovig
geweest. Maar ja, daar vragen ze niet naar, het zat in zijn koffer en
daarmee uit. Het is aan zijn goede advocaat te danken geweest dat hij
er met twintig jaar af gekomen is, die twee andere jongens hebben de
doodstraf gehad. Maar die waren wel schuldig, hebben Marinus erin
laten lopen. Enfin kind,” ze haalde haar schouders op, „gedane
zaken nemen geen keer, moet je maar denken.”

„Is dat mijn vader?” vroeg Barbara met een blik naar
de foto boven het dressoir.

„Ja,” zei ze, „dat is hij.” Ze stond op,
nam de foto van de muur en overhandigde hem aan Barbara.

Ze zag een man met donker haar en donkere ogen, de tweeling leek
op hem. Hij zag er jong uit, niet als iemand die twintig jaar in de
gevangenis heeft gezeten.

„Ik lijk niets op hem,” zei ze. „Grootvader zegt
altijd dat ik sprekend mijn moeder ben.”

Eef knikte. „Dat zal wel,” zei ze, „ik kan ook
niets van je vader in je ontdekken.”

„Ik vind het jammer dat ik hem nooit heb gezien, ” zei
ze.

„Dat is ook spijtig,” bevestigde Eef, „maar je
grootvader heeft wel veel voor je vader gedaan. Hij heeft hem die
advocaat bezorgd en geld gestuurd, de erfenis van je moeder waarop
hij recht had. Hij heeft veel aan dat geld gehad toen hij daar zat.
Geld is het enige waarmee je daar nog wat doen kunt. En het kapitaal
is goed beheerd, het is aardig aangegroeid in die jaren. Het was een
uitkomst voor je vader dat hij geld had toen hij vrij kwam.”

„En hij had uw zuster, heb ik begrepen,” zei Barbara.

„Ja, hij had Doro, ze hield van hem. Ze heeft jaren op hem
gewacht toen hij daar zat en toen heeft ze haar grote liefde
getrouwd. Je vader was ook een aardige man. Ik heb de jaren na het
overlijden van Doro de huishouding voor hem gedaan, ik kan het weten.
Hij was zo stipt en zo plichtsgetrouw, èn in zijn werk èn
hier in het huishouden. Hij hielp me met alles. Hij had plezier in
het eenvoudige werk dat hij had, hij was vertegenwoordiger in
cosmetische artikelen. Ze lieten hem de nieuwe artikelen aan de man
brengen, dat was het moeilijkste en daar verdiende hij natuurlijk het
minst mee want ze verkochten niet makkelijk. Maar hij klaagde nooit.
Zelfs niet toen hij al ziek was, klaagde hij niet. Hij heeft nog zo
lang mogelijk doorgewerkt. Hij moest altijd met twee zware koffers
zijn klanten langs, drogisterijen en kapperszaken. Die koffers waren
niet te tillen zo zwaar. Op het laatst zei hij wel eens dat het hem
steeds moeilijker viel ze in zijn auto te krijgen. Ik had dat wel
gezien en ik hielp hem er ’s morgens vaak mee, maar ja, overdag
bij de klanten moest hij het zelf doen natuurlijk. Nee, hij heeft het
niet makkelijk gehad. Maar toch genoot hij op zijn manier van het
leven, zelfs toen Doro er niet meer was. Hij genoot van zijn jongens.
Dat ze me die gegeven heeft, dat is toch een wonder, zei hij vaak.”

„U vertelt het allemaal zo mooi,” zei Barbara zacht,
„het is of ik hem voor me zie.”

„Ja, ja... ” zei ze en toen stormde de tweeling
binnen.

„Hij heeft er een op,” zei Steven, „en toen heb
ik er ook een genomen.”

„Ik heb anderhalf ons gekocht,” biechtte Marinus, „het
was immers toch uit mijn eigen spaarpot. En toen kon ik er toch zeker
ook eentje nemen. Maar jij niet, vuile dief,” verweet hij zijn
broertje, „je had het mij moeten vragen. Zeg nou zelf, tante
Eef.”

„Je kunt beter geen snoep voor jezelf uit je spaarpot kopen,
dat weet je wel,” zei zijn tante rustig. „En nu krijgen
jullie allebei een kopje chocola met nog een koekje en dan gaan
jullie naar boven om een plaat te kleuren. Als jullie ermee klaar
zijn deel ik prijzen uit. Doe vooral je best.”

Het vooruitzicht van een prijs scheen veel te doen, na de chocola
gingen ze braaf naar boven.

„Ze zijn op het ogenblik in het stadium dat ze hun best doen
zo veel mogelijk lelijke en onbehoorlijke woorden te zeggen. De een
wil de ander overtreffen. Ik schaam me soms een ongeluk maar onze
huisdokter zegt dat dat wel weer overgaat. Het zijn echt lieve
kinderen, weet u. Soms, nu het zo gelopen is met die baan van mijn
man in Koeweit, ja soms heb ik wel eens spijt dat ik getrouwd ben.
Maar ja, je weet alles niet vooruit.”

„Ja,” zei Barbara, „dat is zo. U wilt een
pleeggezin voor hen zoeken, heb ik gehoord, hebt u al een gezin op
het oog?”

„Nee,” zei ze, ze zuchtte, „ik wou dat ik ze mee
kon nemen, gelooft u dat? Maar mijn man wil dat beslist niet. Ik ben
ook zo bang dat ze in zo’n gezin van me zullen vervreemden.
Maar aan de andere kant denk ik ook: als ze vervreemden dan is dat
een teken dat ze het goed hebben. En dan moet dat maar. Maar je hoort
zulke vreemde dingen van pleeggezinnen en ze zijn nog zo klein. Ja,
ik zit er echt mee.”

, ,Maar dat hoeft vanaf vandaag niet meer, ’ ’ zei
Barbara, ,, want ik zal voor hen zorgen zolang u dat niet kunt en ik
zal er ook voor zorgen dat ze niet van u vervreemden. Ze zijn mijn
broertjes en het zijn uw neefjes, we zijn geen concurrenten van
elkaar.”

Eefs gezicht kleurde vuurrood.

„Kind,” zei ze, „je weet niet wat je zegt. Op
jouw leeftijd voor twee kinderen zorgen, maar dat valt niet mee. En
ben je niet getrouwd? O, je gaat trouwen, nou, kijk eens aan, wat zal
je man ervan zeggen. Een huwelijk beginnen met twee kinderen, ik weet
er alles van, niet iedere man is erop gesteld. En dan je werk, denk
daar eens aan! Je kunt toch niet alles tegelijk! En denk eens aan je
fabriek! Je hebt een hele fabriek, je hebt wel wat anders te doen.”

Barbara begon te lachen.

„Ik doe ook niet alles zelf, mevrouw Bokhorst, ik laat ook
dingen doen. Ik zal voor een groot gedeelte ook voor de kinderen
laten zorgen want ik kan inderdaad niet alles zelf. Maar ze hebben
mij altijd om op terug te vallen en dat moet voor u toch een
geruststelling zijn.”

„Ja,” aarzelde Eefje Bokhorst, „dat wel
natuurlijk. Het zou gewoon een zegen zijn als dat gebeurde, een
wonder.”

„De wonderen zijn de wereld nog niet uit, dat ziet u maar
weer aan mij. Wie had ooit gedacht dat ik nog eens broertjes zou
hebben.”

„Zeg dat wel,” zei Eef. „Ze zijn tegenwoordig
wat rumoerig en ze slaan een verschrikkelijke taal uit maar ze leren
zo makkelijk dat het echt een mirakel is. Onze huisarts zegt dat ze
veel ouder en volwassener lijken dan hun leeftijd aangeeft. Ze moeten
nog zeven worden en ze praten soms als grote mensen. Ik word er wel
eens een beetje bang van. Maar ja, dat komt ook omdat je overal
alleen voor staat. Je kan er nooit eens met iemand over praten.”

Behalve dan met de juffrouw op school, dacht Eef, omdat ze op
school zo lastig zijn en zo veel kattenkwaad uithalen. Maar dat wilde
ze Barbara niet zeggen, de kinderen zouden er een slechte naam door
kunnen krijgen. En misschien bedacht ze zich dan nog wel. En dat
wilde ze ten koste van alles voorkomen. Haar jongens kwamen onder de
hoede van een rijke fabrikantendochter, stel je dat eens voor! Ze zou
geen zorgen meer over hen hoeven hebben.

„U hebt u geweldig geweerd,” prees Barbara haar, ,,ik
zal proberen ze zo gauw mogelijk van u over te nemen. Maar u moet me
even de tijd laten om maatregelen te treffen.”

„Maar natuurlijk,” zei ze haastig, „zo gauw
hoeft het ook niet. Als ik mijn man maar kan schrijven dat het eind
in zicht is, scheelt dat al veel.”

„Ik begrijp het,” zei Barbara. „Ik ga nu
vertrekken, ik schrijf u als er iets belangrijks is. En het lijkt me
het beste dat u de jongetjes zegt dat ze eerstdaags bij mij komen. U
kunt daar zelf het best het juiste ogenblik voor uitzoeken. U hoort
zo gauw mogelijk van me.”

Eerst maar naar Justus om het grote nieuws te vertellen, dacht ze
op de terugweg. Hij zou er wel van ophoren als ze hem vertelde dat
haar vader nog zo lang geleefd had en dat ze daar niets van wist. Dat
hij niet van haar bestaan afwist, zou ze nog maar even voor zich
houden, dat kon ze altijd nog vertellen. Het zou grootvader in zijn
ogen maar belasten en het deed er nu toch allemaal niet meer toe. Wat
voorbij was, was voorbij.

Justus bleek niet op zijn kantoor te zijn. Zijn secretaresse dacht
dat hij naar huis was gegaan. Of ze even zou bellen om te horen of
dat het zo was.

„Laat maar,” zei Barbara,, ,het is zulk mooi weer, als
hij er niet is, ga ik een eindje wandelen.”

Maar hij was er wel, hij zat in zijn bibliotheek die als een serre
uitgebouwd was in de tuin. De openslaande deuren stonden open, ze
liep zo naar binnen.

„Hallo,” zei ze, „wat woon je hier toch
heerlijk, wat zal het fijn zijn als het eenmaal maart is en we hier
wonen als we getrouwd zijn.”

Hij stond op.

„Ik schrok even,” zei hij, „ik verwachtte je
niet, je zei vanmorgen dat je een paar dringende bezoeken moest
afleggen.”

Hij wreef in zijn handen. „Wat mag ik voor je doen? Een
gedienstige heb ik niet meer zoals je weet, allemaal bezuinigingen,
maar ik zet graag zelf koffie of thee voor je als je dat hebben
wilt.”

„Niet nodig,” glimlachte ze, „ik moet je iets
vertellen waarbij ik een versterking nodig heb en daarom zou ik graag
een glaasje droge witte wijn hebben, kan dat?”

„Met alle soorten van genoegen zelfs en ik drink graag een
glas met je mee. Vertel me maar eens wat er aan de hand is.”

„Schrik niet,” begon ze, „ik heb plotseling twee
broertjes van zes jaar gekregen, een tweeling.”

En toen vertelde ze hem in grote lijnen wat er de laatste dagen
gebeurd was.

„In maart is het geen probleem meer, jouw huis is groot
genoeg voor die twee kinderen en een verzorgster maar waar laat ik ze
zo lang vóór die tijd? Weet jij een oplossing?”
eindigde ze haar verhaal.

Hij stond op met het glas in zijn hand, nam een slok en liep de
kamer door, kwam toen bij haar terug, ging weer zitten en zette zijn
glas neer.

,,Ik kan daar heel kort over zijn, Barbara, ik wil ze hier in huis
niet hebben. Ik denk er eenvoudigweg niet over mijn huwelijk met
zoveel zorgen te beginnen. En denk eens aan de financiële
belasting! Twee jongens opvoeden, dat kost nogal wat! Wat blijft er
voor onszelf over? Voor onze eigen kinderen? Ik zou graag willen dat
je je belofte aan die vrouw terugneemt en je verder niet met die
kinderen bemoeit. Ook financieel niet. Zeg maar dat ik gezegd heb dat
ik het niet wil hebben.”

Ze keek hem aan, haar glas halverwege haar mond, op haar gezicht
stond verbazing te lezen. Hoelang was het geleden dat grootvader hem
uit de financiële ellende had gehaald? Hij wist wat het was geen
geld te hebben en toch trok hij zich niets van twee kleine kinderen
aan. Ze voelde dat het geen enkele zin had tegen hem in te gaan. Ze
zette haar glas neer en stond op.

„We spreken elkaar nog wel,” zei ze alleen en wandelde
de deur uit.

Waar nu heen, dacht ze, toen ze weer achter het stuur zat. Naar
grootvader? Nee, kon ze niet doen, hij wist nog van niets en haar
verhaal zou hem te veel aangrijpen. Ze zou naar Peter gaan, dat leek
haar het beste.

Peter van Zoelen was in bespreking toen ze op de fabriek kwam.

„Zeg tegen hem, als je er de kans voor krijgt, dat ik hem zo
gauw mogelijk moet spreken. Zeg dat er haast bij is,” zei ze
tegen Kobie de secretaresse van Peter. „Och nee,”
verbeterde ze, „maak het wat minder dringend, je weet wel hoe
je dat doen moet.”

„Komt in orde, juffrouw Barbara,” zei Kobie
geruststellend, „ik begrijp precies hoe je dat doen moet.”

Drie kwartier later was Peter bij haar in haar kamer.

„Ik kon onmogelijk eerder,” verontschuldigde hij zich.
„Is er iets naars gebeurd?” vroeg hij toen met een blik
op haar ontredderde gezicht. „Is het bij mevrouw Bokhorst niet
naar wens verlopen?”

„Och, jawel,” zei ze bijna kribbig, „dat is de
kwestie niet.”

Ze bracht haar hand naar haar ogen, trok terug omdat ze zich
herinnerde dat ze haar lenzen in had. Justus hield er niet van dat ze
een bril droeg, maar ze kon slecht tegen lenzen, had er altijd
branderige ogen van. En ze kon niet in haar ogen wrijven met lenzen
in, dat was nog het allerergste.

„Ik was net bij Justus,” zei ze dof, „hij wil
die kinderen niet, hij wil ook niet dat ik er geld aan uitgeef.”

„Mag ik gaan zitten?” vroeg Peter terwijl hij een
stoel pakte. Hij keek even peinzend voor zich uit.

„Wat zei je tegen hem?” vroeg hij toen. „Hoe heb
je het hem verteld?”

„Gewoon, dat ik nu niet wist waar ik ze laten moest en dat
dat in maart, als we getrouwd zijn, geen punt meer is omdat zijn huis
groot genoeg is voor ons en die twee jongens met hun verzorgster.”

„Juist,” zei Peter, hij trok zijn stoel wat dichter
naar haar bureau zodat hij met zijn elleboog onder zijn kin op het
bureaublad kon leunen. „Als ik heel eerlijk ben zou ik op zijn
zachtst gesproken ook verrast zijn als ik hoorde dat ik mijn huwelijk
met twee mij onbekende kinderen en een verzorgster zou moeten
beginnen.”

„Jij?” vroeg ze verbaasd. „Nee, jij niet, dat
weet ik zeker. Je zegt dit alleen om me gunstig tegenover Justus te
stemmen. Justus die zelf net door grootvader uit de financiële
puree is gehaald, hij zegt zoiets. Het is zeker nog niet genoeg dat
hij een toelage krijgt van grootvader en dat ik een behoorlijk
salaris heb en hij zelf zijn werk kan blijven doen waarmee hij toch
wel een paar cent verdienen kan.”

„Hij zit met een hoge rente voor die lening aan je
grootvader,” herinnerde Peter haar.

Ze keek hem aan, haalde onverschillig haar schouders op. „Nou
ja, dat is natuurlijk zo, dat is een hele som. Maar zo’n brute
weigering was niet op zijn plaats, vind ik. We hadden samen kunnen
overleggen hoe het verder moest. Die kinderen horen bij me, nu ik van
hun bestaan af weet, ze zijn als het ware mijn opdracht. Dat vind jij
toch ook?”

„Het is niet helemaal eerlijk van je dat aan mij te vragen,”
vond hij. „Je vraagt me advies en dan is het niet nodig naar
iemands persoonlijke mening te vragen. ”

„Integer hoor,” smaalde ze, „maar daar heb ik
weinig aan. Zeg me liever wat ik doen moet. Ik weet best dat Justus
me nooit gevraagd zou hebben met hem te trouwen, als ik die
achtergrond niet had die ik nu eenmaal heb. Je ziet het, als de
financiële berg maar enigszins dreigt te wankelen, gaat hij zijn
wetten stellen. Zo veel zullen die kinderen trouwens niet kosten, met
hun kapitaaltje komen ze een heel eind en dan krijgen ze ook nog een
wezenuitkering. Ik kom wel op de een of andere manier aan het
benodigde geld, daarvan hoeft Justus niets te weten. Ik heb dingen
van waarde die ik verkopen kan, schilderijen en postzegels. Ik kreeg
ze jaren geleden van grootvader, ze zijn nu heel wat waard. Met de
opbrengst daarvan kan ik een heleboel doen.

Ik wil dat dit tussen ons blijft, Peter. Ik help die kinderen aan
een goed onderdak en een uitstekende verzorging, al komt de onderste
steen boven. Justus hoeft hiervan niets te weten.”

„Hoor eens, Barbara,” zei Peter toen, „ik bemoei
me hier niet mee. Ik ga geen samenzwering met jou tegen Justus aan.
Ik raad je aan naar je grootvader te gaan en met hem te overleggen.
Je kunt mijns inziens niets van deze aard buiten hem om doen. Mag ik
dan nu weer gaan? Er zitten nog twee mensen op me te wachten, weet
je?”

Hij had hevig de smoor in toen hij weer naar zijn bespreking
terugging. Had hij het goed gedaan? Hij hoopte het. Je moest hier
eigenlijk met iemand over kunnen praten maar met wie. Hij realiseerde
zich dat hij er ook niet met Madeleine over had kunnen praten als het
niet uitgeraakt was tussen hen. Zijn moeder wilde hij er niet mee
lastig vallen, ze moest blijven denken dat zijn werk van een leien
dakje ging, dat was het gemakkelijkst.

Barbara keek naar de gesloten deur waardoor Peter verdwenen was,
ze voelde nu pas hoe zeer ze op zijn hulp had gerekend.

Zijn laatste advies dreunde nog na in haar hoofd: naar je
grootvader gaan en met hem overleggen...

Overleggen met grootvader, wat zou daaraan niet voorafgaan voor ze
zo ver was? Eerst moest al dat oude zeer met hem besproken worden,
iets waaraan ze op het ogenblik gewoon niet denken kon. Ze was gewend
problemen op te lossen maar ze was ook gewend dat dan iedereen
meewerkte, dat zij de dienst uitmaakte en de betrokkenen deden wat
zij besliste. En nu werkte iedereen haar tegen: Justus die helemaal
niet van de kinderen wilde weten, Peter die eigenlijk met Justus
samenspande en zei dat ze maar naar haar grootvader moest gaan
terwijl hij wist wat er voor problemen lagen tussen haar grootvader
en haar.

Ze besloot te proberen even nergens meer aan te denken. Ze had
toen ze naar Justus ging een wandeling willen maken maar nu zou het
daarbij niet blijven, ze ging er even helemaal uit. Ze greep naar
haar agenda, constateerde dat haar eerstvolgende afspraak pas morgen
om twee uur was. Ze belde haar secretaresse en vertelde haar dat ze
tot morgen twee uur onbereikbaar was. Ze belde Hilde, haar
grootvaders huishoudster, met de boodschap dat ze weg moest en morgen
pas bij de lunch weer terug was. Ze dacht er nog even over ook Peter
te bellen, maar ze bedacht zich. Als hij haar nodig had, zou hij van
de secretaresse wel horen dat ze er niet was. Ze moest hem ook een
poosje niet zien, ze was razend op hem. Een degelijke betrouwbare
jongen noemde grootvader zijn kroonprins, bah, ze moest oppassen dat
ze geen hekel aan hem ging krijgen. Onbuigzaam was hij, tot geen
enkel compromis bereid, zo kon je niet altijd zijn in zaken en ook
niet in je privéleven. Ze liep naar de uitgang, groette de
portier, ging naar haar auto en reed weg. Ze lette er niet eens op
welke richting ze uitging. Als ze straks ergens kwam waar winkels
waren, zou ze wat toiletartikelen en een nachthemd kopen. Ze ontdekte
dat ze na het ontbijt nog geen hap gegeten had, er was gewoon niet
van gekomen omdat ze van de ene naar de andere was gevlogen. Na de
inkopen zou ze ergens koffie gaan drinken. Dat glas wijn bij Justus
lag niet lekker op die lege maag.

Justus voelde zich na Barbara’s vertrek meer ontredderd dan
hij wilde toegeven. Alle plannen liepen uit de hand. Toen hij Barbara
ontmoette, had hij haar eigenlijk over het hoofd gezien, een stijf
mager meisje zonder veel uitdrukking in haar gezicht. Hij was over
haar na gaan denken toen hij hoorde dat ze de kleindochter van de
oude Van Noort was en eigenlijk een bijdehande tante, als je in
aanmerking nam dat ze directeur van het bedrijf van haar grootvader
was. Het had hem aangetrokken, aan de ene kant zo bedeesd en
onopvallend als een zacht duifje, aan de andere kant die
zakelijkheid. Zo was het begonnen en toen was hij de voordelen gaan
zien van een huwelijk met haar. Een interessante vrouw die meer was
dan ze op het eerste gezicht leek en iets achter de hand waardoor hij
zich in zijn leven niet al te druk hoefde te maken over zijn zaken
die hem eigenlijk niet helemaal lagen. De verloving was snel tot
stand gekomen hoewel hij direct had gevoeld dat hij niet de keus van
de oude heer was. Er kwam dan ook niets van een functie in het
bedrijf waardoor hij zijn eigen zaken had kunnen opdoeken. Dat was
het eerste dat misliep. Toen kwam de financiële strop met de
bouw van de bungalows waaruit Van Noort hem elegant gered had, maar
die hem tevens met handen en voeten had gebonden. Enfin, hij wilde er
maar liever niet aan denken wat er was gebeurd als Van Noort hem niet
gered had. Hij had uit twee weinig begeerlijke dingen dan nog wel het
beste gekregen. Hij was aan het idee gewend geraakt dat hij altijd
zijn makelaardij zou moeten houden, al kon er dan door de toelage van
Van Noort op een laag pitje gewerkt worden. Hij kon zijn eigen baas
blijven, dat was veel waard. Maar nu Barbara ineens met die twee
kinderen van haar vader was aangekomen zag hij veel voordelen van een
huwelijk met Barbara verdwijnen. En eigenlijk zat hij aan haar vast
door die schuld. Dat benauwde hem. Hij kon spartelen, dat wel, maar
als hij zich van haar losmaakte, zou de kans bestaan dat hij
verdronk. Het leek hem ineens helemaal niet prettig om altijd maar te
doen wat Barbara wilde. Was hij daarvoor altijd de vrijgevochten
vrijgezel geweest? Nee toch.

Ergens op de achtergrond van zijn denken wist hij dat hij nog
altijd een uitweg had, zolang hij niet met Barbara getrouwd was.
Milly Sandwijk, dochter van de grote aannemer Sandwijk, die rijk was.
Milly mocht hem, om maar niet te zeggen dat ze smoorverliefd op hem
was. Maar Milly was oliedom en liet dat op de meest ongelegen
ogenblikken blijken. En vader Sandwijk snoot zijn neus nog in rode
zakdoeken en veegde na het eten zijn mond aan zijn mouw af om maar
een paar dingen te noemen die direct aan hem opvielen. Door die Milly
en haar vader was hij juist altijd heel blij met Barbara en de oude
Van Noort geweest. Hij had allang gemerkt dat Barbara een sterke wil
had, maar zolang ze die in het bedrijf toonde, zou hij er niet veel
last van hebben nu hij daar toch geen functie kreeg. Door de
onaangename verrassing, die ze hem die dag had bereid, was hij dat
ineens anders gaan zien.

Hij zou Van Noort maar eens opzoeken om te polsen hoe hij
tegenover dit plan stond. Jammer dat hij daar vandaag niet meer
aantoe zou komen, hij was de hele verdere middag bezet omdat hij de
controleur van de omzetbelasting op bezoek kreeg. Vanavond zou hij de
oude heer niet alleen aantreffen omdat Barbara thuis zou zijn. Al
woonde ze daar boven in haar appartement helemaal apart, hij liep
altijd de kans door haar gezien te worden. Hij moest morgen maar eens
kijken of er niet een gelegenheid was hem alleen te treffen.

Dat waren zijn plannen maar het liep allemaal anders.

De volgende morgen omstreeks koffietijd meldde Van Noort zich bij
hem.

„Ik kom zomaar eens langs,” begon hij, maar Justus zag
onmiddellijk dat hij met iets zat.

„Dat is gezellig,” zei hij, „u wilt denk ik
koffie? Juffrouw Greve maakt graag een kopje voor u.”

„Nee, nee,” weerde hij haastig af, „ik heb al
gehad, dank je Justus. Om eerlijk te zijn wou ik je vragen of je ook
weet waar Barbara is. Hilde dacht dat ze misschien bij jou zou zijn,
ze is vannacht niet thuisgekomen, zie je. Ik hoop niet dat je het
vrijpostig van me vindt je daarnaar te vragen.”

Justus trok verwonderd zijn wenkbrauwen op. „Ik heb Barbara
sinds gisteren rond het middaguur niet meer gezien. Op de zaak weten
ze vast wel waar ze is. Heeft u Liesbeth, haar secretaresse, al
gevraagd? Ze zal voor zaken weg zijn, dat doet ze toch wel eens
meer?”

„Ja, ja, inderdaad. Ik maak me wat ongerust, ze zegt het me
meestal als ze van plan is ’s avonds niet naar huis te komen.
En toen ze vanochtend ook niet aan het ontbijt kwam... och ja, dan ga
je denken. Maar ze heeft gisteren wel mijn huishoudster gebeld en
gezegd dat ze niet kwam eten. Och, vergeet het maar, Justus, straks
is ze er weer. Zeg haar niet dat ik me ongerust over haar heb gemaakt
anders zwaait er wat.”

„Nee, ik zal niets zeggen,” stelde Justus hem gerust.
„Ik denk dat Barbara trouwens een beetje boos is. Op mij
tenminste. Als u haar plan om de twee kinderen van haar vader bij ons
in huis te nemen ook afgeraden hebt, geldt voor u hetzelfde.”

Kinderen van haar vader, Van Noort spitste zijn oren, toen steeg
er een wee gevoel in zijn maagstreek omhoog, hij werd duizelig en hij
vocht ertegen. Hij was net opgestaan, hij ging weer zitten.

In zaken moest je een pokerface kunnen trekken, had hij Barbara
altijd voorgehouden, dit betrof geen zaken maar hij mocht zich door
geen trek op zijn gezicht verraden dat hij niet wist waarover het
ging.

„Wordt u niet lekker?” vroeg Justus verschrikt.

„Nee, nee, hoe kom je erbij, geen sprake van. Ik heb het een
beetje benauwd op de borst de laatste tijd, de dokter kan niks vinden
dus zal het wel goed zijn. Ik pieker te veel, zegt hij en daarin kon
hij wel eens gelijk hebben. Wat zei Barbara over die kinderen van
haar vader? Daar had je het toch zonet over?”

„Inderdaad,” bevestigde hij, „ik wist niet eens
dat ze bestonden. Ik dacht dat die vader al veel langer dood was.
Voor mij kwamen ze in ieder geval uit de lucht vallen. Ze wil ze in
huis nemen als we getrouwd zijn, een tweeling van zes jaar nota bene.
Ik heb gezegd dat ik daar geen zin in heb. Ik hoop dat u dat
begrijpen kunt.”

Van Noort had zich hersteld, de duizeling was weggetrokken.

„Ja, ja,” zei hij, „ik begrijp het, ik zal eens
met haar praten.” Hij stond op. „Ik ga weer eens,”
zei hij.
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Hij had een kwartiertje bij Kobie, Peters secretaresse, moeten
wachten voor hij bij Peter terecht kon, maar hij kwam toch nog
hijgerig binnen.

Peter verontschuldigde zich omdat hij hem had laten wachten en
vroeg toen waarmee hij hem van dienst kon zijn.

Van Noort viel met de deur in huis. „Vertel me wat er met
Barbara is. Als iemand het weet ben jij het. Ze is gisteren weggegaan
zonder een adres achter te laten en ze is vannacht niet thuis
geweest. Wat is er aan de hand? Ik ben net bij Justus geweest, hij
weet van niks, heeft het over twee kinderen van haar vader die ze in
huis wil nemen. Vertel me wat er aan de hand is, Van Zoelen. Ik zie
aan je gezicht dat je er meer van weet. Je had me moeten zeggen dat
ze wegging, je had me niet in het ongewisse moeten laten.”

„Meneer Van Noort, ik heb Barbara de hele geschiedenis over
haar vader moeten vertellen door druk van buitenaf. Ik kan u
geruststellen, ze draagt u geen slecht hart toe. Dat wilde ik u graag
eerst zeggen om u wat te kalmeren. Ik zal u het hele verhaal doen
maar mag ik eerst informeren of u misschien al aan een glaasje wijn
toe bent? U mag er immers twee per dag hebben. Lijkt u dit geen
uitstekend ogenblik voor een drankje?”

Van Noort knikte zonder woorden, sloot even zijn ogen.

„Ze heeft het dus niet slecht opgenomen?” vroeg hij,
terwijl Peter een fles wijn ontkurkte.

„Nee dat viel me honderd procent mee,” zei Peter, „ze
stond niet te juichen natuurlijk maar ze had wel een paar
verontschuldigingen voor u. Waar ze zich erg druk om maakt dat is die
tweeling uit het tweede huwelijk van haar vader, maar drinkt u eerst
eens, dan begin ik bij het begin.”

Toen Peter het hele verhaal had opgedist, zat Van Noort een poosje
zwijgend naar hem te kijken.

„Had het me maar meteen verteld, jongen,” zei hij, „je
zou me zo veel zorgen bespaard hebben. Ik heb me van alles over
Barbara in mijn hoofd gehaald. Eigenlijk had ik allang een voorgevoel
dat die affaire met haar vader aan het licht zou komen. Grote
gebeurtenissen werpen hun schaduw vooruit, kun je zeggen. Als zij wil
dat er voor die kinderen wordt gezorgd, zal dat natuurlijk gebeuren.
Dat is al het minste wat ik doen kan. Zou ze lang wegblijven, denk
je?”

„Ik denk dat ze om twee uur in ieder geval weer present is.
Dan heeft ze een bespreking samen met mij. Barbara laat nooit verstek
gaan zonder waarschuwing.”

„Wil je haar dan zeggen dat je met mij hebt gesproken?”

„Als u dat wilt, zal ik dat doen,” zei Peter.

„Zou ze vanavond gewoon weer thuiskomen, denk je?”

Peter knikte geruststellend. „Ik denk het wel.”

Hij kon niet nalaten met Van Noort te doen te hebben, hoewel hij
zich voorhield dat hij zich niet optimaal gedragen had in het
verleden.

„Ik ga meteen een plan uitdenken om die kinderen onder te
brengen. Van Zoelen. Die kunnen niet bij Barbara en Justus in huis.
Justus heeft gelijk, zo kunnen ze hun huwelijk niet beginnen. Niets
voor Justus, hij is er de man niet naar. En voor Barbara zou het veel
te belastend zijn met een man die niet meewerkt. Die er zelfs op
tegen is, mag je wel zeggen.”

„Ik denk dat u gelijk hebt,” bevestigde Peter.

Barbara had zich stipt aan de afspraak gehouden, zoals Peter al
gedacht had. Hij trof haar om twee uur in haar kamer en nam even de
tijd haar in te lichten over haar grootvaders bezoek.

„Dus hij weet het,” zei ze opgelucht, „nou, dat
is een pak van mijn hart. Ik zag er zo tegenop hem te vertellen dat
ik wist dat hij me mijn hele leven maar wat op de mouw had gespeld
over mijn vader.”

„Hij staat helemaal achter je wat betreft de zorg voor de
tweeling,” voelde Peter zich nog verplicht te zeggen. „Ik
dacht dat dat je wel zou opluchten. Hij wil ze ergens onder dak
brengen, geloof ik. Maar dat hoor je allemaal nog wel van hemzelf.
Zullen we nu ons bezoek binnen vragen?”

Na afloop van de bespreking overwoog Barbara een ogenblik Peter
voor te stellen samen te gaan eten, maar ze liet het plan varen omdat
ze zeker wist dat Justus het verkeerd zou uitleggen.

Ze zou de stoute schoenen maar meteen aantrekken en naar huis gaan
waar grootvader naar haar komst uitkeek. Ze zag ertegenop hem te
ontmoeten.

Hij kwam haar in de vestibule al tegemoet toen hij haar auto had
zien aankomen. Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar tegen
zich aan.

„Och mijn klein meisje,” zei hij zacht, „ik heb
het zo verkeerd gedaan. Ik wil alles doen om het een beetje goed te
maken. Zeg me maar wat je het liefst hebt, zeg het me, klein meisje.”

Ze voelde zijn van tranen natte wang tegen de hare.

„Blijf nog heel lang bij me, grootvader,” fluisterde
ze.

„Ik hoop het,” zuchtte hij, „ik hoop het. Het
zal me beter gaan nu jij alles weet kind, het drukte me als lood op
mijn hart.”

,,Dat hoeft nu niet meer,” suste ze. „Gedane zaken
nemen immers toch geen keer en je hebt altijd zo goed voor me
gezorgd, opa.”

Opa was een troetelnaam die ze zelden tegenover hem gebruikte.

„Maak je niet langer ongerust over die kinderen,” zei
hij. „Ik heb erover gehoord van Van Zoelen. Ik zal zorgen dat
ze goed terecht komen en dat je ze vaak kunt zien. Ben je daar
gelukkig mee?”

„O ja,” fluisterde ze, „heel gelukkig.”

En zo kuste haar grootvader ook deze zere plek weer weg, net als
vroeger, dacht ze.

Justus was niet blij met deze oplossing.

„Later, als je grootvader er niet meer is, moeten we toch
nog voor hen opdraaien,” zei hij. „Dat wil zeggen dat je
over twintig jaar misschien nog voor hen zorgen moet als ze lang over
hun studie doen.”

„Dat zien we dan wel weer,” vond ze, „en
grootvader kan wel honderd worden. Dat weet je maar nooit. Ik maak me
daarover nog geen zorgen.”

Ze voelde dat hij van haar afdreef, dat ze hem kwijtraakte. Ze
constateerde met verwondering dat het haar niet veel deed. Ze deed
die dag haar lenzen uit en zette haar bril weer op. Het was zo’n
veel prettiger gevoel en Justus zou wel aan haar bril wennen.

Joost van Noort piekerde zich dagenlang suf over het probleem de
tweeling goed onder te brengen. Hij had Barbara nu wel beloofd voor
hen te zorgen maar de manier waarop dit gebeuren moest, was lang niet
eenvoudig. Hij wilde het zo graag goed doen, zo dat Barbara straks
tevreden zou zijn. Er zou tegen de Kerstdagen een huis van de zaak
vrijkomen. Er woonde nu nog een tekenaar-constructeur met zijn gezin
in, die zelf een huis had gekocht dat hij tegen het einde van het
jaar betrekken kon.

Dat huis had Van Noort op het oog om voor de kinderen te
gebruiken, maar wie zou hen kunnen verzorgen? Ze moest in de eerste
plaats betrouwbaar zijn en hij moest de zekerheid hebben dat ze de
taak enkele jaren op zich zou willen nemen. Het liefst natuurlijk zo
lang tot de kinderen zo groot waren dat ze zelfstandig konden wonen,
tot aan de middelbare school bijvoorbeeld. Hij had aan Peters moeder
gedacht, zij had al eerder een gezin van een ander grootgebracht en
ze was nog jong genoeg om jarenlang voor de tweeling te zorgen. Zou
ze het willen?

Omdat hij bang was voor een weigering stelde hij het van dag tot
dag uit haar de vraag voor te leggen. En de tijd drong. Hij had het
idee dat Barbara hem iedere dag wilde vragen hoe het ermee stond en
dat terwijl hij maar één pijl op zijn boog had, met
name Peters moeder.

In de veronderstelling dat ze nog altijd bij haar zoon logeerde,
zei hij op een dag tegen Peter: „Zou het je moeder schikken als
ik een keertje bij haar thee kom drinken? Of zou ’s morgens aan
de koffie beter zijn?”

Peter zweeg even in verbazing.

„Ze is niet meer bij mij,” zei hij toen. „U zult
voor uw kopje thee of koffie dus nogal ver moeten rijden, ze is al
een poosje weer thuis. Ze werd wat ongedurig,” vertelde hij
glimlachend verder, „ze is niet gewend om niets om handen te
hebben.”

„Ja, ja,” deed hij haastig, „ze wil dus nog iets
doen. Heeft ze al iets op het oog?” vroeg hij verschrikt.

„Ja en nee,” zei Peter, „ze heeft weer een paar
aanvragen om in de kerstvakantie de moeder in een gezin te vervangen,
maar ze weet nog niet of ze daaraan in de winter wel begint. In de
zomer vindt ze het leuk maar om ’s winters haar huis uit te
moeten lokt haar niet erg.”

„Geef me eens even haar telefoonnummer,” zei hij, zijn
toon was bijna gebiedend.

Peter gaf hem het nummer en vroeg zich af of Hilde, zijn
huishoudster soms plan had bij hem weg te gaan en of hij voor haar
een plaatsvervangster zocht. Hij wist zeker dat zijn moeder daar
niets voor zou voelen. Niet meer met mijn voeten onder andermans
tafel, had hij haar eens beslist horen zeggen. Maar een mens was
veranderlijk en eenzaamheid en niets meer om handen hebben was ook
niet alles.

Hij zou er te zijner tijd wel over horen, nam hij aan. Hij vergat
het voorval door de drukte op de fabriek en hij was daarom verbaasd
toen zijn moeder dat weekeinde plotseling voor zijn deur stond.

„Als ik niet gelegen kom, moet je het zeggen,” begon
ze, „want ik ben hier op uitnodiging van meneer Van Noort en ik
ga gewoon terug als ik bij jou niet terecht kan vannacht. Je moet het
eerlijk zeggen.”

Hij haalde haar letterlijk met beide armen zijn huis binnen.

„Er moet veel gebeuren voordat u hier niet welkom bent,”
zei hij. „Fijn u te zien. Wat wil de oude heer van u? Ik
herinner me ineens dat hij uw telefoonnummer vroeg. Hij wilde thee
bij u komen drinken in de veronderstelling dat u hier nog logeerde.
Heeft hij u nu bij hem op de thee gevraagd?”

Zijn moeder deed lichtelijk opgewonden haar jas uit.

„Je gelooft je oren niet,” zei ze, „hij bood me
werk aan. En hij is al bij mij op de thee geweest om de zaak
persoonlijk met me te bespreken.”

Dus toch, dacht Peter en naar zijn moeders opgewonden uiterlijk te
oordelen zou hij zeggen dat ze zin had in het werk dat hij voor haar
had.”

„Wil hij u hebben in Hildes plaats?” informeerde hij
voorzichtig.

„Hilde ken ik niet,” zei ze, „hij heeft haar ook
niet genoemd. Als ik hier werkelijk kan blijven slapen vannacht, zou
je me een groot plezier doen met een glaasje sherry. Als ik dat heb,
vertel ik je alles.”

„Nou, nou,” spotte hij, „mijn moeder gaat eraan
staan, zeg! Omdat ik zo razend nieuwsgierig ben, krijgt u meteen
waarom u vraagt.”

„Nou,” zei ze, toen ze tegenover elkaar zaten, „hij
heeft me gevraagd of ik er iets voor voel hier te komen wonen. Ja,
niet bij jou maar in een huis van jullie fabriek. Tegen het einde van
het jaar komt het leeg en dan kan ik erin. Het is de bedoeling dat ik
daar een tweeling in huis krijg, kinderen uit het tweede huwelijk van
zijn overleden schoonzoon. Ik heb er zo’n zin in, kind, ik kan
het je niet vertellen. Eindelijk weer een taak in mijn leven en deze
keer in mijn eigen huis. Nou ja, gehuurde huis dan, een eigen huis
heb ik natuurlijk nooit gehad en dat hoeft ook niet. Weet je wat ook
zo heerlijk is? Dat ik van die flat af kan. Ik heb er zo genoeg van
en het is er zo klein. Later, als ik geen zin meer heb om iets te
doen, dan ga ik daar wel weer naar verlangen, maar nu, nee, ik ben
nog te jong voor een flat en te jong om stil te zitten. Ik heb het
huis al gezien. Het wordt nog bewoond door een jong gezin. Het ziet
er keurig uit, er hoeft haast niets aan gedaan te worden. Vind je het
niet geweldig?”

Peter keek haar meewarig aan.

„Moeder,” zei hij, „u hebt nu wel het huis
gezien waarin u gaat wonen, maar u hebt nog geen kennisgemaakt met
die kinderen, als ik het goed begrijp. Bent u nu niet bang dat ze u
helemaal niet bevallen?”

„Hoe kan dat nou, kinderen van zes jaar bevallen toch
altijd?” zei ze verbaasd.

„Nou,” deed Peter bedenkelijk, „over wat Barbara
zich liet ontvallen, heb ik opgemaakt dat het twee bandieten zijn al
zijn ze pas zes.”

„Onzin,” deed zijn moeder luchtig,, ,dat raken ze wel
kwijt. Ik zal met mijn drieënvijftig jaar toch wel een tweeling
van zes jaar aankunnen, wat is dat nou?”

Peter haalde zijn schouders op.

„Eén voordeel is er,” zei hij, „en dat is
dat ik vlakbij woon. Nu ik nadenk, vind ik het wel leuk. Ik vind het
leuk u in de buurt te hebben. Maar ik vind het nog steeds een hele
onderneming om twee van die jonge kinderen te verzorgen. Barbara zal
blij zijn met deze oplossing, dat wel. Enfin,” eindigde hij,
„ik ben eigenlijk ook blij dat meneer Van Noort me niets
verteld heeft en dat u me niet om advies hebt gevraagd.”

„Het zal best meevallen,” meende zijn moeder.

Het liep toch nog een beetje in het honderd doordat het nieuwe
huis van de tekenaar-constructeur nog niet betrokken kon worden tegen
de kerstdagen. Het zou ver in januari worden omdat de verbouwing veel
meer tijd vergde dan aanvankelijk werd gedacht.

Barbara vertelde dat aan Peter enkele dagen na Sinterklaas.

„Het zou geen ramp zijn,” zei ze, „als ik in een
onberaden ogenblik niet aan Eefje Bokhorst had beloofd dat ze nog
voor de kerstdagen naar Koeweit kan gaan. Het huis waarin ze woont,
wordt direct na haar vertrek door de nieuwe bewoners betrokken. De
kinderen komen nu zo lang bij ons in huis. Hilde is er helemaal niet
over te spreken. Grootvader vindt natuurlijk alles goed, de lieverd.
Ik hoop dat Hilde een beetje bijtrekt, die jongens zijn namelijk
nogal druk en brutaal. Ik wil daarmee maar zeggen dat het haar ook
niet eens zal meevallen. Komt tijd, komt raad, zullen we maar
denken.”

Peter zag dat ze met het geval verlegen zat.

„Ik weet misschien een oplossing,” zei hij. ,,Nu het
vaststaat dat moeder voor de kinderen zal zorgen, kunnen ze wel bij
mij in huis. Het liefst na de feestdagen. Mijn moeder heeft namelijk,
toen ze hoorde dat ze pas in januari zou verhuizen, met haar zuster
een week in een hotel op de Veluwe besproken. Ze willen daar samen de
feestdagen doorbrengen. Als ze daarvan terugkomt, zal ze er geen
bezwaar tegen hebben de kinderen bij mij in huis te verzorgen. Kan
dat vooruitzicht je opluchting geven?”

Barbara’s ogen lichtten op.

„Of dat me oplucht? Het zou een uitkomst zijn! Hilde kan
niet veel van kinderen hebben, zie je. De kinderen in haar familie
houdt ze het liefst op grote afstand. En Justus zal je voorstel ook
toejuichen, hij moet al helemaal niets van ze hebben. En jij vindt
zomaar goed dat ze bij jou komen, het is verbazend aardig van je.”
Ze keek hem stralend aan.

Hij glimlachte terug. „Ik heb je nog nooit zo blij gezien,”
zei hij, „het staat je goed.”

Hij zag het stralende uit haar gezicht wegtrekken, voor haar ogen
kwam een floers van tranen.

„Ik ben anders niet vaak blij tegenwoordig,” zei ze
hees. „Ik zit hier warempel te huilen, ik zal wel een mooie
indruk maken,” snikte ze.

Hij tikte tegen haar wang. „Je zit nu even in de knel met
die kindertjes, maar als moeder straks voor ze gaat zorgen is er geen
vuiltje meer aan de lucht. Je kunt ook niet alles tegelijk, je hebt
zo veel aan je hoofd en je wordt natuurlijk in je vrijheid beperkt
door iemand als Hilde, dat is te begrijpen.”

Hij zweeg maar over Justus, vond dat zijn terrein niet.

„Och, dat Hilde bezwaren maakt, doet me niet zo veel. Het is
onvrij, zoals je zegt, maar dat is dan ook alles.” Ze schudde
verdrietig het hoofd. „Het is gewoon de hele situatie die me
dwarszit. Ik was zo blij met de tweeling, ik heb eindelijk het idee
dat ik familie heb. Het lijkt me zo mooi voor later, als ze groot
zijn. Ik kan ze natuurlijk niet altijd in de buurt houden maar we
kunnen een band hebben met ons drieën en elkaar vaak blijven
zien. Maar Justus vindt familie alleen lastig.”

Ze keek even schuw naar hem. „Ik moet eens ophouden,’
’ zei ze toen met een spoor van vastberadenheid, „ik heb
helemaal het recht niet om jou hiermee lastig te vallen. Je doet al
genoeg voor ons, voor mij en grootvader. Hij zegt dat het hem zo goed
heeft gedaan jou alles te vertellen over mijn vader, dat je zo goed
luisteren kunt en dat is ook zo. Hij is zo zielig dankbaar dat ik
niet boos op hem ben. Hij dacht minstens dat ik er vandoor zou gaan
en niets meer met hem te maken wilde hebben. Stel je voor! Ik vind
het natuurlijk jammer dat ik mijn vader nooit heb gezien, maar hij
heeft er zo’n spijt van en je kunt immers niets terugdraaien!”

„Dat is waar,” beaamde hij, „en je hebt nu de
tweeling. Hij heeft er geweldig goed voor gezorgd dat ze een mooi
leven krijgen. Voor zover dat in zijn macht is tenminste.”

„Dat is ook zo,” zei ze, ze stond op, borg haar
zakdoek weg waarmee ze haar tranen had gedroogd. Het was
vrijdagavond, ze waren de laatsten in de fabriek, het hele personeel
was al weg. Beneden in de portiersloge zat alleen de man van de
bewakingsdienst.

Ze kwam hem ineens als zo’n verlaten hoopje ellende voor,
dat hij zielsmedelijden met haar had.

Terwijl ze zijn kamer uitliepen, sloeg hij zijn arm om haar
schouders. ,,Kop op hoor,” fluisterde hij, „je redt het
wel.”

Hij voelde hoe ze zich even liet gaan en zich tegen hem aandrukte.
Het was heel plezierig haar zo dicht bij zich te hebben.

Hij was nog vervuld van dat warme gevoel toen hij thuiskwam. Hij
liep door naar de zitkamer en ging met zijn jas nog aan op de bank
zitten en staarde voor zich uit.

„Foute boel, Van Zoelen,” zei hij voor zich heen, „je
bent bezig met iets dat van een ander is. Hoe wil je dat verder laten
gaan terwijl je elkaar elke dag moet zien en spreken?”

Hij stond op, zag dat het tijd was voor een nieuwsflits op de
televisie.

Onzin, dacht hij toen, we zijn volwassen mensen en we moeten
samenwerken. Je mag je meegevoel toch wel tonen. Hij zou bij dat
bridgeclubje gaan waarvoor ze hem gevraagd hadden en daar zou hij
andere mensen ontmoeten. Ook vrouwen, misschien wel aardige vrouwen
en dan ging alles vanzelf over. Dat met Madeleine was toch ook over
gegaan? Of was dat niet zo? Zou hij weer net zo in vuur en vlam staan
als vroeger wanneer hij haar terugzag?

Maar hij wilde Madeleine niet terugzien omdat het tussen hen nooit
goed zou gaan. Madeleine moest een huisman trouwen. Ze bestonden,
waarom zou ze niet? En met Barbara kon het niets worden omdat ze van
een ander was. Dat moest hij even goed doorhebben.

Hij zag ineens tegen de feestdagen op. De fabriek was gesloten
vanaf vrijdag voor Kerstmis tot na nieuwjaar. Hij had er bij zijn
moeder op aangedrongen op het voorstel van haar zuster in te gaan en
samen een week op de Veluwe te boeken. „U kunt het nu nog
doen,” had hij gezegd, „met die twee kinderen zal daar
voorlopig niet veel van komen. Maakt u zich geen zorgen over mij, ik
haal een vracht boeken in huis en ga lezen en uitrusten. Ik verheug
me erop.”

Dat had hij gezegd en dat was toen ook nog zo, maar nu niet meer.

Het was vrijdagavond en koopavond, de banken waren ook nog open.
Hij zou reisfolders halen en gaan bellen om ergens voor de feestdagen
onder dak te komen. Ergens zou er nog wel een plaatsje voor hem zijn.
Alles was beter dan hier thuis alleen te zitten en ongewenste
gedachten te moeten verdringen.

Bladerend in de folders zag hij een hotel in Oostenrijk waar
Madeleine met haar hele familie een keer geweest was, toen haar
ouders vijfentwintig jaar getrouwd waren. „Daar wordt nog echt
Kerstfeest gevierd had haar vader gezegd. Het heeft ons veel moeite
gekost om daar voor de feestdagen onder dak te komen maar het is
gelukt. We boften enorm toen er een familie wegens ziekte had
afgezegd. Je krijgt daar anders met Kerstmis nooit een plaats.”

Hij bleef peinzend op de bladzijde kijken. Madeleine... Vorig jaar
met Kerst was hij bij haar thuis geweest. Hoe had hij ooit kunnen
denken de feestdagen hier alleen aan te kunnen? Aan de andere kant
leek het hem ook onplezierig ergens op schobberdebonk in een kaal
pension te zitten waar niets aan Kerstmis werd gedaan. Hij herinnerde
zich zo’n vakantie. Op de avond voor Kerst werd aan een kale
boom een kaars aangestoken en nog voor het dessert, toen het kaarsje
bijna was opgebrand, werd de boom het raam uitgegooid. Dat was het
hele feest geweest.

Hij zag op de klok dat hij nog net de bank kon bellen, hij zou
vragen of ze kans zagen hem in dat bewuste hotel onder te brengen.
Hij nam genoegen met het kleinste kamertje als hij daar maar kon
zijn.

De man die hij aan de lijn had, vertelde hem dat hij niet voor
maandag antwoord zou kunnen hebben. Hij besloot dit eerst af te
wachten en dan pas maatregelen te nemen ergens anders onder dak te
komen.

Die maandag hoorde hij dat ze nog een plaats voor hem hadden, een
klein hokje met alleen een vaste wastafel. Hij moest de gang
oversteken om een douche te nemen. Peter vond het uitstekend en
boekte voor de week die hij straks vrij had.

Hij was er blij om dat hij straks een poosje weg zou zijn uit zijn
werk.

Toen hij Barbara die maandag terugzag, wist hij meteen dat hij er
iets op moest vinden haar niet te veel te ontmoeten. Er was iets
tussen hen gegroeid dat hen naar elkaar toetrok. Hij voelde dat het
wederzijds was. Hij begreep zichzelf niet, hij had op de bank met
veel vrouwen samengewerkt en hij had nooit met een van hen iets gehad
tot Madeleine kwam.

Madeleine... Zou hij haar opbellen? Misschien zou een ontmoeting
met haar het medicijn tegen Barbara zijn.

Hij verwierp het idee, besteedde thuis veel tijd aan het pakken
van zijn koffers. Dank zij de schoonmaakwoede van zijn moeder lagen
zijn oude ski spullen schoon in de kast. Hij paste ze aan en zag dat
ze aan vervanging toe waren. Of was dat jammer voor die ene keer dat
hij weer eens naar de wintersport ging? Onzin, waarom zou hij niet
vaker gaan. Nu moeder ook weer werk had, kon zo’n extraatje er
des te gemakkelijker af. Hij zat nog te veel in het nauwe financiële
korset van vroeger, hij kon zich nu immers veel vrijer bewegen.

Hij kocht een nieuwe ski uitrusting maar besloot de ski’s nog
maar een keer te huren.

Met sneeuwkettingen achterin zijn auto ging hij de middag dat zijn
vakantie begon op pad. Hij zocht tegen de avond een hotelletje langs
de autobaan en was de volgende dag rond het middaguur op de plaats
van bestemming in Oostenrijk. Alles was zoals het in de reisfolder
had gestaan. Er lag dikke sneeuw en de zon scheen, wat alles tot een
sprookje maakte.

Als ik hier niet op betere gedachten kom dan weet ik het niet,
dacht hij, toen hij zijn koffers uit de auto haalde en het hotel
binnenbracht.

Hij moest de koffers even neerzetten om de tochtdeur open te doen.
Op het moment dat hij ze allebei door de tochtdeur had en ze op de
grond had neergezet, werd hij met een luide kreet bestormd.

„Peter!” juichte Madeleine, „hoe wist je dat wij
hier waren? Dat ik hier was. O, Peter, wat geweldig dat je gekomen
bent! Is het een verrassing van mijn ouders, hebben zij ervoor
gezorgd dat je hier kwam?”

Ze had zich in zijn armen geworpen en hij hield haar een ogenblik
sprakeloos omklemd.

„Madeleine,” zei hij toen, „nee, ik wist niet
dat je hier was. Het is zuiver toeval. Het spijt me.”

Ze wreef haar frisse rode wangen om beurten tegen zijn gezicht.
„Peter, we kunnen toch niet buiten elkaar, nu is toch alles
weer goed?”

Voor hij tot zichzelf kon komen, voegde Madeleines vader zich bij
hen.

„Ha,” zei hij, „Peter was dus de bewuste
verrassing die moeder voor ons in petto had. Jongen, wat ben ik blij
dat ik je weer zie, je hebt echt aan ons gezin ontbroken.”

Peter zweeg maar. Straks, als Madeleines moeder er was, zouden ze
wel ontdekken dat zijn komst naar hier een zuiver toe val was. Hij
wist zeker dat hij niet onbewust had gedacht Madeleine hier te
ontmoeten en daarom hier naartoe was gegaan. De vorige vakantiereis
van de familie naar dit hotel had hij als eenmalig beschouwd.
Madeleines ouders hadden hem verteld dat ze met die wintervakantie
hun vijfentwintigjarig huwelijksfeest hadden gevierd. In plaats van
een bruiloft. Een eenmalige zaak dus. Hij zou er niet aan gedacht
hebben hier naartoe te gaan als hij had geweten Madeleine hier te
treffen.

Haar ouders hadden hem uitgenodigd bij hen aan tafel te komen
zitten, nadat was vast komen te staan dat Madeleines moeder niet de
hand had in Peters komst. Hij aanvaardde de uitnodiging, vond dat hij
niet anders kon. Hij had nog geen plaats aangewezen gekregen en aan
de tafel van Madeleine en haar ouders was plaats genoeg, haar broer
en zus waren niet meegekomen.

Toen hij daar zo tegenover Madeleine aan de lunch zat met haar
moeder naast zich en haar vader schuin tegenover hem voelde hij zich
één moment als het ware in de tang. Hij dwong zich zijn
situatie duidelijk te analyseren. Wat was er aan de hand? Hij was in
dit hotel terechtgekomen omdat hij wist dat hier nog aandacht aan het
kerstfeest werd besteed. Met ditzelfde oogmerk was Madeleine hier ook
met haar ouders gekomen. Hier trof dus geen van beide partijen
schuld. Het volgende punt was dat Madeleines ouders hem gevraagd
hadden bij hen aan tafel te komen zitten, een goedbedoelde
uitnodiging die hij had aanvaard. Als hij dat niet had gedaan, was
hem misschien een tafel naast hen aangewezen en had hij met
wildvreemde mensen aan zijn tafel naast hen gezeten. In een vrij
klein hotel ontloop je elkaar immers niet. Slotconclusie: het moest
allemaal zo zijn. Hij moest er dan ook het beste maar van maken. Een
voordeel was er: hij kon nu vaststellen of hij voor Madeleine nog
altijd zo veel voelde als vroeger. Hij begon nu al te geloven dat dat
niet het geval was.

Toen hem werd gevraagd of hij skiën kon, veroorloofde hij
zich een onwaarheid en zei dat dat niet het geval was. Hij had
namelijk geen zin de hele dag met Madeleine op te trekken die net
verteld had dat ze een verwoede beoefenaarster van die sport was en
dat geen berg haar hoog genoeg was.

Zo, dat was rustig, die ski’s hoefde hij niet te huren. Hij
zou tweede kerstdag zien dat hij een paar langlaufski’s kreeg
en dan zou hij naar de loipes in de omgeving gaan. Hij was er
verbaasd over hoe koel hij de situatie onder ogen zag.

’s Avonds, toen het orkest speelde, excuseerde hij zich en
trok zich terug in de haardkamer waar hij een kop koffie nam en de
krant van de vorige dag inkeek die hij nog niet gezien had.

Tegen het eind van de avond kwam Madeleines vader hem daar
opzoeken.

„Mag ik even bij je komen zitten?” vroeg hij. Peter
schoof uitnodigend een stoel bij.

„Ik ben bang,” begon Madeleines vader, „dat dit
niet je bedoeling was en dat spijt me. Ik wil je wel zeggen dat
Madeleine veranderd is, ze heeft ingezien dat ze tegenover jou niet
goed heeft gehandeld. Ze was nogal down en we hebben dit reisje
ondernomen om haar wat op te vrolijken. Ze lijkt nu heel wat, vooral
toen ze dacht dat wij je hier hadden gevraagd en dat je voor haar
gekomen was. Nu ze weet dat dat niet het geval is, is ze weer
ingeklapt en naar boven gegaan. Ik wilde je zeggen dat je niet de
indruk moet krijgen dat we je ergens toe willen dwingen. Ze heeft in
haar werk ook nogal tegenslag gehad en dan weegt zo’n verbroken
verhouding als met jou natuurlijk veel zwaarder.”

„Lukt het niet meer met haar bemiddelingsbureau?”
informeerde Peter. „Ze was toch zo mooi op weg er iets van te
maken.”

„Dat was ze ook, maar haar medewerkster op wie ze huizen
bouwde, is naar een concurrent gegaan en heeft het grootste gedeelte
van het klantenbestand meegenomen. Heel jammer, natuurlijk. We hadden
haar aangeboden een studie te betalen als ze daar zin in zou hebben.
Mijn vrouw werkt weer parttime en van dat geld kunnen we zulke dingen
doen. Voor we hier naartoe gingen, zei ze ons dat ze ons aanbod graag
zal accepteren. Ze wil een studierichting kiezen die het haar later
als ze getrouwd is, mogelijk maakt wat makkelijker te blijven werken
dan met zo’n bureau als zij had.”

Bij die laatste woorden was Madeleines vader opgestaan, hij schoof
zijn stoel terug en zei: „Fijn, dat ik je even gesproken heb.
Ik wilde je duidelijk maken dat ze wel wat geleerd heeft, zie je.”

„Ik begrijp het,” zei Peter, „dank u wel.”

Hij verdiepte zich weer in zijn krant toen Madeleines vader weg
was. Dat wilde hij tenminste maar het lukte niet erg. Straks in bed
moest hij het maar eens met een boek proberen, hij had gelukkig veel
lectuur meegenomen.

Hij stond de volgende morgen vroeg op en had ontbeten voor zijn
tafelgenoten beneden kwamen. Het was zondag, hij was vroeg genoeg om
de protestantse kerkdienst in het nabijgelegen dorp bij te wonen. Het
verwonderde hem niet dat hij daar, toen de dienst begon, ook
Madeleine met haar ouders zag binnenkomen. Je ontliep elkaar
natuurlijk niet en dat was ook zijn bedoeling niet, hij wilde alleen
tijd winnen om zijn strategie te bepalen. Later in het hotel zag hij
van zijn lunch af en besloot die middag een grote wandeling te maken.
Hij had rijkelijk ontbeten omdat alle lekkere dingen van het
ontbijtbuffet hem te verleidelijk waren geweest. Morgen zou hij dat
anders aanpakken. Een stevige wandeling zou hem voor die avond wel
weer eetlust bezorgen, nu moest hij niet aan een lunch denken.

Hij volgde de tekens van de uitgestippelde route en liep uren
achtereen, hij had met opzet de langste wandeling uitgekozen. De zon
was al achter de bergen verdwenen toen hij ontdekte dat hij weer
dichtbij het dorp kwam. Hij voelde zich prettig, de lange wandeling
deed hem merkbaar goed. Wat beweging en gezonde lucht al niet konden
bewerkstelligen. Het was nu drukker op het wandelpad, je kon zien dat
veel mensen een frisse neus wilden halen voor ze straks weer aan
tafel gingen.

Uit een groepje tegemoetkomende wandelaars maakte zich een in wit
skipak gekleed figuurtje los. Hij zag pas dat het Madeleine was toen
ze voor hem stond. Haar witte met bont afgezette cap liet alleen haar
gezicht vrij.

„Dag,” zei ze, „je ontloopt me, hè?”

„Dat niet precies,” zei hij eerlijk, „ik denk
na.”

„Vroeger hoefde je niet te denken,” zei ze, „je
hield van me.”

„Het is niet goed om niet te denken,” zei hij, „vooral
als je een beslissing voor je hele leven moet nemen.”

Ze keken elkaar aan, hij zag haar vertrokken gespannen gezichtje,
haar verdrietige ogen.

„Het is over, hè Peter?” vroeg ze. „Je
hoeft niets te zeggen, ik wist het al.”

Hij stak zijn arm door de hare, trok haar mee zodat ze
verderliepen.

„We passen niet, kindje,” zei hij zacht. „Ik ben
niet de juiste man voor je. Je hebt eens gezegd dat ik ouderwets ben
en autoritair. Misschien heb je daar wel gelijk in. Wat hebben we aan
een leven met onenigheden?”

„Ik heb wel wat geleerd,” zei ze toen, „dat heb
ik tegen mijn ouders ook al gezegd. Alles is me bij de handen
afgebroken, het hele bureau is weg, bestaat niet meer. Het is me
gewoon afgestolen.”

Hij zag voor zich hoe het gegaan was. Ze was begonnen en had veel
succes gehad, mede dank zij de relaties die hij haar had aangebracht.
Toen had ze Karin ontmoet die vroeger een belangrijke functie bij een
uitzendbureau had gehad. Madeleine had erop gestaan de baas te
blijven. Ze wilde Karin wel hebben maar dan moest ze bij haar in
dienst komen, ze mocht niet haar compagnon worden. Karin had toen een
andere oplossing gevonden. Zo ging het in het leven, vooral in de
zakenwereld.

„Hugo Brand is ook een smeerlap,” vervolgde ze, „hij
is nu bevriend met Karin. Allang, achter mijn rug hebben ze alles
bekokstoofd.”

Ook dat nog, dacht hij, ze had het wel hard te verduren gehad.

„Je was misschien ook wat te jong,” opperde hij, „bij
een volgende start kun je de ervaring die je nu hebt opgedaan
gebruiken.”

Ze lachte schamper.

„Schrale troost,” zei ze. „Zo’n bureau
begin ik niet meer. Als alles lukt, is het mooi maar het is te
onzeker. Je moet van dag tot dag nieuwe relaties aanboren, je bent
nooit ergens zeker van. Om nog maar niet te praten over de
concurrentie.”

„Ik hoorde van je vader dat je besloten had te gaan
studeren. Heb je al een richting gekozen?”

Ze lachte weer, hij hoorde dat ze liever had gehuild.

„Ik denk dat ik psychologie neem. Dan kan ik de mensen die
me beetnemen sneller ontmaskeren,” spotte ze. En toen vervolgde
ze ernstiger: „Ik denk inderdaad dat ik psychologie kies. Voor
een vrouw is het belangrijk dat ze een beroep heeft dat ze overal kan
uitoefenen. Als je gaat trouwen heb je toch altijd de tweede keus,
dat heb je aan ons gezien. En daar moet je je dan maar op instellen,
dat is praktischer.”

Ze waren nu de kom van het dorp genaderd, het was er druk. De
trottoirs waren vol mensen, op de straat reden auto’s bumper
aan bumper. De lichten waren aangegaan, zowel in de winkels als op
straat. Het dorp gaf de aanblik van een afgeladen volle
vakantieplaats.

„Het zal nog eeuwen duren voor ik afgestudeerd ben en
misschien trouw ik nooit,” vervolgde Madeleine. „Enfin,
ik zie wel. Ik ben moe van alles en ik benijd op het ogenblik meisjes
die meteen van school de juiste man vinden, gaan trouwen en kinderen
krijgen.”

Hij liep nog steeds gearmd met haar, hij kon niet nalaten
bemoedigend haar hand te drukken.

Zou ze werkelijk veranderd zijn?

„Laten we alles eens even op zijn beloop laten,”
stelde hij toen voor. „We beginnen vanavond lekker te eten. Ik
heb er zin in en ik denk dat jij ook wel honger hebt.”

„Ontloop je me morgen weer?” vroeg ze. „Ik kan
het beter weten, dan kunnen we samen afspreken op welke manier we
elkaar het beste niet hoeven te ontmoeten.”

Hij lachte nu voluit, hij zwaaide met haar hand in de zijne haar
arm plagend heen en weer.

„Mooi gezegd, zo ken ik je weer,” zei hij. „Ik
ontloop je niet. Morgen is het wat ze hier Heilige Avond noemen, dan
vieren ze Kerstfeest. Laten we proberen daarvan te genieten en alle
problemen van ons proberen af te schuiven. We zien later nog wel.”

Dat klonk toch wel hoopvol, dacht ze.

„Goed, dat doen we dan,” zei ze.
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Madeleines ouders kregen de indruk dat het was bijgelegd tussen
Peter en hun dochter en dat alles bij het oude was, maar Madeleine
wist wel beter.

Het is er niet meer, dacht ze steeds als ze samen waren tijdens
een wandeling of een tocht op langlaufski’s. Ze vroeg zich af
of er een ander was maar ze durfde het hem niet te vragen. Dat was
ook veranderd bij vroeger wist ze. Ze had hem alles durven vragen en
durven zeggen, durven opdragen zelfs.

De dag na Kerstmis ging Madeleine weer skiën, deels omdat ze
voor de hele vakantieperiode een skipas en een leskaart had, maar ook
omdat ze liever een dag alleen was, zonder Peter. Ze zou er toch aan
moeten wennen zonder Peter te zijn.

En juist die dag gebeurde het ongeluk met de gondellift. De lift
was vol bezet geweest, de kranten schreven dat het een wonder was dat
er geen doden te betreuren waren. Maar Madeleine hoorde bij de
ernstigste gewonden. Ze werd in coma naar een ziekenhuis in de buurt
gebracht en vandaar de volgende dag met twee andere Nederlandse
gewonden per extra vliegtuig naar Amsterdam gevlogen waar ze alle
drie werden geopereerd.

Madeleine onderging een hersenoperatie.

Madeleines ouders waren direct na het vertrek van het vliegtuig
terug naar Holland gereden en Peter was met hen meegegaan. De beide
auto’s reden achter elkaar, maar als ze elkaar uit het oog
zouden verliezen, hadden ze bepaalde pleisterplaatsen onderweg
afgesproken waar ze op elkaar zouden wachten.

„Laten we alsjeblieft niet nog meer ongelukken maken door te
dicht achter elkaar aan te willen blijven rijden,” had Peter
gezegd.

Ze waren de volgende ochtend vroeg bij Madeleine thuis aangekomen.
Onderweg hadden ze nog naar het ziekenhuis gebeld, de patiënten
waren binnen en werden voor een operatie klaargemaakt, luidde het
bericht.

Peter vergezelde de beide ouders naar het ziekenhuis. Hij begreep
wel dat ze in hem Madeleines toekomstige echtgenoot zagen en hij was
er verlegen mee.

„Ja, jongen, het is voor jou ook een hard gelag. Als ze hier
niet doorkomt, moet je maar denken dat ze in ieder geval het geluk
van jullie hereniging heeft gesmaakt,” had haar vader gezegd.

Peter deed er het zwijgen toe. Het was nu geen tijd voor een
nadere uitleg en hij verbood zichzelf eraan te denken of er nog ooit
een gunstige gelegenheid zou komen.

Hij bleef bij Madeleines ouders logeren, belde meteen Joost van
Noort op om hem van zijn gewijzigde adres op de hoogte te stellen.

Hij vertelde niets over het ongeluk, het zou de oude heer alleen
maar nerveus kunnen maken en het droeg niet bij tot iets nuttigs.

Madeleine werd pas de dag na hun aankomst geopereerd, het was de
dag voor oudjaar. Peter was met Madeleines ouders mee naar het
ziekenhuis gegaan om de uitslag van de operatie af te wachten. De
jongere broer en zus van Madeleine waren bij hun oom en tante
gebleven bij wie ze voor de kerstvakantie waren ondergebracht.

„Ze weten wat er gebeurd is en wat er nog gebeuren gaat,”
vertelde Madeleines moeder, „mijn zuster en zwager hebben het
hun verteld. We waren het er gelukkig meteen over eens dat ze daar
het beste konden blijven. ”

De operatie duurde uren maar het leken evenzovele dagen.

En toen kwam tenslotte de verlossing in de vorm van de
hoofdverpleegster die handenwrijvend op hen toekwam.

„Meneer en mevrouw de Bruin, de dokter verwacht u over een
minuut of tien. Ik denk dat hij u wel een blijde mededeling heeft te
doen. De operatie lijkt heel geslaagd, dat mag ik u alvast zeggen.”

„Wilt u niet liever alleen met de dokter praten,” bood
Peter aan, toen ze opstonden om naar de spreekkamer te gaan.

„Maar jongen, jij bent toch bijna nog belangrijker voor haar
dan wij,” zei Madeleines moeder, „natuurlijk moet jij
horen wat de dokter te zeggen heeft.”

Weer geen geschikt ogenblik om te zeggen hoe de situatie in
werkelijkheid was, dacht Peter.

Zo hoorde hij de goede berichten over Madeleine mede aan.

Ze had alle kans weer helemaal de oude te worden voor zover het
zich nu liet aanzien. Het voorwerp dat ze tegen haar hoofd had
gekregen was niet zo ver in haar hersens doorgedrongen als ze eerst
hadden verwacht. Als ze bijkwam na de narcose zou ze misschien nog
wat afwezig of gedesoriënteerd kunnen zijn, maar dat zou zeker
na een paar dagen al bijtrekken.

En dat was ook zo. Het ging boven verwachting goed met haar. Tegen
de avond kwam ze al bij uit haar narcose en was verwonderd haar
ouders en Peter aan haar bed te vinden. Ze mochten even bij haar,
maar lang genoeg om haar vragen te beantwoorden over wat er met haar
gebeurd was.

„Hoe is het mogelijk,” zei ze zacht met gesloten ogen,
„ik herinner me alleen maar dat ik in de gondellift ben
gestapt.”

Ze probeerde haar hoofd dat in het verband zat te bewegen.

„U mag uw hoofd voorlopig niet bewegen,” waarschuwde
de verpleegster. „En het bezoek moet nu afscheid nemen.”

Peter ging de volgende dag ook nog met de ouders bij haar op
bezoek. Ze mochten een paar minuten langer bij haar blijven, haar
toestand bleef onveranderd goed.

Peter kreeg het bewijs dat ze weer helemaal bij de tijd was toen
ze bij het afscheid flauwtjes glimlachend zei: „Dat jij hier
ook bent. Wat lief van je dat je al die moeite voor me hebt gedaan.”

Hij boog zich over haar heen en kuste zacht het kleine stukje van
haar wang dat onder het verband zichtbaar was. Hij kon het niet
laten, hij had zo met haar te doen.

Het was oudjaarsdag en omdat Madeleine nu buiten gevaar was,
besloot hij naar huis te gaan. Wat haar ouders ook mochten denken van
zijn relatie met haar, hij zou er niet over spreken. Madeleine was
gelukkig weer goed in staat hen zelf in te lichten.

Zo was hij oudjaarsavond alleen en dat speet hem niet. Hij voelde
zich doodmoe na alle doorstane emoties en veel te weinig slaap. Hij
wachtte niet de klok van twaalf slagen af maar stapte al om negen uur
in bed en sliep onmiddellijk.

Hij sliep tot de volgende morgen tien uur, dacht eerst dat alles
wat hij had meegemaakt een nachtmerrie was geweest maar kwam gauw tot
de werkelijkheid terug, hij voelde zich miserabel.

Toen hij ontbeten had met brood uit de diepvries en eieren met
bacon knapte hij wat op. Hij besloot zijn moeder te bellen en haar en
tante Stien een gelukkig nieuwjaar te wensen. Ze dacht dat hij uit
Oostenrijk belde en hij liet het maar zo anders zou hij het hele
verhaal moeten vertellen inclusief de ongewilde ontmoeting met
Madeleine. Allemaal verhalen die niet geschikt waren om door de
telefoon verteld te worden. Hij maakte het gesprek kort.

„Morgen zien we elkaar weer,” zei hij. Zijn moeder zou
de volgende dag immers bij hem komen om voor de tweeling te zorgen.
Misschien was die drukte in huis wel een goed middel om met alle
narigheden in het reine te komen. Hij kon de aanblik van Madeleines
verbonden hoofd maar niet kwijt raken. Haar vader had gezegd dat hij
hem zou opbellen als ze van hun bezoek bij Madeleine terugkwamen. Hij
zou hem bij die gelegenheid een goed nieuwjaar toewensen.

De rest van de dag gebruikte hij om uit te rusten. ’s Avonds
ging hij in het dorpshotel eten. Hij was verrast daar Van Noort met
Barbara aan een grote ronde tafel bij het raam te vinden. Van Noort
had hem meteen in de gaten en wenkte hem.

„Ik neem aan dat je nog moet eten,” zei hij, „kom
erbij zitten Van Zoelen. Wij hebben net de soep op maar dat kun je
nog inhalen, ik roep even de ober.”

Barbara zei: „We kijken halsreikend naar de komst van je
moeder uit, het gaat toch wel door, ze komt toch morgen bij je?”

Peter knikte geruststellend. Hij zag dat Barbara er slecht uitzag,
ze had kringen onder haar ogen en zag bleek.

„Ik heb moeder vanmorgen nog aan de telefoon gehad, ze stond
bij wijze van spreken al in de startblokken.”

„Gelukkig maar,” zuchtte Barbara. „De kinderen
zijn leuk maar bijzonder lawaaierig. Grootvader kan er nog het beste
tegen. Hilde hebben we gisteren naar huis laten gaan om met haar
ouders oud en nieuw te vieren. Zij kan er het slechtst tegen. We
hebben ze vanavond mee uit eten genomen, ze spelen op het ogenblik
met een paar kinderen die hier met hun ouders logeren. Ik duim ervoor
dat ze geen kattenkwaad uithalen. Gelukkig dat we meneer Van der
Vlis, de eigenaar hier, goed kennen.”

Toen pas dacht Peter eraan dat het nieuwjaarsdag was en haastte
zich zijn gelukwensen voor het komende jaar uit te spreken.

„Wij waren het ook vergeten,” zei Barbara, „er
gebeurt zo veel.”

Peter dacht dat ze daar gelijk in had maar toch vertelde hij niet
van de ramp met de skilift. Hij zag maar steeds het verbonden hoofd
van Madeleine voor zich, hij kon er niet over praten.

Barbara stond op om de tweeling te zoeken toen de volgende gang
werd gebracht. Van Noort zei: „Dat arme kind zal aan Justus
later wel een grote steun krijgen, hij heeft zich ziek gemeld een
paar dagen geleden. Ik geloof niets van die ziekte, hij heeft geen
zin met die kinderen op te trekken, dat is het. Fijn dat je moeder ze
morgen van haar overneemt, Van Zoelen. Barbara heeft er natuurlijk
verdriet over dat Justus zich zo van die tweeling afkeert. Jammer,
jammer voor haar.”

„Straks, als moeder eenmaal voor hen zorgt, kan Barbara zo
vaak op bezoek komen als ze wil. Dan heeft Justus geen last van hen,”
troostte Peter hem met dit vooruitzicht.

Hun gesprek werd gestaakt door Barbara die met de beide jongens
voor zich uit de eetzaal binnenkwam. Toen maakte Peter kennis met
Marinus en Steven Hoekstra, hij kon geen enkele gelijkenis met
Barbara in de twee donkerogige jongens ontdekken.

Marinus keek op zijn bord met kip en frites. Het was versierd met
een mandarijn die een gezicht had en een muts droeg.

Hij trok de muts af en gooide hem op de grond. „Ze denken
zeker dat we kleine kinderen zijn,” zei hij en wipte ook de
muts van Stevens mandarijn af. „En wij waren juist zo fijn aan
het spelen en ik lust geen kip en Steven ook niet. Wij willen
knakworst.”

„Zo gaat het nu de hele dag,” zei Barbara
binnensmonds.

„Mag ik?” vroeg Peter van zijn stoel opstaand met een
manuaal naar de beide kinderen.

„O, graag,” zei Barbara, „jij bent nog fris,
grootvader en ik zijn doodop.”

„Sta maar eens op, jongens,” deed Peter bedrijvig, „ik
kom gezellig naast jullie zitten. Pak even de mutsen van de vloer,
Marinus. Zo, dank je, die zetten we weer netjes op de mandarijnen die
we vervolgens naast ons bord zetten. Nu zetten we mijn bord nog
tussen jullie borden in en dan doen we wie het eerst zijn bord leeg
heeft. Onze tijd gaat nu in.”

Ze waren zo verbouwereerd door deze vaste hand die hen plotseling
regeerde dat ze in minder dan geen tijd hun bord leeg hadden. Peter
was nog lang niet zo ver.

„Jullie hebben allebei gewonnen,” zei Peter.

„Nietes, ik was eerder, ik ben trouwens ook de oudste,”
zei Marinus.

„Ik wist dat jij de oudste was,” antwoordde Peter, „en
ik weet ook dat jij eerder klaar was en daarom hebben jullie allebei
gewonnen.”

Marinus deed zijn mond al open om zoveel onlogica tegen te spreken
maar hij sloot hem weer zonder dat hij iets gezegd had en nam een
afwachtende houding aan.

„Kan jou het schelen, joh, we delen toch altijd alles,”
troostte Steven hem.

„Wat krijgen we eigenlijk omdat we gewonnen hebben?”
vroeg hij toen.

„Jullie krijgen allebei een toetje,” beloofde Peter,
„een mooi versierd toetje. Ik ga het straks even in orde
maken.”

„Versierd voor kleine kinderen?” vroeg Steven.

„Nee, voor grote mensen net als onze toetjes en nu even je
mond dicht. Nu spreekt je grootvader met Barbara en met mij, straks
komen jullie weer aan de beurt.”

Voor het dessert werd gebracht, ging Peter naar de keuken en sprak
met de kok af dat de vijf toetjes op dezelfde manier versierd zouden
worden.

De tweeling was dik tevreden.

Van Noort vroeg Peter na afloop van het eten mee naar huis om nog
iets te drinken.

Daar bracht hij samen met Barbara eerst de tweeling naar bed.

„Is Peter onze broer?” informeerde Steven terwijl hij
hem aandachtig bekeek.

„Nee,” zei Peter, „mis geraden, ik ben zomaar
een vreemde man. En haal je duim uit je mond, vriend, het is geen
gezicht.”

„Ik denk dat Peter wel een weeshuis vol kinderen in toom kan
houden,” vertelde Barbara aan haar grootvader toen ze met hun
drieën een glas wijn dronken. „Die kinderen zijn met
stomheid geslagen over de manier waarop hij ze aanpakt.

„Vergeet niet dat mijn moeder onze buurkinderen moest
opvoeden. Als de twee jongsten lastig waren, moest ik aan tafel
tussen hen in zitten en zo de vrede bewaren. Jong geleerd, oud
gedaan, je ziet het maar weer,” zei Peter.

„Wij zijn op dit gebied niets gewend,” zuchtte Van
Noort. „En dat spijt me genoeg.”

„U kunt het nu fijn inhalen, grootvader,” zei Barbara
terwijl ze hem hartelijk toeknikte. „Peters moeder zal de
tweeling nog best wat bijschaven zodat ze zich beter gaan gedragen.
Dan is het ook makkelijker om ze af en toe hier te hebben.”

Toen Peter die avond tegen tien uur thuiskwam, hoorde hij op zijn
telefoonbeantwoorder dat Madeleines vader had gebeld. De narigheid
viel weer in alle zwaarte op hem. Zuchtend draaide hij het bewuste
nummer en kreeg mevrouw De Bruin aan de telefoon.

,,Wat lief van je dat je nog terugbelt, je was zeker ergens gaan
eten? Ik kan het me voorstellen. Nu, wij waren dan weer bij Madeleine
zoals je weet, maar het was niets goed met haar, verdrietig en
huilerig. Dat is natuurlijk erg slecht voor haar toestand op het
ogenblik. We waren al zo blij dat ze weer wat opgekikkerd was, toen
ze jou zo plotseling ontmoette, maar nu is het weer helemaal mis. Dat
het in haar werk mis is gegaan, ligt haar zwaar op de maag. Heeft ze
er met jou veel over gesproken?”

„Oppervlakkig,” zei Peter, nu moet ik het zeggen,
dacht hij, maar hij deed het niet.

„Ik denk dat ze erg naar je komst uitziet, je kunt nog niet
zeggen wanneer je precies komt?”

„Nee,” zei hij en hij vertelde dat hij de volgende dag
zijn moeder verwachtte en dat er twee kinderen bij hem in huis kwamen
voor wie ze zorgen moest. „Ik moet haar vooral in de eerste
dagen wat assisteren, dat begrijpt u. Ik geloof ook niet dat ik veel
aan Madeleines verdrietigheid kan doen, ze zal eerst over de schok
van het ongeluk heen moeten komen.”

„Och natuurlijk,” zei ze, „maar als moeder
probeer je alles, dat begrijp je wel. Voor jou valt het allemaal niet
mee. Je hele vakantie is in duigen gevallen en toch moet je in je
werk weer gewoon voort. Eigenlijk wel goed dat je je moeder een
poosje bij je hebt.”

„Dat is heel prettig, ja.”

„We houden je op de hoogte, jongen. Als we morgen bij haar
zijn geweest, bellen we je weer.”

Hij legde met een onbevredigd gevoel de hoorn neer. Madeleine was
dus erg verdrietig. Geen wonder natuurlijk, letterlijk alles liep bij
haar verkeerd, eerst haar werk en toen de ontdekking dat het tussen
hen voorgoed voorbij was. Daarbovenop was het ongeluk gekomen, het
zou voor iedereen te veel zijn geweest.

Hij sliep die nacht slecht.

Zijn moeder stond, zoals afgesproken was, al om negen uur voor de
deur. Hij was thuis gebleven van zijn werk om haar te ontvangen. Hij
haalde samen met haar de beide kinderen op. Barbara omarmde zijn
moeder spontaan.

„Ik ben zo blij dat u dit voor me wilt doen,” zei ze,
„als u eens wist wat voor een last u me hiermee van mijn
schouders neemt. Ik hoop zo dat u het volhoudt en dat u ze niet al te
lastig vindt. Wilt u wel een beetje geduld met hen hebben?”

„Het zal best meevallen,” glimlachte Greta van Zoelen,
„ik denk dat ik wel voor hetere vuren heb gestaan en het zijn
er maar twee moet u denken.”

„Wilt u me alstublieft Barbara noemen?” vroeg ze. „Die
twee zijn tenslotte mijn broertjes.”

„Ik zeg heel graag Barbara,” zei Greta van Zoelen,
„kom maar gauw kijken hoe ze het maken. Jij hebt de school voor
hen geregeld, vertelde Peter, maar daar hoeven ze pas volgende week
heen. Tegen die tijd spreken we elkaar nog.”

De tweeling was rustig, waarschijnlijk een beetje beduusd door het
feit dat ze nu alweer een nieuw onderdak kregen.

Peter bleef nog even een kop koffie drinken met zijn moeder; hij
maakte voor de jongens chocolademelk klaar.

„Ik ga ervandoor, ’ ’ zei hij, toen hij zijn
lege kopje had neergezet., ,U ziet me niet voor vijf uur en misschien
nog iets later. Ik bel wel. Ik eet tussen de middag een broodje op
het bedrijf. Of hebt u liever dat ik dan boodschappen met u doe? Zeg
het maar eerlijk, de aanlooptijd is vast lastig met twee
handenbinders.”

„Ben je mal,” wuifde zijn moeder zijn zorgen weg, „ik
ben hier in je dorp toch thuis van de vorige keren dat ik hier was.
Ik neem de heren gewoon mee om boodschappen te doen. Ze kunnen me
fijn helpen dragen.”

„Dacht ik al,” zei Peter glimlachend. „Over u
hoef ik me tenminste geen zorgen te maken.”

„Je doet net alsof je de last van de wereld met je mee
torst,” spotte zijn moeder, „en dat terwijl je net met
vakantie bent geweest. We hebben er nog geen woord over gesproken,
heb je het eigenlijk naar je zin gehad?”

„Vanavond breng ik u uitgebreid verslag,” beloofde hij
naar de deur lopend.

„Hè, gezellig,” hoorde hij zijn moeder nog
zeggen, „daar verheug ik me al op. Stien en ik hebben het ook
leuk gehad hoor en nog heel wat beleefd op onze manier.”

Ja, ja, hij had op zijn manier ook heel wat beleefd, dacht hij,
toen hij in de auto zat en naar de fabriek reed. Had hij maar
helemaal niets beleefd. Het was rustig op het werk. Er ging veel tijd
zitten in de nieuwjaarswensen over en weer, de rest van de ochtend
ging ermee voorbij.

Na de lunch kwam hij Barbara tegen, ze vroeg hem of hij even tijd
had.

„Alle tijd,” zei hij. „Zo’n eerste werkdag
in het nieuwe jaar is een schadepost voor de zaak, heb ik me net
gerealiseerd, iedereen moet er nog inkomen.”

„Dat is zo, maar ik denk dat zoiets onvermijdelijk is, de
kosten op zulke dagen zullen wel ingecalculeerd zijn. Denk eens aan
de hete zomerdagen, hoeveel minder er dan dikwijls gewerkt wordt.
Peter,” zei ze toen, „ik moet je iets zeggen dat
grootvader nog niet weet, ga je even mee naar mijn kamer?’ ’

En daar zei ze nog voor ze goed en wel zaten: „Ik ga niet
met Justus trouwen.”

„Zo,” zei Peter wenkbrauwen fronsend, „dat is
het dan. En weet Justus het al?”

„Ik heb het hem gisteren gezegd. Hij vroeg meteen hoe het
dan met zijn lening moest. Ik zei dat alles bleef zoals was
afgesproken en dat het volgens mij niet uitmaakte of we trouwden of
niet, is dat waar? Jij hebt dat allemaal voor ons in orde gemaakt,
zei grootvader destijds.”

„Die zaak is waterdicht,” kon Peter haar onmiddellijk
geruststellen, „het maakt inderdaad niet uit. En wat dat object
daar in Californië betreft, dat zit zo safe als het maar kan.
Daar wordt veel eerder gebouwd dan over vijf jaar en het wordt ook
veel meer waard. Maak je daarover geen zorgen. Eigenlijk heeft hij er
geluk mee gehad en hij betaalt een normale rente. Variabel nog wel,
dus wat dat betreft zitten wij ook goed. Tevreden?”

„Natuurlijk,” zei ze flauwtjes, „ik had het naar
gevonden als we er schade door hadden kunnen lijden. Tenslotte ben ik
degene geweest die het heeft aangekaart.”

„Dat valt dan mee,” vond hij, hij sloeg haar kritisch
gade. „Het is net of je er toch beter aan toe bent dan voor de
vakantie, heb ik dat mis? En dat ondanks de tweeling.”

„Het heeft me opgelucht,” zei ze. „Ik had allang
ontdekt dat Justus een doorgewinterde vrijgezel is en dat weet hij
zelf ook wel. Hij vindt het lastig om met iemand rekening te moeten
houden. De ene dag houdt hij ervan rustig in zijn huis te zitten
lezen en naar muziek te luisteren en de andere dag komt het
plotseling in hem op de bloemetjes buiten te gaan zetten met een stel
vrienden en vriendinnen. Vooral dat laatste. Hij zegt dat hij dacht
dat dat allemaal kon als hij een werkende vrouw trouwde, maar ik vind
dat toch een misverstand. Ik geloof niet dat hij erg treurig is nu
hij weet dat het met de lening onveranderd blijft. Hij is er mooi mee
gered, dat heeft hij toch van onze verloving overgehouden.”

Ze zei het wat triest maar ze vervolgde meteen opgewekter: „Ik
heb nu die twee jongens; in hen heb ik dan toch iets dat bij me
hoort, zie je. Vooral nu ze nog zo klein zijn. Later zie ik wel
verder.”

Ze knikte hem toe. „Dank je dat je me hebt aangehoord. Heb
je eigenlijk een fijne vakantie gehad? Heb ik het goed als ik heb
menen te constateren dat het weer in orde is tussen Madeleine en jou?
Haar moeder belde hier net naar de zaak, ze hadden het gesprek naar
mijn kamer overgeschakeld in de veronderstelling dat je bij mij zou
zijn. Ze had het over een ongeluk, ik heb het niet goed begrepen. Ze
zei dat de boodschap niet belangrijk was en dat ze je vanavond wel
thuis zou bellen. Ik hoop dat het niets ernstigs is.”

„Het liet zich eerst ernstiger aanzien dan het is, gelukkig
is het meegevallen. Heb je niet in de krant gelezen van dat ongeluk
met een gondellift? Oh nee, je had al je aandacht nodig voor de
tweeling, dat is ook zo. Nee, ik kan me voorstellen dat je de laatste
dagen geen krant hebt ingekeken. Ik zag het toevallig toen ik
gisteravond nog wat in de stapel kranten bladerde die in mijn
afwezigheid gekomen is. Welnu, die gondel is losgeslagen, waardoor
weten ze nog niet. Het zal wel door een of andere technische fout
zijn, want de kabel is niet gebroken en er was ook geen wind van
betekenis. Ze hebben het geluk gehad dat de gondel in de bomen boven
een ravijn is blijven hangen. Er waren geen doden maar wel ernstig
gewonden en een van hen was Madeleine. Ze is met twee andere gewonden
naar Amsterdam gevlogen en daar zijn ze de dag voor oudjaar
geopereerd. Ze maken het allemaal goed, Madeleine ook.”

Barbara keek hem met ogen groot van verbazing aan.

„Allemensen,” zei ze, ,,en dat heb jij voor je weten
te houden? Je hebt grootvader nog opgebeld om plichtsgetrouw de
verandering van je adres door te geven terwijl er zoiets is gebeurd.
En daar zeg je helemaal niets van!”

Toen hij haar aankeek, merkte ze ineens op hoe vaalbleek en
vermoeid hij eruitzag. Met zijn handen onder zijn hoofd en zijn
ellebogen op zijn knieën steunend zei hij voor zich uitkijkend:
„Het was een aaneenschakeling van ellende, eerst dat ongeluk en
de nacht daarna. Toen de reis met haar ouders naar Holland, we kwamen
’s morgens pas aan, hebben de hele nacht doorgereden. Toen de
bezoeken in het ziekenhuis,” hij schudde zijn hoofd, „ik
was blij dat ik er niet over hoefde te praten. Ik had dat met haar
ouders al zo veel gedaan.”

Hij zuchtte diep terwijl hij haar aankeek.

„Begrijp je dat een beetje?” vroeg hij.

Ze knikte van ja. „Ergens wel,” zei ze, „maar...
enfin iedereen verwerkt dat natuurlijk op zijn manier. Maar als je
wilt kun je vrij nemen, Peter. Als je liever bij haar bent of in
ieder geval dichterbij dan nu. Ik bedenk me ineens dat je natuurlijk
niet veel bij haar mag zijn nu ze pas geopereerd is.”

„Zo is dat inderdaad,” zei hij terwijl hij opstond.
Waarom zeg ik nu niet dat ze mijn meisje niet meer is, dat het uit
is, afgelopen, net als eerst?

Toen hij om vijf uur thuiskwam, zei zijn moeder dat mevrouw De
Bruin had gebeld en dat ze gezegd had dat hij zou terugbellen.

Hij maakte zich los van de tweeling die hem meteen als een oude
bekende had begroet en om het hardst aan zijn broekspijpen trok.

Met een: „Straks jongens, nog even geduid, ik moet eerst
telefoneren”, begaf hij zich naar het kantoortje waar zijn
bureau stond met een extra telefoonaansluiting.

Hij trok de telefoon naar zich toe, zuchtte toen diep en draaide
toen het nummer van Madeleines ouders.

Hij kreeg haar moeder aan de telefoon.

„Ik ben zo blij dat je belt,” zei ze. Ik had je op de
fabriek gebeld maar ze konden je nergens vinden. Ik ben vanmorgen bij
Madeleine geweest, maar ze was zo verschrikkelijk verdrietig dat ik
vond dat je het weten moest. Ik kreeg de indruk dat ze toch wat
verward was, ze zei maar steeds dat je niets meer om haar gaf, dat
het uit was tussen jullie en dat ze liever had gehad dat ze dood was
gevallen en dat ze eigenlijk nu ook liever dood wilde dan verder
leven zonder jou. Kun jij niet eens komen om die onzin uit haar hoofd
te praten?”

Peter rechtte zich, hij voelde dat het ogenblik was aangebroken
spijkers met koppen te slaan.

„Mevrouw De Bruin,” zei hij, „hier is echt
sprake van een misverstand van uw kant. Ik heb u in Oostenrijk al
gezegd dat mijn komst naar dat hotel louter toeval was, ik kwam daar
niet om Madeleine te ontmoeten en zij wist dat. Het was uit tussen
ons en dat is het nu nog. Ook in Oostenrijk heb ik Madeleine nooit de
indruk gegeven dat dat anders was. Ik vind deze samenloop van
omstandigheden natuurlijk verschrikkelijk maar zo ligt het wel.”

„Dat arme kind,” zei mevrouw De Bruin, „als dat
onder deze omstandigheden haar dood maar niet wordt,” en toen
hing ze op.

Peter voelde zich het grootste monster dat er op aarde rondliep.

De kinderen keken gelukkig televisie, hij had het nu niet kunnen
opbrengen met ze te dollen.

„Hoe is het gegaan vandaag?” vroeg hij aan zijn
moeder.

„Goed hoor, maar je hebt gelijk, ze zijn druk, net twee
jonge honden die in geen dagen behoorlijk uitgelaten zijn. Je kunt
het hun niet kwalijk nemen, ze hebben bij die grootvader natuurlijk
ook veel binnen gezeten met de feestdagen. Als ze straks naar school
gaan en vriendjes krijgen, zal het wel beter gaan. Je hebt hun
gisteren voorgelezen, vertelden ze, nou daar zit je vanavond ook aan
vast, denk ik. Ze hebben het boek tenminste meegebracht en ze
verwachten ook dat je hen naar bed brengt.”

„Dat was ik toch al van plan, alleen al om u te ontlasten,”
antwoordde Peter afwezig over zijn voorhoofd strijkend. Voorlezen zou
hij wel kunnen opbrengen, dacht hij.

„Is er wat?” vroeg ze toen.

„Er is een heleboel, ik vertel het u wel als de kinderen in
bed liggen.”

Hij las een heel hoofdstuk voor terwijl hij de helft maar van plan
was geweest.

„Zou David nou nog kunnen ontvluchten?” vroeg Marinus
toen hij hem ondergestopt had. „Alles zit wel potdicht en dat
raam zit twee meter hoog, daar kan hij nooit bij.”

„Niet verraden, Peter, niet verraden,” vroeg Steven
dringend. „Lees je morgen weer?”

„Natuurlijk, wat dacht je? Dat ik het geheim hier bij me
houd, als jullie straks met mijn moeder in jullie eigen huis zitten?”

„O, gelukkig,” zuchtte Steven tevreden, hij sliep al
bijna.

„Vertel het me eerst maar,” zei zijn moeder toen hij
beneden kwam, „ik maak me er toch wel ongerust over.”

En toen vertelde hij over zijn ontmoeting met Madeleine en haar
ouders in zijn vakantiehotel en over het ongeluk.

Zijn moeder zei, net als Barbara dat had gedaan: „Dat je me
dat niet eerder hebt gezegd, je moet er toch vol van zijn.”

„Dat ben ik ook,” zei hij, „daarom juist. En
vergeet niet dat het uit is tussen Madeleine en mij en dat zij zou
willen dat dat anders was.”

„En jij niet?”

„Nee, ik niet, maar het maakt het allemaal beestachtig
moeilijk.”

Greta van Zoelen dacht: het was ook zo’n eigenzinnig verwend
meisje en nog berekenend ook, maar dat durfde ze niet te zeggen.

„Ik kan me voorstellen dat dit heel erg voor je is,”
zei ze. „Ik denk er ineens aan dat Madeleines moeder het wel
vreemd gevonden zal hebben dat ik helemaal niet over Madeleine met
haar heb gesproken, maar ik wist immers niet wat er gebeurd was.”

„Het zal haar niet eens zijn opgevallen, zit daar nu maar
niet mee,” zei Peter lichtelijk wrevelig.

Die avond belde Madeleines vader op.

„Ik hoorde van mijn vrouw hoe de zaken staan tussen jou en
Madeleine, ik dacht dat ook al zo half en half. Des te dankbaarder
ben ik je voor je hulp in de afgelopen dagen. Mijn vrouw is bang dat
ze onprettig heeft gereageerd op je mededeling, ze vroeg me of je
haar wilt excuseren als dat het geval is.”

„Laat ze zich niet ongerust maken,” zei Peter
onmiddellijk, „ik begrijp dat het toch al moeilijk genoeg voor
u is. Als ik soms nog met iets van dienst kan zijn, heel graag.”
Peter doelde met name op de afwikkeling van de schadeclaim in
Oostenrijk maar meneer De Bruin vatte het, naar hem later duidelijk
werd, anders op, hij zei: ,,Wil je dat? Dan zou ik graag nog eens een
gesprek met je willen hebben. Schikt het je als ik zaterdag bij je
kom?”

„Ja, dat is goed,” zei hij na enige aarzeling, hij had
eigenlijk liever gevraagd waarover hij hem dan wilde spreken.
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„Wat valt er nu nog te bespreken,” was de reactie van
zijn moeder toen hij haar die zaterdagochtend vertelde dat meneer De
Bruin zou komen, „ik dacht dat het uit was.”

„Dat is het ook,” antwoordde hij kregel, „maar
hij wilde me spreken en dan kan ik moeilijk zeggen dat ik dat niet
wil in deze omstandigheden.”

Greta van Zoelen was er niets gerust op. Die man kwam natuurlijk
een goed woordje voor zijn dochter doen en Peter zou misschien nog
toegeven ook.

Peter was goedhartig, kon slecht iemand in de problemen laten
zitten als er een mogelijkheid was om te helpen. Ze dwong zichzelf
haar mond te houden. Peter was een alleraardigste zoon maar hij moest
niet de indruk krijgen dat ze fel op dit meisje tegen was. Zo had ze
het altijd gespeeld en dat was tot nu toe nog het beste gebleken.

Peter zette eerst koffie voor meneer De Bruin en liet hem
vertellen wat er allemaal met Madeleine in het ziekenhuis gebeurd was
sinds hij naar huis was gegaan. Volgens de doktoren waren alle
onderzoeken die ze had ondergaan na de operatie met een positief
resultaat.

„Ze. kan er echt helemaal bovenop komen,” zei haar
vader, „het enige dat dat tegenhoudt is haar eigen gedrag. Ze
huilt de hele dag, ze slaapt niet en eet niet. We zijn echt ten einde
raad en daarom ben ik hier,” besloot hij.

Peter nam de koffiekop die inmiddels leeg was voor hem weg en
schonk hem nog een keer in. De Bruin was zo zichtbaar nerveus dat
Peter medelijden met hem kreeg.

„Ze is ons kind, Peter en natuurlijk is ze ons enorm
dierbaar. ’t Is ellendig als je dan zo machteloos staat. Je
weet dat ze veel te verwerken heeft gehad, het mislukken van haar
werk, verlies van mensen op wie ze had gebouwd en daarna dit
vreselijke ongeluk. We hadden expres deze vakantiereis georganiseerd
om haar wat op te monteren. Ze was al helemaal in mineur. Maar deze
klap heeft haar de genadestoot gegeven. Jij bent bij ons bijna twee
jaar over de vloer gekomen, we merkten dat jij altijd een goede
invloed op haar had. Onze vraag is of je nog eens wilt proberen deze
invloed aan te wenden om haar uit die diepe donkere put te halen. Ik
weet dat het veel gevraagd is omdat je met haar hebt afgedaan. Maar
ik kom bij je omdat ik in jou de enige reddingspoging zie. Ze wil
niet meer, zeggen de doktoren en dat moet vlug veranderen. Dat zeggen
ze namelijk ook.”

Peter zat met zijn armen gekruist voor zich achter zijn bureau,
hij keek met zijn kin op zijn borst door zijn wimpers taxerend naar
zijn bezoeker. Het was alsof hij weer op de bank werkte en een cliënt
die om een hoge hypotheek vroeg moest taxeren op zijn
kredietwaardigheid.

Wat wilde De Bruin precies? Wilde hij hem terug als toekomstige
schoonzoon en kwam hij daarvoor of was hij hier werkelijk in de
hoogste nood om te proberen redding voor zijn dochter te krijgen?

Als hij het wilde weten zou het het beste zijn dat hij het
onderzocht.

„Meneer De Bruin,” zei hij, „ik wil om u een
plezier te doen nog wel eens een gesprekje met Madeleine hebben, maar
ik ben bang dat het heel weinig resultaat zal hebben. U vindt dat ik
vroeger een goede invloed op haar had, ik moet u eerlijk zeggen dat
ik uw mening niet kan delen. Madeleine liet zich juist heel weinig
gelegen liggen aan wat ik zei. Dat eenrichtingsverkeer tussen haar en
mij heeft ertoe geleid dat we met elkaar hebben gekapt.”

„Ze is veranderd, dat zei ik je in Oostenrijk al, ze heeft
nu hard iemand nodig aan wie ze houvast heeft. Ze is je kwaliteiten
pas gaan zien toen het te laat was, zegt ze. Ze was verblind door de
vaart waarmee ze haar carrière, haar succes najaagde. Ze weet
nu dat er belangrijker dingen in het leven zijn dan die twee zaken,
maar ze vindt dat ze gefaald heeft en heeft geen kracht meer voor een
nieuwe start. Als dat ongeluk niet was gebeurd, was ze er wel weer
bovenop gekomen. Toe, probeer het eens haar uit deze impasse te halen
zodat ze alleen weer verder kan als dat moet.”

Peter haalde met weinig vertrouwen zijn schouders op. „Laat
ik maar meteen met u meegaan,” zei hij, „dan kan ik
vanavond met de trein weer terug. Maar ik zeg u nogmaals: ik denk
niet dat het veel uithaalt.”

En zo zat hij dan enkele uren later aan het bed van Madeleine. Er
was een verzaligde glimlach op haar gezicht verschenen toen ze hem
zag binnenkomen.

„Zo, jongedame,” zei hij quasistreng, „wat heb
ik over je gehoord, loop je de kantjes eraf? Eet niet, slaapt niet,
ligt te huilen en zoal meer. Je moest hier liggen zingen omdat je de
ramp hebt overleefd, weet je dat wel? Het valt me van je tegen. Ik
ken je als iemand met een helder oordeel, iemand die boven situaties
stond en wat is daarvan over? Je bent gevloerd omdat je succes in
zaken niet zo stabiel was als je dacht. Door de eerste de beste
tegenslag ben je down gegaan. En heb je je wel eens afgevraagd of je
niet te zeker bent geweest van Karin en Hugo Brand? Je vond het
lekker makkelijk om op hen te vertrouwen en dat was een beetje fout
en toen ging het mis. Echt, als je de dingen in hun juiste proporties
ziet, blijft er weinig over om niet meer beter te willen worden en om
niet blij te zijn dat je de ramp hebt overleefd.”

Ze had hem met grote ogen aangekeken en hem zwijgend aangehoord.
Ze leek geslagen, sloot haar ogen. Toen ze ze weer opsloeg, waren er
tranen in.

„Ik ben zo blij dat je er bent,” zei ze zacht.

„Was het je bedoeling mij hier te krijgen? Heb je daarom dat
hele theater opgevoerd, niet eten, niet slapen enzovoort, ben je echt
zo’n klein verwend meisje dat je zo probeert te krijgen wat je
hebben wilt? Nou, zeg eens wat, hoe zit het precies?”

„Ik ben blij dat je er bent,” zei ze weer, „ik
ben zo blij. Niemand begrijpt me, alleen jij, dat weet ik zeker.”

Hij dacht even na, hij had een harde lijn gespeeld, zomaar als bij
ingeving en hij had tot resultaat dat ze praatte. Het was meer dan
hij gedacht had. Hij had erop gerekend onverrichter zake terug te
moeten keren, haar huilend achterlatend. Toch was veel van wat hij
aantrof juist hetgeen hij verwacht had. Hij was er zeker van dat ze
met haar eet-en-slaap-staking haar vader ertoe gebracht had hem
hiernaartoe te krijgen.

Wat maakte het eigenlijk uit, dacht hij toen, als ze maar weer
gezond werd en er zelf hard aan meewerkte om dat te worden. Hij zou
doen wat zijn hand vond om te doen en wat zijn hart hem ingaf. Hij
was niet geschoold in een dergelijke therapie, hij moest wel bij
ingeving werken.

Hij zag dat er op haar nachtkastje pap stond en sinaasappelsap,
het was onaangeroerd.

„Ik heb een ontzettende droge keel,” zei hij, „ik
heb sinds vanmorgen nog niets gegeten of gedronken, ik ben spoorslags
met je vader meegegaan omdat hij zich zo ongerust over je maakt. We
spreken af dat jij even je pap opeet terwijl ik in de kantine een
broodje eet. We maken allebei voort zodat er nog tijd overblijft voor
een gezellige kout, afgesproken? Als je je pap niet op hebt, maak ik
natuurlijk meteen rechtsomkeert, dat snap je wel.”

Zo zat hij in de kantine van het ziekenhuis even later een broodje
te kauwen waarin hij helemaal geen zin had, hij dacht na.

Ze zag er inderdaad bar slecht uit, holle ogen, een ingevallen
gezicht. Haar vader had niet overdreven toen hij zei dat ze er slecht
aan toe was. Zou de manier waarop hij haar had aangepakt helpen? Hij
kauwde zijn happen extra lang om het ogenblik van terugkeer bij haar
uit te stellen. Als ze die pap niet op had, had zijn methode gefaald.
En hij had geen andere, dus zou hij haar niet kunnen helpen. Hij
begon er niet aan haar te soebatten en te smeken of ze toch
alsjeblieft een hapje wilde nemen, dat hadden de anderen vóór
hem al genoeg gedaan en zonder resultaat.

Hij was nu aan de tweede helft van zijn broodje toe. Zijn
gedachten dwaalden naar Barbara. Barbara die met Justus had gebroken.
Ze was vrij en nu ze vrij was, was ze nog nooit zo ver van hem
verwijderd geweest. Toen hij zijn gedachten aan haar had moeten
terugdringen omdat hij iets wilde dat van een ander was.

Als hij nu avances ging maken trad hij in de voetsporen van
Justus. Nou ja, met een kleine variant dan. Justus was de berooide
gentleman tot zijn nek toe in de schuld, op zoek naar een welvarende
erfgename. En hij was de kleine werknemer die tot mededirecteur was
gebombardeerd om het front tegen Justus te versterken. Hij was per
ongeluk omhooggevallen. Als hij nog iets van zijn zelfrespect zou
willen bewaren, zou hij nooit en te nimmer Barbara moeten versieren.

In zijn huidige functie blijven en zijn leven lang naast haar
werken, met haar omgaan, dichtbij haar zijn, hoe prettig of dat ook
was, hij zou het niet kunnen volhouden.

Hij besefte dat alsof iemand die naast hem stond hem dat gezegd
had. Hij propte de laatste hap in zijn mond, slikte hem halfgekauwd
door en stond op. Hij moest aan iets anders denken, aan iemand
anders. Iedereen was goed om aan te denken behalve Barbara.

Madeleine zou erbij gebaat zijn als hij nu op dit ogenblik succes
met haar had en misschien zou dat succes ertoe bijdragen Barbara te
vergeten. Of wat beter was: haar anders te gaan zien.

Op de gang voor de deur van Madeleines kamer trof hij haar ouders
aan, ze kwamen meteen op hem toe.

„Je hebt succes met haar gehad, Peter,” zei De Bruin,
,,ze heeft voor het eerst gegeten. Het is er wel allemaal weer
uitgekomen maar haar bord is leeg en daar is iedereen blij mee. Ze
heeft waarschijnlijk wat te snel en te veel achterelkaar naar binnen
gewerkt, het sinaasappelsap heeft ze ook opgedronken. Dat zal niet
goed op die pap gevallen zijn. Het voornaamste is dat ze weer wil
eten. Is het te veel gevraagd als we zeggen dat we graag willen dat
je je voorlopig nog een beetje over haar blijft ontfermen?”

Hij zei het zo ernstig en zo smekend dat Peter het moeilijk zou
hebben gevonden het te weigeren, als hij het niet al van plan was
geweest.

Hij legde in een beschermend gebaar zijn handen op hun beider
schouders. „Akkoord, ik kom zo af en toe nog eens langs zolang
ze hier ligt. Dat is afgesproken. Ik ga nu even naar haar toe om haar
dat te vertellen.”

Toen hij aan Madeleines bed stond en haar prees om haar
prestaties, vlogen zijn gedachten jaren terug, naar de tijd dat zijn
moeder voor de kinderen Brouwer zorgde. Soms kreeg hij opdrachten van
haar. „Probeer jij het nou nog eens,” had ze dan gezegd,
„kinderen onder elkaar krijgen in de opvoeding soms meer gedaan
dan menig ouder.”

En dikwijls had hij dan het klusje geklaard. Een van hen was
inderdaad weer naar school gegaan, hoewel hij dat helemaal niet van
plan was geweest, of had op zijn aandringen extra werk gemaakt van
een rapportcijfer voor het overgangsrapport.

Hij nam afscheid van Madeleine met een tikje op haar wang. Een
dankbare glimlach uit natbetraande ogen was zijn loon.

In de trein had hij tijd de situatie onder ogen te zien. Hij zat
voorlopig aan die bezoeken aan Amsterdam vast, Madeleine zouden ze
daar zeker nog een poosje houden. Het zou een dankbaar werk zijn als
het hem lukte haar weer op de been te krijgen en haar te motiveren
voor haar studie.

Zijn bemoeienissen met haar zouden ertoe bijdragen dat hij meer
afstand van Barbara nam. Hoewel het heel moeilijk was je van iemand
te distantiëren die je iedere dag zag, met wie je moest werken
en overleggen, proberen aan te voelen wat ze van een situatie dacht
nog voor er een woord over gesproken was. Hij verheugde zich op
iedere werkdag omdat hij haar terug zou zien.

Hij staarde het raam van zijn coupé uit, trachtte in het
donker te onderscheiden waar ze waren, gaf het op omdat hij geen
herkenningspunten zag, legde zijn hoofd achterover en sloot zijn
ogen.

Barbara...

Hij moest zien dat hij binnen de kortst mogelijke tijd bij haar
wegging. Als hij weer op zaterdag naar Amsterdam ging, zou hij een
bezoekje organiseren bij Dalem, de grote man van de investeringen bij
de bank waar hij werkzaam was geweest. Hij zou hem zeggen dat hij in
zijn nieuwe baan een belangrijke periode had afgesloten en dat de
zaak er nu rimpelloos bijlag, ideaal om door zijn opvolger met
blijdschap overgenomen te worden. Hij zou zeggen dat zijn handen
jeukten om een nieuwe uitdaging aan te gaan. Dalem zou dan zelf
misschien een nieuwe job voor hem hebben of hem anders op het pad van
een headhunter zetten en dan kwam het met die baan ook wel in orde.
Zijn tijd met Barbara moest hij dan naar het land van mooie
herinneringen verbannen.

Wanneer was dat ongekende verterende gevoel voor haar eigenlijk
zijn leven binnengeslopen? Hij wist het niet. Hij wist goed wat
verliefdheid was, op Madeleine was hij smoor geweest, zodat hij al
haar grillen en nukken wilde honoreren als ze maar de zijne wilde
worden. Dat gevoel was uitgebrand als een strovuur, zelfs de as was
weg, verdwenen door de turbulentie om haar persoon, de onrust die ze
bij hem had bewerkstelligd. En nu had hij medelijden met haar, hij
had het er voor over enkele malen naar het ziekenhuis te gaan, haar
te drillen als een rekruut zodat ze weer klaar zou zijn om straks het
leven in te gaan.

Zonder hem.

Of zou het nog wat kunnen worden tussen hem en haar al was het dan
op een heel andere basis als tevoren? Hij wilde ooit trouwen en hij
wilde daar het liefst niet te lang mee wachten. Nu hij wist hoe het
was om een vrouw te beminnen, verliefd te zijn maar ook van haar te
houden, met haar te werken, problemen op te lossen, kortom, een
harmonisch leven met haar te leiden en nu hij wist dat het met
Barbara nooit tot een huwelijk kon komen, zou het dan toch niet
verstandig zijn Madeleine in overweging te nemen?

Ze was hem zeer toegedaan en hij wist dat ze nooit meer die macht
over hem zou krijgen die ze gehad had. Hij wist dat hij sterker was
dan zij, iets waarvoor hij zich niet op de borst klopte. Hij zou zich
er ook nooit meer voor in hoeven spannen, hij was het gewoon. Klaar,
uit.

Hij ging rechtop zitten, deed zijn ogen weer open en zag door het
coupéraam dat de volgende halte zijn woonplaats was. Hij had
zich zijn huwelijk anders voorgesteld. Enfin, hij zou wel zien. Het
was nog niet zover.

Hij ging nog veertien dagen lang geregeld naar Madeleine en boekte
iedere keer wat succes, iedere keer kwam ze een stapje dichterbij de
genezing.

Ze vertelde hem dat ze de volgende week maandag ontslagen zou
worden.

„Dat is mooi,” vond hij, „dan zit mijn karwei er
dus op. En nu maar fijn aan de studie. Zoek vast contact met iemand
die die colleges loopt, misschien kun je je al wat in de stof
verdiepen. Dan ben je straks, als je studiejaar begint, mooi
ingespeeld.”

„Zie ik je dan nooit meer?” vroeg ze.

Hij bekeek haar, hij betrapte zich erop dat hij haar bekeek zoals
een schilder zijn schilderij dat hij juist had voltooid. Moest hier
nog niet wat bij en daar wat af? Zo in die geest.

„Laten we zeggen dat we voorlopig nog eens in de zes weken
een gesprekje hebben. Ik kom zakelijk wel eens in Amsterdam. Dan bel
ik je op om ergens een kop koffie te drinken en te horen over je
nieuwe avonturen.”

„Avonturen,” snoof ze naar de grond kijkend, „zoveel
zal ik er niet hebben.”

Hij ging hier niet op in.

„Je hebt een ander, hè?” vroeg ze toen ineens.
„Vindt ze het zomaar goed dat je je met mij bezighoudt?”

„Zulke vragen moet je me niet stellen,” zei hij
koeltjes, „ik fungeer hier op verzoek van je ouders als je
therapeut. Bij hoge uitzondering wil ik je vraag wel beantwoorden
hoewel het je niets aangaat. Nee, ik heb geen ander, ben je
tevreden?”

Ze keek met een hoogrode kleur van hem weg. „Oké,”
zei ze.

Zo moest hij zich opstellen tegenover een meisje voor wie hij
vroeger letterlijk op de knieën had gelegen, dacht hij op weg
naar het station. Het kon raar gaan in het leven.

Thuis liep zijn moeder hem op te wachten. Hij zag haar nerveus in
de kamer heen en weer lopen toen hij uit zijn auto stapte om de
garagedeur open te maken.

„Ze hebben waterpokken,” zei ze toen ze de voordeur
voor hem had opengemaakt, „en maandag zou ik verhuizen. Is dat
nu niet vervelend?”

Hij pakte haar bij de schouders en gaf haar een zoen.

„Ik zie dat je vandaag niet bij de kapper bent geweest en
dat vind ik veel erger,” zei hij. „Op handslag hebt u me
beloofd dat u in uw nieuwe status van opvoedster van een tweeling
iedere week naar de kapper zou gaan.”

Ze schudde wrevelig haar hoofd. „Volgende week ga ik wel
weer, denk je nu echt dat ik bij dat zieke stel weg durf gaan? En
even in ernst, Peter, ik zou dus verhuizen. Je had je er helemaal op
ingesteld dat we weg zouden gaan. Als ik nou Geertje, je werkster,
vraag om het huis flink warm te stoken, de bedden op te maken en er
kruiken in te leggen, zouden we ze dan in jouw auto vlug over kunnen
brengen?”

„Natuurlijk verhuist u niet, moeder,” zei hij haar
vooruitlopend naar de kamer. „Ik verheug me er al op jullie nog
een poosje hier te hebben,” zei hij handenwrijvend. „Ik
kan u als ik thuis ben nog een beetje helpen met die zieke boeven.
Zijn ze erg lastig?”

„Nee, nu niet meer, ze zijn echt ziek met hoge koorts, ik
heb de dokter laten komen.”

Zijn moeder zat er stil en afgetrokken bij, vond hij.

„U bent moe,” zei hij, „door die verhuizing van
uw spullen naar uw vaste stek en dan de inrichting van het huis. U
had al die gordijnen niet zelf moeten maken, dat heb ik u nog
gezegd.”

„Och, dat is gebeurd, praat daar nu niet meer over. Vergeet
niet dat alles toch al zo duur is geweest. Ik ben blij dat ik zelf
iets heb kunnen doen, zodat meneer Van Noort niet voor alles hoefde
op te draaien.”

„Ik zal hem dat zeggen en hij zal het engelachtig van u
vinden,” verzekerde haar zoon haar. „Mam, wil je me nu
een plezier doen? Ik vraag het je echt onderdanig, de enige manier om
iets van u gedaan te krijgen als u in zo’n snel stadium
verkeert als nu. Wilt u een uurtje naar bed gaan? Ik zorg in die tijd
dat er iets op tafel komt en ik ga ook nog naar de tweeling kijken
als u dat nodig vindt. Als u nu even gaat rusten hebben we straks nog
iets aan onze avond.”

„Misschien is dat verstandig,” zwichtte zijn moeder
voor zijn voorstel. „Naar de kinderen hoef je niet te gaan
kijken, ik houd mijn deur op een kier zodat ik ze horen kan. Je hebt
gelijk, ik moet even gaan liggen, ik ben echt moe.”

Ze was nog maar net naar boven toen er gebeld werd en Barbara voor
de deur stond.

„Zijn ze al naar bed?” vroeg ze meteen, „het is
hier zo stil. Anders bestormen ze de deur al als ik aanbel.”

„Waterpokken,” kondigde Peter aan, „hoge koorts,
rood als een kreeft en lekker stil. Nee,” zei hij toen, „dat
is niet aardig natuurlijk want je hebt best leuke broers en daarom
blijven ze ook nog een poosje bij me tot ze beter zijn. Moeder is net
naar boven gegaan om wat te rusten, ze is moe van de verhuizing. Het
komt heel goed uit dat ze hier nog moet blijven tot die kinderen
uitgeziekt zijn. De dokter is ook geweest, kortom er is niets om je
ongerust over te maken. Vertel me eens, wat mag ik voor je inschenken
om er een gezellige zaterdagnamiddag van te maken?”

„Kan ik niet beter iets voor de tweeling gaan doen om je
moeder te ontlasten?” vroeg ze. „Ik voel me schuldig dat
ze nu al met zieke kinderen zit opgescheept.”

Hij maakte een geruststellend gebaar met zijn handen. „Moeder
heeft alles goed georganiseerd, ze redt het wel. Zeker nu ze hier
blijven tot de patiënten genezen zijn. Ik kan zo af en toe ook
een hand uitsteken.”

„Nou, dan graag een sherry, ik ben niet met de auto, dus kan
het. Ik heb vanmorgen in de tuin gewerkt, het was er heerlijk weer
voor. En nu had ik nog echt zin in een wandeling. Als het weer ’s
winters een beetje goed is, moet je zoveel mogelijk van de
buitenlucht profiteren, vind ik. En jij bent weer in Amsterdam
geweest? Gaat het nog steeds goed met Madeleine?”

„Dank je, uitstekend, ze gaat volgende week naar huis. En
dan is mijn taak zo goed als afgelopen, ze eet weer, heeft zin in
haar studie, gaat zich er zelfs al op voorbereiden. Wat wil je nog
meer! Ik heb afgesproken dat we elkaar voorlopig nog eens in de zes
weken treffen, ter controle. Een jaar geleden zou het me
onvoorstelbaar hebben geleken als ze me hadden voorspeld dat een
meisje als Madeleine zo tot het absolute nulpunt zou dalen, ook al
heeft ze dan veel pech gehad.”

Barbara had van haar sherry genipt en haar glas weer neergezet, ze
keek hem onthutst aan.

„Je praat over Madeleine als over een vreemde, zijn jullie
dan niet meer verloofd? Ik dacht dat het was bijgelegd tussen
jullie.”

„Misverstand,” zei hij kort. „We kwamen met
Kerstmis toevallig in hetzelfde hotel, de ontmoeting heeft me er
alleen maar van overtuigd dat we destijds een goed besluit hebben
genomen. Dat ik haar na het ongeluk dikwijls heb bezocht, was een
vriendendienst. Ik begon eraan op verzoek van haar ouders. Achteraf
ben ik erg blij dat ik het gedaan heb. Misschien was ze er zonder mij
ook bovenop gekomen, dat weet je maar nooit. Ik zal me er dan ook
niet voor op de borst kloppen dat het nu weer goed met haar gaat.”

Ze nipte weer aan haar sherry en keek hem over haar glas heen aan.

„Je bent een interessante man,” merkte ze op.

„Ha,” zei hij zijn glas heffend om haar toe te
drinken, „vertel eens, wat zijn daarvan de kenmerken.”

Hun ogen waren lachend in elkaar.

„Je bent sterk en toch kwetsbaar,” vervolgde ze.

„Omschrijving van het kwetsbare deel,” verzocht hij.

„Je moet kwetsbaar zijn omdat je veel van je moeder houdt en
veel voor haar doet, voor kinderen voelt en je vrije tijd aan hen
geeft, je ex-vriendinnetje bijstaat als ze aan de grond zit, mijn
grootvader helpt in veel meer dan je taakomschrijving je oplegt en zo
ga je maar door.”

„En dat zou een teken zijn van kwetsbaarheid?”

„O, zeker,” zei ze, „je doet het allemaal met
liefde en dat is het punt dat je zwak maakt. Maar wel héél,
héél aardig,” beëindigde ze haar commentaar.

„Kijk eens aan, dat valt mee,” deed hij spottend, hij
greep naar de fles om nog eens in te schenken. „Ik breng je
straks naar huis, dan weet ik tenminste zeker dat je veilig over de
weg komt in je beschonken toestand. En voor mij is het ook goed de
benen uit te slaan. Een treinreis heeft zijn voordelen maar je zit
wel te zitten al die uren. Maandag moet ik met je grootvader op stap,
dan kan ik weer achter het stuur.”

„Hij vertelde me dat jullie het nog eens bij Kegge gaan
proberen, heb jij er vertrouwen in?”

„We kunnen de opdracht krijgen als we willen, maar het
ongeluk is dat ik heel andere betalingsvoorwaarden beding. Je
grootvader vindt me wat te voorzichtig, maar ik ben van ons drieën
ook maar de ‘koude’ directeur. Je grootvader is trouwens
niet eens directeur meer maar wel eigenaar. Mijn taak is het hem
zeker te stellen. We hebben nu een ander systeem bedacht: als we de
opdracht in twee termijnen krijgen, wordt de betaling minder riskant
voor ons. Zij hebben alle materialen toch niet in een keer nodig.”

„En als ze dan voor het tweede deel naar een ander gaan?”
vroeg Barbara.

„Dat doen ze dan maar, zou ik zeggen, als het dan helemaal
mis zou gaan, zitten wij tenminste maar voor de helft in de boot.”

Barbara knikte nadenkend.

„Slim,” zei ze, „ik ben benieuwd naar hun
reactie.”

Ze zaten nog wat te praten en naar de muziek te luisteren die
Peter had opgezet, toen Greta van Zoelen beneden kwam.

„Kijk eens, dat is gezellig,” zei ze. „Je hebt
zeker al gehoord dat ze door waterpokken geveld zijn?”

„Ja, wat een pech, hè? Maar toch misschien goed, nu
kunt u eerst uitrusten voor u aan de grote slag in het nieuwe huis
begint.”

„Ook een sherry moeder?” vroeg Peter.

„Nee,” zei ze beslist, „ik ga koffie zetten, ik
moet even een ander soort opkikker en vóór alles moet
ik het hoofd erbij houden. Vooral Steven is erg koortsig. Als hij
vannacht soms uit zijn bed stapt in zijn koorts moet ik wel wakker
zijn. Vannacht heb ik hem ook op de gang gevonden. Ik heb de grote
wasmand voor het trapgat gezet, ik ben een beetje bang dat hij anders
de trap afloopt.”

„Wat onrustig voor u, zulke nachten,” beklaagde
Barbara haar. „Het is te hopen dat het niet te lang duurt. Zal
ik hier vannacht komen slapen?”

„Laten we het nog even aanzien,” kwam Peter
tussenbeide, „ik stel voor dat het vannacht moeders beurt is om
te slapen. Ik zet de deur van mijn kamer open, dan kan er niets
gebeuren. Moeder weet dat ik bekend sta om mijn hazenslaap. Als het
moet tenminste.”

„Een goed idee,” stemde zijn moeder in, „ik moet
je eerlijk zeggen dat het me goed uitkomt. Ik heb de afgelopen nacht
geen oog meer dichtgedaan toen ik dat knulletje daar voor het trapgat
van die hoge trap had gevonden.”

Toen Barbara opstond om te vertrekken volgde Peter haar voorbeeld.

„Ik breng haar even naar huis,” zei hij tegen zijn
moeder. „U wilde wat later eten, zei u. Ik zorg voor de
maaltijd als ik terugkom. En blijf nu ook zo veel mogelijk zitten,
mam.”

„Dat laatste had ik weer niet moeten zeggen,” zei hij
onderweg tegen Barbara, „ze wil onder geen voorwaarde betutteld
worden, ik moet er erg mee oppassen. Het behoort tot een van de
weinige dingen waarover je met moeder onenigheid kunt krijgen.”

„Niet slecht,” meende Barbara, „grootvader vindt
het juist heerlijk als je hem bemoederd. Soms vergeet ik het wel eens
en dan zit ik fout.”

Hij lachte.

„Wie zou er door jou ook niet bemoederd willen worden,”
zei hij.

Bij haar huisdeur nodigde ze hem binnen voor een kop koffie die ze
bij zijn moeder hadden overgeslagen.

„Grootvader schaakt en kan niet gestoord worden, we moeten
naar boven naar mijn afdeling,” zei ze.

Ze waren dikwijls met hun tweeën, vaak op de fabriek in een
van hun kamers, soms in de auto, ook wel zoals zo-even bij hem thuis,
maar zoals ze nu samen waren, kwam maar zelden voor, eigenlijk nooit.
Toen de kamerdeur achter hen dicht was, hing er meteen een sfeer van
intimiteit, van bij elkaar horen.

Peter rekte het koffiedrinken door nog een kopje te nemen hoewel
hij honger noch dorst had. Hij zou hier willen blijven zitten alleen
maar om een beetje met haar te kunnen praten en naar haar te kijken.

Na een blik op zijn horloge stond hij met tegenzin op.

„Moet ik jou nu weer wegbrengen?” vroeg ze plagerig.

„Nee,” zei hij, „dat hoeft niet, ik ga je hier
welterusten zeggen.”

En toen nam hij haar in zijn armen en kuste haar. Het was de
vervulling van alle wensen die hij ooit in zijn leven had gehad.

Hij voelde dat ze net als hij, ook hiernaar had verlangd. Dit was
geluk, dacht hij, zomaar geluk zonder meer. De wetenschap dat dit
niet duren kon, dat het maar voor even zou zijn, maakte hem nog
inniger en hartstochtelijker.

Na een hele tijd liet hij haar pas los.

„Sorry,” zei hij toen ontnuchterd, „ik had me
niet zo moeten laten gaan.”

Hij draaide zich om en liep de deur uit.

Buiten koelde de vrieskou hem verder af. Dit stond niet in het
draaiboek, vriend, zei hij tegen zichzelf. Je brengt de afwikkeling
in een stroomversnelling.
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Hij had het eten klaar toen zijn moeder terugkwam met haar
zoveelste expeditie naar de tweeling.

„Dat heb je gauw gedaan,” prees ze, „en het ziet
er nog lekker uit ook.”

„Geen kunst aan,” mompelde hij, „gebakken
aardappelen, sla en een koude rollade. U kunt kiezen tussen ijs toe
of vla uit de fles.”

„Ik neem graag een appel, als je het goed vindt.”

„Prima, nog makkelijker, doe ik ook.”

Ze aten in stilte, Greta was moe en had niet veel trek in een
conversatie. Ze zag dat Peter lippenstift op zijn gezicht had terwijl
uit zijn houding niet sprak dat hij een prettig samenzijn had gehad.
Er zou toch niets vervelends gebeurd zijn? Ze verwierp snel dat idee
maar durfde toch geen opmerking over de lippenstift op zijn gezicht
te maken. Hij ging vanavond niet meer de deur uit en zou zodoende
niemand ontmoeten. Vanavond of anders morgenochtend zou hij zijn
gezicht toch immers wassen.

Ze pakte de krant die ze die dag nog niet had ingezien, ze dwong
zich de inhoud van wat ze las in zich op te nemen. Hoorde ze daar
niet wat?

Ja, inderdaad er viel iets om. Peter was de deur al uit voor ze
overeind was.

Even later kwam hij met Marinus op zijn arm beneden.

„Hij droomde dat het huis van zijn tante in brand staat maar
dat komt omdat hij het zo warm heeft. Zullen we hem hier even laten
afkoelen? Vroeger zei u altijd dat het wel eens hielp als je een
koortsig kind goed ingepakt een poosje uit bed haalde.”

„Wat goed dat je je dat herinnerde,” zei ze, „het
is inderdaad waar, ze zeggen dat dat wel eens helpt. En hij zit er
goed in in jouw nieuwe kamerjas.”

„Inderdaad splinternieuw, ik heb hem gekocht voor de
kerstvakantie. In mijn oude badjas zaten finaal gaten, de werkster
sopt er nu de wastafels mee.”

Peters moeder gaf Marinus wat te drinken. Hij likte met zijn droge
tong over zijn gebarsten lippen en legde toen hangerig zijn hoofd
tegen Peters borst, hij sloot zijn ogen, er ontsnapte hem een zucht
door de trillende lipjes.

„Ze kunnen er toch zo ziek van zijn,” zei Greta, het
kind meewarig gadeslaand, „maar misschien is het morgen al wat
beter. Steven slaat er zich beter doorheen, gelukkig.”

Toen het kind sliep, bracht Peter hem weer naar boven.

„Zou het niet beter zijn dat je naar bed gaat?” stelde
Greta haar zoon voorzichtig voor, „je kunt de hele nacht wel in
de weer zijn met die beide heren. Dat slaapje heb je dan tenminste
gehad. Zolang ik hier ben, kan ik opletten.”

„Och nee,” weerde hij af, „ik heb geen slaap.”
En toen vervolgde hij: „Als u toch niet naar bed gaat, kan ik
die tijd benutten om u iets te vertellen. Wees niet bang over wat u
hoort. Voor u blijft alles zoals het is. Ze zijn erg blij met u,
meneer Van Noort en Barbara. Het gaat echt buiten u om.”

Zijn moeder was bij deze inleiding rechtop gaan zitten, haar krant
legde ze weg.

„Maar wat is er dan?” vroeg ze verschrikt.

„Ik ben van plan hier weg te gaan. Ik vind dat u het als
eerste moet weten.”

„Heb je dan ander werk?”

„Nog niet, maar dat krijg ik wel. Ik wil nergens
solliciteren voor ik meneer Van Noort en Barbara heb verteld dat ik
wegga. Alles wat er geordend moest worden, is goed voor elkaar. Een
goede kracht kan het zo overnemen en voorlopig op het ingeslagen
spoor verdergaan. Tot hij een betere weg ziet natuurlijk.”

„Maar kind toch!” zei ze verslagen. „Ik dacht
dat je hier een lot uit de loterij had getrokken. Als je eens wist
hoe meneer Van Noort over je spreekt. Als over zijn eigen zoon, echt
waar.”

„Dat kan wel,” zei hij bijna onverschillig. En toen:
„U hebt Justus meen ik wel eens ontmoet, hoe vindt u hem?”

Ze dacht na, haalde toen haar schouders op. „Wat moet ik van
hem zeggen? Bij meneer Brouwer kwamen ook zulke mensen aan huis, ze
behandelden me als de huishoudster en dat was ik ook. Dat kun je hun
niet kwalijk nemen. Zo zijn mensen van geld vaak. Ik bedoel diegenen
die het al generaties lang gehad hebben. Gelukkig dat ze bestaan, zeg
ik altijd, anders had ik geen huishoudster kunnen zijn.”

„U vergist zich. Justus was door zijn geld heen en een
huwelijk met Barbara kon zijn portemonnee mooi bijspijkeren.
Ondertussen hield hij zijn vriendinnen aan, niet alleen voor
overdag.”

„Dan is Barbara een verstandige meid dat ze het heeft
uitgemaakt,” vond ze.

„Dat kan wel, maar toch is dat de reden dat ik bij Van Noort
weg moet. Ik ben allang stapelverliefd op Barbara. Wanneer het
begonnen is, weet ik zelf niet. Ik was er zelf ook verbaasd over,
dacht dat ik nooit over het verlies van Madeleine zou heenkomen.
Barbara en Justus zouden in maart trouwen en dat was heilig voor me.
Ik verbeeldde me dat ik het aankon met haar te blijven werken, omdat
ze bij Justus hoorde. Maar nu het uit is tussen hen wil dat ineens
niet meer. En daarom heb ik mijn besluit genomen. Ik zou het niet
kunnen verdragen door de buitenwereld aangezien te worden voor een
profiteur zoals Justus werd beschouwd. Er zullen mensen zijn die dat
bekrompen van me vinden, u misschien ook wel maar dat laat me koud.
Ik heb in dit opzicht alleen met mezelf te maken.”

„En zij? Is zij verliefd op jou?”

„Ik denk het wel.”

„En hoe stond ze tegenover Justus?”

„Haar gevoel wisselde tijdens haar omgang met hem. Ze was
daar heel open over tegen mij. Ik moest er wel eens om lachen. In het
begin was ze vereerd met zijn aanzoek, ze zag in hem iemand uit een
andere wereld. Ze wist dat hij haar om haar geld wilde trouwen maar
dat nam niet weg dat ze zich toch gevleid voelde. Justus en zijn
familie zijn hier in de omgeving generaties lang toonaangevende
figuren geweest en hij ziet er natuurlijk heel appetijtelijk uit.
Haar verering begon wat te tanen toen ze van zijn omgang met zijn
vriendinnetjes hoorde, maar dat hebben ze samen toch weer bij gelegd.
De doorslag heeft, denk ik, gegeven dat Barbara hem een geboren
vrijgezel vond die moeilijk tijd en plaats voor een levenspartner kan
maken.”

„Dus je denkt wel dat ze verliefd op je is? Nu, wat wil je
dan nog meer?”

„Ik wil Justus’ plaats niet innemen, ik wil geen
Justus zijn, moeder. Ik zou al mijn zelfrespect verliezen.”

„Je hebt me ooit verteld dat Madeleine je autoritair en
ouderwets vond en weinig geëmancipeerd. Heeft ze je ooit gezegd
dat je ook nog koppig bent?”

Hij begon smalend te lachen.

„Nou zullen we het hebben,” zei hij, „eerst kan
Madeleine er maar net mee door en dan krijgen plotseling al haar
uitspraken over mij het grootst mogelijke gezag, alsof een orakel
heeft gesproken.”

„Ik wilde je alleen maar duidelijk maken dat het misschien
goed is om je af te vragen of je niet te veeleisend bent. Als er nu
aan een meisje alleen maar mankeert dat ze meer bezit dan jij, maar
dat zij van jou houdt en jij van haar, dan zou ik er ook maar eens
aan denken dat je een heel goed betaalde functie hebt en een gedegen
opleiding, twee dingen waarop Justus niet kon bogen.”

Ze stond op.

„Nu voel ik ineens dat ik moe ben,” zei ze, „ik
ga naar boven en probeer te slapen. Ik zet de wekker om vier uur, dan
neem ik de wacht weer van je over. Denk nog maar eens goed over alles
na, Peter. Welterusten.”

Peter ging ook naar boven, nam de kranten mee en begon ze
aangekleed op het bed liggend in te kijken. Hij hoorde zijn moeder
uit de kamer van de kinderen komen, ze schenen te slapen.

Toen hij haar kamerdeur zachtjes dicht hoorde gaan, sloop hij naar
de gang om zich ervan te overtuigen dat de deuren van de beide
kinderkamers op een kier stonden. Hij boog zich over de slapende
kinderen heen, de een leek nog warmer dan de ander. Met zijn gezicht
dichtbij het hunne voelde hij de warmte van hen afstralen.

Hij ging weer op bed liggen met de krant in zijn hand. Hij dacht
aan Barbara, dat kon niemand hem afnemen.




De volgende dag scheen de zon, ze troffen het met hun tocht naar
Kegge. De besprekingen verliepen voorspoedig, ze vonden Peters
voorstel om eerst de helft van de opdracht uit te voeren en dan
verder te zien een uitstekend idee.

Van Noort zat later op de terugreis handenwrijvend naast hem.

„Dat heb je hem mooi geleverd, mijn jongen, dat kan niemand
je verbeteren. ”

„Ik ben ook blij dat mijn voorstel in goede aarde viel,”
zei Peter bescheiden.

„Wil je wel geloven dat ik me tien jaar jonger voel sinds
jij bij ons bent. En natuurlijk ook wel sinds Justus met de
noorderzon is vertrokken. Mijn kleindochter kreeg nog bijtijds de
juiste kijk op hem. Zou het feit dat ik hem zo geprezen heb ertoe
hebben bijgedragen dat ze hem aan de kant heeft gezet? Weet je nog
dat ik je zei dat het niet zou helpen hem af te kammen? Laat ik maar
eens proberen hem de afgrond in te prijzen, dat zei ik, herinner je
je het nog?”

Peter glimlachte.

„Ja,” bevestigde hij, „zoiets hebt u inderdaad
gezegd. Hoe dan ook, het beoogde doel is bereikt.”

, ,En dat ik nu met Barbara met een schone lei begonnen ben, nou
jongen, of je het gelooft of niet, ik zeg je dat ik sindsdien anders
leef. En niks geen haatdragends tegenover mij, terwijl ik gedacht had
dat ze het huis uit zou gaan. En dan heb ik er die twee jongens
bijgekregen, ze zijn een geschenk, echt waar. Voor mijn eigen
kleinzoons zou ik niet meer kunnen voelen dan voor hen. Soms kan ik
mijn geluk niet op, geloof je dat wel? Ik die gerekend had op een
verschrikkelijke straf, krijg er zoveel zegeningen bij. Je vraagt je
dan wel af waaraan je dat verdiend hebt.”

„Ik kan het me goed voorstellen,” zei Peter. Hij
dacht: ik kan hem nu onmogelijk zeggen dat ik bezig ben naar een
andere baan uit te kijken. Hij zal het heel vervelend vinden dat ik
wegga, hij is net aan me gewend. Het is ook beter dat ik het eerst
tegen Barbara zeg. Ze heeft daar eigenlijk recht op, ze is toch mijn
partner.

Hij keek eens opzij naar Van Noort. Hij had zijn ogen gesloten,
lag tevreden achterover geleund. Straks zou hij aan een licht snurken
wel horen dat hij ingedut was. Hij kende dat.

Zou hij zelf moeten helpen met het zoeken naar een plaatsvervanger
of zou Van Noort dat weer in zijn eentje willen doen met behulp van
een headhunter? Hij wilde dat het allemaal voorbij was.

De kinderen knapten al na enkele dagen op en twee weken later
zaten ze met Greta van Zoelen in hun huis.

Peter had hen gebracht, alles in huis was voor hen in gereedheid
gebracht. Het was er heerlijk warm en de bekende meubelen van zijn
moeder gaven Peter iets vertrouwds. Hij had het gevoel dat hij weer
als van ouds bij haar thuis was.

Hij was op de bank gaan zitten en al gauw was Steven naast hem
gekomen, heel dicht tegen hem aangeleund wurmde hij zijn kleine
vuistje in Peters grote hand. Steven was de aanhankelijkste van het
stel maar even later kwam Marinus aan zijn andere kant, kroop als dat
kon nog dichter tegen hem aan en omklemde met zijn vochtige warme
handje Peters duim.

„Kan je hier niet komen wonen?” vroeg hij lief, „tante
Greta is toch je moeder?”

„Peter is directeur,” zei Steven op bedroefde toon,
„ik denk dat je dan in je eigen huis moet wonen. Kom je ons wel
eens een keertje voorlezen?”

„Dat doe ik vast,” beloofde hij. Het had iets
vertederends dat ze zo aanhankelijk waren. Misschien kwam dat omdat
ze pas ziek waren geweest. Als ze straks naar school gingen, zouden
de oude boevenstreken wel weer beginnen.

Er werd gebeld, Peter hoorde zijn moeder naar de voordeur lopen.

„Ha, Barbara, leuk dat je ook even komt en daar hebben we
warempel meneer Van Noort zelf. Wat zullen de jongens dat fijn
vinden.”

„Moeten jullie opa niet gaan begroeten?” vroeg Peter.
„En je zusje Barbara?”

„Ze komen zo wel binnen,” zei Marinus mat, „we
zitten nou nog even bij jou.”

„Kijk eens aan,” zei Van Noort toen hij binnenkwam,
„wat is dat een aardig tafereel, het konden best jouw kinderen
zijn, Van Zoelen, het vaderschap zal je heel goed staan.”

Peter ving Barbara’s blik, ze kleurden allebei. Hij vond het
van haar wel leuk maar hij kon het van zichzelf niet uitstaan.

„We zijn nou allemaal bij elkaar,” merkte Marinus op,
„waarom komen jullie hier niet allemaal wonen, opa?”

„Zouden jullie dat wel willen?” vroeg Van Noort. „Dat
hadden we ook kunnen doen, eigenlijk niet aan gedacht.”

Hij glimlachte even spottend en keek van Peter naar Barbara.

„Misschien gaan Peter en Barbara nog wel bij elkaar wonen en
dan zit jullie arme opa alleen, komen jullie me dan vaak opzoeken?”

„O ja hoor,” beloofde Steven meteen trouwhartig, „en
u mag altijd bij ons komen, hè tante Greta?”

„Ik vind het allemaal best,” zei Peters moeder, „ik
hoor wel hoe jullie het het liefst hebben. Ik heb de thee klaar,
meneer Van Noort, mag ik voor u ook een kopje inschenken? Barbara
drinkt altijd thee mee, dat weet ik al.”

Ik moet het haar zeggen, dacht Peter weer, toen hij een paar dagen
later een bespreking met Barbara had.

Ze namen alle punten op hun lijst stuk voor stuk door. Peter
betrapte er zich op dat hij meer aantekeningen maakte dan nodig was.
Om zich een houding te geven, dacht hij. Als hun blikken elkaar
toevallig kruisten, was het alsof er een vonk oversloeg. Barbara zat
met rode oren en hij voelde de zijne ook gloeien.

Ze stonden allebei op toen het laatste punt behandeld was en
liepen naar de deur waar ze bleven staan. Zij kennelijk wachtend tot
hij de deur open zou doen. Maar dat deed hij niet.

Hun blikken waren in elkaar gevangen toen hij zacht zei: ,,Ja, ja
en wat moeten we hier nu mee?”

Hij bracht zijn gezicht dicht bij het hare, zo dicht dat hij met
de haartjes van zijn baard haar wang aanraakte. „Hmm?”
zei hij.

Ze sloeg haar ogen neer en zuchtte. Ze liet toe dat hij haar in
zijn armen nam. Voor hij haar kuste, draaide hij eerst de deur van
haar werkkamer op slot.

„Barbara,” zei hij na enige tijd die ze op geen
stukken na konden schatten, „zo gaat het niet.”

Hij had haar op een afstand nog even vast gehouden, liet haar toen
behoedzaam los.

„Ik moet je zeggen dat ik naar een andere baan ga uitkijken.
Je grootvader moet dat ook weten natuurlijk maar ik dacht dat het
eerlijker was als ik het het eerst aan jou vertelde.”

Ze trok haar kleren recht en trachtte haar haar wat te ordenen.

Ze snoof en keek hem toen licht spottend aan. „Dat is
verschrikkelijk eerlijk van je,” zei ze, „ik had van jou
niet anders verwacht.”

Hij deed of hij haar spot niet merkte.

„Ik zou graag willen dat jij het aan je grootvader
vertelde,” zei hij.

„Eerlijk maar laf,” spotte ze verder, „dat dacht
ik al. Nu, ik zal het met alle plezier aan hem overbrengen. Je gaat
waarschijnlijk nu toch naar Amsterdam? Op een dag zal Madeleine wel
winnen, denk ik.”

Hij keek haar even verbaasd aan, niets voor Barbara om dat zo te
zeggen. Het had snerend geklonken.

„Dat zou best kunnen,” antwoordde hij stijfjes.

Het was goed zoals het gegaan was, dacht hij later. Er was
verwijdering tussen hen ontstaan en dat moest ook. Die hoogspanning
die er de laatste tijd tussen hen was geweest, was immers niet om uit
te houden!

Zo, dacht hij ’s avonds toen hij thuiskwam, die procedure
was in gang. Het werd langzaam tijd dat hij Madeleine weer eens
opzocht om te kijken hoe ze het maakte. Hij had dat beloofd en hij
zou zich daaraan houden.




Hij was die zaterdag vroeg naar Amsterdam vertrokken. Hij had de
trein genomen en wilde eerst nog wat door de stad lopen en
koffiedrinken voor hij een taxi nam naar Madeleine.

Zo kwam het dat hij Dalem, de grote baas van investeringen in zijn
vorige baan, bij De Rode Leeuw letterlijk tegen het lijf liep. Ze
kwamen vlak na elkaar binnen, de botsing ontstond toen ze tegelijk
hun jas aan dezelfde haak wilden hangen.

„Hallo, Van Zoelen, wat een toeval dat ik je ontmoet. Ik heb
van de week aan je gedacht. Ik heb je naam laten vallen toen er een
goede vent gezocht werd voor investeringen. Je moet nodig weer eens
van plaats veranderen, je groeit in die baan die je nu hebt uit je
jas. Je kunt veel en veel meer.”

„O, juist, dank u,” zei Peter, hij hakkelde een beetje
van schrik door deze overval.

„Ik heb het er anders wel naar mijn zin,” zei hij en
terwijl hij dat zei, vroeg hij zich af wie en wat hem dat deed
zeggen.

Dalem grinnikte. „Gelijk heb je, jongen, verkoop je huid zo
duur als je kunt. Drink je een kop koffie met me?”

Dalem liet alleen nog los dat de functie die hij voor Peter op het
oog had ‘boven de rivieren’ lag. „Dan zit je weer
wat meer in de wereld,” voegde hij eraan toe.

Peter had heel flauwtjes gereageerd. Hij voelde wroeging tegenover
Van Noort, hij moest met hem spreken. Stel dat Barbara niet tegen hem
gezegd had dat hij zou uitkijken naar een andere baan en dat er bij
Van Noort geïnformeerd was naar hem in verband met die vacature.
Hij voelde zich niet op zijn gemak. En zo kwam hij wat wazig bij
Madeleine aan.

Hij zag direct dat het beter met haar ging. Ze was alleen thuis en
ging hem voor naar de serre waar ze had zitten lezen. Ze had enkele
stapels boeken om zich heen.

„Ik ben me aan het oriënteren over mijn nieuwe studie,”
zei ze terwijl ze op de boeken wees. „Iemand die ik nog ken van
vroeger, hij zat op school een klas hoger dan ik, heeft me alle
mogelijke gegevens verschaft. Hij is zelfs bereid me te helpen zodat
ik mijn studie wat sneller kan afmaken. Is dat boffen of niet?”

Peter knikte haar toe en lachte vermoeid, maar dat wist hij zelf
niet.

„Een aardige jongen, Madeleine?” vroeg hij haar
onderzoekend aankijkend.

„O ja, dat wel. Hij is in ieder geval heel slim. Hij heeft
een halve baan op een administratiekantoor en met zijn studie is hij
bij. Dat vind ik altijd knap, twee dingen tegelijk doen, bedoel ik.
Misschien zoek ik ook werk voor halve dagen. Ik vind het niet leuk
dat mijn ouders nog zo voor me moeten dokken terwijl ze allang
dachten dat ze van me af waren.”

„Ze doen het met liefde, moet je maar denken. Misschien is
het niet verstandig te veel tegelijk overhoop te halen. Je staat bij
wijze van spreken nog met één been in het ziekenhuis.”

Ze lachte. „Nou dat is niet helemaal waar, ik ben daar
allang ontslagen, gelukkig. Wat lief van je dat je komt, wil je
koffie?”

Hij vertelde van de koffie in de Rode Leeuw. „Blijf rustig
zitten,” zei hij, „dan kunnen we samen even verder
praten.”

Dat praten kwam van één kant, de hare, hij wist
eigenlijk niet wat hij zeggen moest. Er was genoeg stof, dat wel, de
mogelijke baan die Dalem voor hem had, de situatie met Barbara...
Stel je voor dat hij haar over Barbara vertelde, hij moest er niet
aan denken.

„Met jou gaat het niet zo goed, hè, Peter?”
vroeg ze toen. „Vroeger zou me dat niet zijn opgevallen omdat
ik non stop aan mijn eigen problemen dacht, maar dat is nu een beetje
veranderd. Je bent van Barbara gaan houden, is het niet?”

„Waarom denk je dat zo?”

„Je ziet eruit als iemand die verschrikkelijk verliefd is
maar onvervulde verlangens heeft. Weet je nog dat je me vroeger wel
eens zei dat ik zo goed mensen kon beoordelen en dat ik het daarom
met mijn bureau nog ver zou kunnen brengen. Nou, het bureau is
verdwenen maar die eigenschap is er nog. Ik denk dat ze ook verliefd
op jou is maar dat je toch niet met haar trouwt, omdat je niet langs
haar rug omhoog wil. Jij wil op eigen kracht de grote meneer worden.
Misschien ontmoeten we elkaar dan nog eens. Zou ik best leuk vinden.”

„Als jij de grote psychologe bent?” spotte hij. Hij
wilde expres het gesprek wat luchtig houden. „Ik ben erg blij
dat het je zo goed gaat en dat je iemand hebt gevonden die je met je
studie op weg kan helpen. Ik ben erg blij,” herhaalde hij, „en
dat meen ik. Ik heb het gevoel dat ik met een gerust hart afscheid
van je kan nemen, je komt er wel.”

Ze knikte.

„Dat is ook zo,” zei ze ernstig. En bij de deur, toen
ze afscheid van elkaar namen zei ze: „Ik ben blij dat ik je
gekend heb, Peter. Het ga je héél, héél
goed.”

Hij stapte in de eerste de beste taxi die hij zag, hij had haast
om naar huis te komen. Hij trof het met de trein, zodra hij ingestapt
was begon de trein te rijden. Hij reed hem veel te langzaam naar zijn
zin, hij wilde naar huis, zo gauw mogelijk. Wat een geluk dat hij
daar het rijk alleen zou hebben, dat zijn moeder en de jongens weg
waren. Hij voelde zich alsof hij alles en iedereen verloren had, hij
was nog nooit zo eenzaam geweest. Het enige lichtpunt dat hij zag was
dat hij het hele weekeind voor zich had om zich aan dit ellendige
gevoel over te geven. Hij had afscheid genomen van Madeleine en dat
had zijn gevoel van niets meer op de wereld te hebben verhoogd.
Terwijl hij toch heel tevreden moest zijn over de manier waarop hij
van Madeleine was afgekomen. Hij begreep zichzelf niet. Hij zag tegen
alles op. Maandag had hij een bespreking met Barbara over de
ondernemingsraad. Stof te over, maar ze zou al die tijd tegenover hem
zitten. Hij zou haar uitstraling voelen en tegelijk zou hij het zich
moeten laten welgevallen dat ze hem koeltjes behandelde.

Dinsdag was nog erger, dan moest hij weer met Van Noort op pad en
dan zou hij zijn mond open moeten doen over zijn vertrek.

Daar begon hij die dinsdag dan meteen maar mee toen ze na een
korte bespreking op enkele tientallen kilometers afstand, onderweg
een lunchpauze namen.

„Meneer Van Noort,” begon hij, „misschien heeft
Barbara het u al verteld, ik vond namelijk dat ik er het eerst met
haar over moest spreken omdat we collega’s zijn, ik oriënteer
me over een andere functie.”

„Hè?” deed Van Noort niet begrijpend zijn
voorhoofd fronsend, „je bent toch directeur! Verder kun je bij
ons niet komen. Of het moest zijn dat we mettertijd gigantisch gaan
uitbreiden, dan kun je waarschijnlijk wel voorzitter van de Raad van
Bestuur worden. Of begrijp ik je verkeerd?”

„Ik ben bang van wel,” zei Peter, terwijl hij zijn mes
en vork naast zijn bord verlegde,, ,ik ben van plan bij uw bedrijf
weg te gaan. Alles is nu tot uw tevredenheid geregeld, vooral nu
Barbara’s huwelijk niet doorgaat kunt u helemaal gerust zijn.
Enne... die andere narigheid, met Barbara’s vader bedoel ik, is
ook goed afgelopen. Nu heeft u me niet speciaal meer nodig waarvoor u
me eigenlijk aangenomen hebt. Ik zal natuurlijk pas weggaan als u een
opvolger voor me gevonden heeft en als ik die naar behoren heb
ingewerkt. Ik wil al het mogelijke doen om u niet in verlegenheid te
brengen.”

Van Noort keek hem van over zijn brillenglazen aan het andere eind
van de tafel onderzoekend aan.

Toen snoof hij en ging met zijn spiegelei verder. ,,Me niet in
verlegenheid brengen, wat je al niet zegt,” zei hij.

Ze aten zwijgend hun lunch en toen wenkte Van Noort de kelner.

„Wilt u zo vriendelijk zijn een taxi voor me te bellen?”
vroeg hij. En later tot Peter: „Je neemt me niet kwalijk dat ik
voor vandaag afhaak. Die bespreking voor vanmiddag kun je heel goed
alleen. Bestel me nog een kop koffie als je wilt.”

Van Noort gaf aan de taxichauffeur niet zijn eigen adres op, hij
liet zich regelrecht naar Peters moeder rijden.

Hij trof haar alleen, de kinderen waren naar school.

„Wat aardig dat u langskomt,” begroette ze hem. „Wat
mag het voor u zijn, een vroege thee of liever nog een late koffie?”

„Kunt u me soms aan een glas rode wijn helpen?” vroeg
hij. Het klonk bijna samenzweerderig, vond Greta. Het ontbrak er nog
maar aan dat hij ongerust om zich heenkeek om te zien of iemand hem
soms had gehoord.

„Ik mag maar twee glazen hebben, zie je,” zei hij, „en
die drink ik meestal ’s avonds met Barbara. Ik heb haar op
handslag moeten beloven dat ik dan overdag niets neem.”

„Toch maar een lekkere kop sterke thee?” vroeg Greta
diplomatiek.

„Ja, vooruit maar,” gaf hij wat nors toe.

„Ik moet met u over uw zoon praten, ”begon hij, toen
de thee voor hem stond die hij onaangeroerd koud liet worden.

Gisteren had ze een telefoontje van de directeur van de school
gehad dat ongeveer net zo had geklonken: „Ik moet u over de
jongens spreken.” De strekking van het gesprek zou wel heel
anders zijn.

„Uw zoon heeft me net verteld dat hij bij ons weg wil, weet
u daarvan?”

Het klonk als een kruisverhoor. Greta besloot maar naar waarheid
te antwoorden. „Hij heeft het mij ook verteld,” zei ze.

„Weet u de reden?”

Ze antwoordde niet, keek hem alleen maar aan, er was een klein
lachje in haar ogen. „Weet u het niet?” vroeg ze.

„Geeft u me toch een glas wijn, mevrouw Van Zoelen, ik neem
dan vanavond niks. Ik vermoed dat het iets met Barbara te maken
heeft,” zei hij toen.

Greta maakte geroutineerd een fles wijn open, ze had er in huize
Brouwer ontelbare ontkurkt.

„Het heeft met Barbara te maken,” bevestigde ze
terwijl ze hem het glas aanreikte om de wijn te proeven.

„Uitstekend,” knikte hij, nadat hij een slok had
genomen. „Dus toch Barbara. Nou ja, een kind kon dat raden. Ik
dacht dat dat stel verliefd op elkaar was. Ben ik dan zo dom dat ik
dat mis heb gezien? Dan word ik wel oud. Is Barbara dan alleen maar
verliefd op hem, dat arme kind?”

„Het is wederzijds,” stelde Greta hem gerust, „maar
mijn zoon wil er niet aan. Hij wil niet op Justus lijken, hij is bang
dat de mensen zullen denken dat hij Barbara trouwt omdat ze later de
fabriek krijgt.”

Van Noort knikte grommend.

„Belachelijk,” zei hij, „die man is zijn gewicht
in goud waard.”

Hij dronk veel te snel zijn wijn op, zette zijn glas neer en
zuchtte.

Hij stond op, hij besloot naar huis te lopen en dan een poosje
naar bed te gaan. Hij hield niet van een middagslaapje maar hij wilde
voor vandaag een uitzondering maken. Die wijn had hem trouwens mat en
slaperig gemaakt, het tegendeel van wat hij ermee had willen
bereiken. Zeker geen goed merk, hij had nauwelijks geproefd wat hij
dronk.

Thuis vertelde Hilde hem dat er iemand was om hem te spreken, een
zekere meneer Van der Hof. Hij had geen afspraak maar hij hoopte dat
meneer zo vriendelijk wilde zijn hem toch te ontvangen.

„Ik ken geen meneer Van der Hof, vraag hem maar waarvoor hij
komt.”

Hilde kwam terug met de mededeling dat meneer Van der Hof hem dat
liever zelf wilde vertellen, omdat het over een vertrouwelijke zaak
ging.

Natuurlijk een bedelgesprek, dacht hij. Enfin, hij zou hem maar
even ontvangen. Nee was gauw gezegd.

„Laat ik maar meteen met het probleem voor de dag komen,”
zei zijn bezoeker, nadat ze zich aan elkaar hadden voorgesteld, „ik
wilde u over Van Zoelen spreken. Ik weet dat u ervan op de hoogte
bent dat hij bij u weg wil. Ik heb iemand die hem heel graag van u
overneemt. Mag ik eens vragen, wat vindt u zijn slechtste eigenschap
en wat zijn beste?”

Van Noort bekeek de man tegenover zich. Glad van binnen en van
buiten en ook nog glad van tong, dacht hij.

„Hoe komt u eigenlijk aan zijn naam?” vroeg hij toen
toch nieuwsgierig.

„Iemand heeft me getipt, hij wist dat hij hier vrij komt. Zo
gaat dat bij ons. Hij zal niet goedkoop zijn, dat weet ik, maar mijn
opdrachtgever heeft dat voor hem over. Ik begrijp dat hij hier uit
zijn jas groeit, dat hij een bedrijf nodig heeft waar hij zijn
kwaliteiten beter kan ontplooien. U ziet eruit dat het u spijt hem
kwijt te raken, maar ja zulke dingen gebeuren nu eenmaal.”

Van Noort was razend, in de eerste plaats op Peter maar ook op
deze man die hij belachelijk arrogant vond. Hij vergat helemaal dat
hij destijds op dezelfde manier aan Peter was gekomen, namelijk ook
door een headhunter.

Hij stond op. „Ik praat niet over mijn mensen,” zei
hij, „of ze nu bij me weg willen of niet. Dag, meneer Van der
Hof.”
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Peter had nu alle gesprekken over zijn nieuwe baan achter de rug.
Over een maand zou hij moeten beslissen, hij praatte alles nog eens
door met Dalem met wie hij een gesprek had aangevraagd.

„Je hebt een schitterende kans en ik weet zeker dat jij er
wat van maken zult. Anders hadden ze je er niet voor uitgezocht
natuurlijk. Vrijwel iedereen denkt zo over je als ik. Maar je draagt
een enorme verantwoordelijkheid, vooral over een paar jaar als ze je
alle buitenlandse investeringen op je nek schuiven. Er ligt ook zo’n
enorm terrein braak door al die gigantische veranderingen in de
wereld. Je kunt je geen windrichting bedenken of er is wel iets voor
ons te doen. Er kan wel eens iets fout gaan natuurlijk, maar daar
moet je tegen kunnen. En dat kun je ook. Die baan is een en al
uitdaging voor iemand als jij. Als je er tenminste voor voelt altijd
over de wereld te zwerven want dat zit eraan vast. Maar je bent vrij
en ongebonden, niets let je dus. Straks, als je je sporen verdiend
hebt, krijg je wel een mooie plaats waar je je vestigen kunt als
huisvader. Je bent nog jong genoeg.”

„Ja, ja... ik ben blij dat u het me allemaal nog eens
duidelijk hebt voorgehouden, ik dank u wel.”

En zo was hij weer op de trein gestapt. De baan trok hem helemaal
niet. Hij begeerde niet zo’n soort functie, hij wilde zich nu
vestigen en huisvader worden en niet pas over jaren. Hij had alles
mee en toch liep het hem tegen, voor zijn gevoel althans. Hij was een
ondankbare hond.

Van Noort zag hij nog maar zelden, hij vond het zeker niet meer
nodig nu nog de oude relaties met hem langs te gaan, hij ging immers
toch weg.

Het contact met Barbara was dikwijls telefonisch en als ze samen
een bespreking hadden, stelden ze zich allebei gereserveerd op.

Waarom nam hij die baan niet onmiddellijk aan? Hij werkte hier
echt niet prettig meer.

Hij kende de reden heel goed. Hij wilde niets liever dan hier
blijven. Samen met Barbara hun huis opnieuw inrichten en daar knus
wonen en kinderen krijgen. Op bezoek gaan bij zijn moeder waar de
beide jongens een onuitputtelijke bron van conversatie waren. Zomaar
even naar Van Noort lopen om te vragen hoe het met hem ging. Hilde de
huishoudster een beetje plagen, omdat ze er altijd over klaagde dat
hij met vuile voeten binnenkwam en haar witte tapijt in de hal
vuilmaakte. Gewone dingen die hem dierbaar waren, zou hij niet meer
hebben. Hij zou de grote bink in het buitenland zijn, tenminste
mettertijd als alles goedging. En iedereen zou voor hem buigen en
vriendelijk tegen hem zijn.

Maar ’s avonds zou hij op zijn hotelkamer zitten of in een
steriel onpersoonlijk appartement en hij zou daar alle tijd hebben om
aan Barbara te denken, haar te missen, naar haar te verlangen, eraan
te denken hoe het had kunnen zijn.

Als hij dit alles hier maar niet allemaal gehad had, als hij maar
niet wist hoe goed het leven kon zijn, dan was het minder moeilijk
geweest.

Op weg van het station naar huis kwam hij Van Noort tegen die zijn
dagelijks middagwandelingetje deed.

„Zo, zo,” zei hij, „hoe gaat het tegenwoordig
met je? Ik sprak laatst iemand die op de hoogte is van de functie die
jij straks gaat bekleden. Nou, dat is niet mis, ik zeg het je eerlijk
dat ik daar mijn pet voor afneem. Ze hebben gelijk dat ze je ervoor
vragen want ik weet wat je waard bent. In zo’n hoge positie
zullen we straks weer u tegen je moeten zeggen, vriend. Je ziet
Barbara en mij straks niet meer staan. Ons rest alleen er trots op te
zijn dat je ooit met ons in ons bedrijfje hebt gewerkt.”

Peter antwoordde niet direct, keek Van Noort aan, zich afvragend
of hij hem in de maling nam.

„Ik kijk tegen u ook op, meneer Van Noort. Omdat u zo’n
prachtig bedrijf hebt gesticht dat Barbara straks overneemt en het zo
gaaf en mooi houdt als het is. U bent zelfstandig en ik blijf altijd
in iemands dienst. Ze kunnen me er van de ene dag op de andere
uitgooien.”

Van Noort lachte even, keek een poosje voor zich uit, terwijl ze
samen opwandelden. En toen zei hij: „Ik herinner me dat ik
iemand bij me heb gehad die over jou kwam praten in verband met je
nieuwe baan. Weet je wat hij me vroeg? Meneer Van Noort, wat is Van
Zoelens slechtste eigenschap en wat zijn beste. Ik wist het niet zo
gauw, vond trouwens dat hij er niets mee te maken had, maar nu weet
ik wat je slechtste eigenschap is: je slaat jezelf te laag aan en dat
is lastig. Voor jou en ook voor Barbara. Je bent allang niet meer het
zoontje van de huishoudster van meneer Brouwer. Je hebt vergeten
jezelf op te waarderen en je rekenfout komt pas aan het licht als het
straks te laat is.

Ik hoorde van Barbara dat je nog een maand hebt om te beslissen of
je je nieuwe baan aanvaardt. Een mooie tijd, je vindt vast nog wel
een ogenblik om de boekhouding van je leven eens goed na te kijken.
Het zou jammer zijn als je later, als je hier weg bent, tot de
ontdekking komt dat je dat verzuimd hebt.”

Peter zei er niets op, voelde ook dat Van Noort dat niet
verwachtte.

Van Noort was het eerst bij zijn huis.

„Hilde zal de thee wel bruin hebben,” zei hij. „Tot
ziens maar weer.”

Peter liep door naar het huis van zijn moeder waar hij zijn moeder
terneergeslagen vond.

„Er is iets heel vervelends met de jongens aan de hand,”
begon ze, „en die schatten kunnen er niets aan doen. Op de een
of andere manier zijn ze er op school achtergekomen dat hun vader
voor drugssmokkel in de gevangenis heeft gezeten. Ze worden ermee
gepest, is dat niet afschuwelijk?”

Peter was verslagen op de eerste de beste stoel die hij in de
kamer zag, neergevallen. Het nieuws was als een bom bij hem
ingeslagen.

„Dat is zeker verschrikkelijk,” beaamde hij, „en
niet alleen voor de jongens maar ook voor Barbara en misschien vooral
wel voor de oude heer. Hebt u enig idee hoe ze erachter zijn
gekomen?”

Zijn moeder haalde haar schouders op.

„Hoe gaat zoiets,” zei ze. „Die kinderen vallen
natuurlijk op in het dorp. Van Noort en Barbara zijn hier bekende
figuren en dan komen daar ineens twee halfbroertjes uit de lucht
vallen. Nota bene van een vader die iedereen al jaren heeft dood
gewaand. Natuurlijk wordt er dan links en rechts geïnformeerd.
Bovendien heeft Barbara’s vader hier niet ver vandaan gewoond,
nadat hij uit het buitenland teruggekomen was. Er wonen hier
misschien mensen die die tante van de jongens kennen. Wat is nu een
afstand van enkele tientallen kilometers voor een roddeltje. Eerlijk
gezegd had ik deze ontwikkeling vroeg of laat wel verwacht. Maar dat
het al zo gauw is, komt wel ongelegen.”

„Waar zijn ze nu?” vroeg Peter.

„Buiten, ze zoeken speenkruid. Ik heb gezegd dat het
daarvoor nog te vroeg is, omdat ik ze liever binnenhield. Maar ik kan
ze niet binnenhouden, dat zou te gek zijn.”

„Waarom zou u ook?” vroeg Peter verbaasd.

„Om alles wat er eerder gebeurd is. Ik werd vorige week door
de directeur van de school gebeld, of ik eens wilde komen praten over
de jongens. Dat heb ik natuurlijk gedaan. Het bleek dat ze gevochten
hadden, Marinus had zelfs iemand gebeten. Of ik maar wilde zorgen dat
hij die menseneters-manieren zo gauw mogelijk afleerde. Begrijpelijk,
zulke dingen kunnen niet. Ik ging natuurlijk behoorlijk aangeslagen
naar huis. Ik heb een paar dagen vergeefs geprobeerd er bij die twee
uit te krijgen wat er was voorgevallen. Gisteravond hebben ze het me
verteld. Ze werden al een poosje gepest en nageroepen door een
groepje jongens van school. Het zijn geen kinderen die dat op zich
laten zitten. Vooral Marinus niet, hij ging vechten. Dat gebeurde op
de speelplaats waar de meester hen uit elkaar heeft gehaald. Ze
hebben de tweeling toen na schooltijd opgewacht, tien of meer, ik
weet het niet precies, tegen twee.

Dat zag er natuurlijk slecht voor hen uit. Steven heeft zich nogal
kalm gehouden maar Marinus heeft zich los weten te rukken door een
van die jongens te bijten. En daarmee zijn ze naar de meester
gelopen. Och, je begrijpt natuurlijk wel wat die jongens voor taal
uitsloegen, hoe klein ze ook nog zijn. Hoewel ik geloof dat er ook
oudere jongens bij waren, van een jaar of tien, heb ik begrepen. Ze
riepen zoiets van: bijten heb je zeker van je vader geleerd, hij
heeft zeker mensen opgegeten toen hij in de gevangenis zat. Och, wat
wil je, zelfs oude sprookjes zijn wreed, die kinderen horen niet
anders. Ik denk toch dat ik maar eens met die directeur ga praten om
hem te vertellen hoe Marinus ertoe kwam om te bijten. Het was toch om
los te komen.

Marinus en Steven zeggen allebei dat ze me de waarheid hebben
verteld. Wat vind jij ervan, moet ik hem erbuiten laten? Moet ik
helemaal niet naar die directeur gaan?”

Peter antwoordde niet direct, hij blies zijn wangen op en liet de
lucht ontsnappen in een diepe zucht.

„Moeder,” zei hij, „dit is een doffe ellende en
ik denk dat u de familie er niet buiten kunt laten. Moeilijk voor u,
hè?” vroeg hij toen. „Dit is wel iets heel anders
dan de kindertjes Brouwer opvoeden. Hebt u er spijt van dat u eraan
begonnen bent?” 


„Ik heb er geen spijt van,” stelde ze hem gerust,
„maar het is wel iets heel anders dan vroeger, daar heb je
gelijk in. Vroeger kon ik altijd op meneer Brouwer terugvallen en die
moest dan maar zien wat hij ermee deed maar dit ligt anders. Ik denk
omdat deze kinderen geen ouders hebben. Ik voel me daardoor veel meer
emotioneel met hen verbonden. Ik ben blij dat je hier nog niet weg
bent, nu kan ik tenminste ruggespraak met je houden. Ik zie dan wel
hoe ik het straks, als je weg bent, alleen red. Misschien dat ik dan
de dingen meer met Barbara moet bespreken. Je kunt zo’n oude
heer als meneer Van Noort toch niet met zoiets lastigvallen?”

„Ik ga niet weg,” zei Peter toen.

„Wat zeg je?” riep zijn moeder hem met grote ogen
aanstarend. „Verander je zomaar van gedachten omdat dit is
voorgevallen? Peter, dat kun je toch niet doen!”

„Toch wel,” zei hij. „Het is niet alleen hierom,
ik voelde me allang niet zeker. Maar dit doet wel de deur dicht. Ik
geloof dat Barbara eraan komt, ja ze is het. Later praten we nog wel
over mij.”

„Ze komt iedere dag even kijken, vervelend dat de jongens er
nu niet zijn.” Peter zag dat zijn moeder zich in het nauw
gedreven voelde.

„Vindt u het goed dat ik het aan Barbara vertel?”
vroeg hij. „Ik zal haar ook voorstellen dat ik op school over
het geval ga praten, gaat u daarmee akkoord?”

„Een pak van mijn hart,” zuchtte ze, „dit ligt
allemaal zo gevoelig. Ik weet echt niet goed hoe ik het moet
aanpakken. Is het echt waar dat je hier niet weggaat?”

„Daarover praten we later, dat zei ik al. Probeer wat
afstand van de problemen met de jongens te nemen, moeder.”

„Ik zal het proberen,” beloofde ze. „Daar komen
ze aan, ze vliegen natuurlijk meteen op Barbara toe. Eindelijk weer
eens een gelukkig toeval,” zuchtte ze.

Al pratende was ze naar de voordeur gelopen, liet Barbara en de
kinderen binnen.

„Ik wilde net een paar blokken in de potkachel doen,”
begroette ze hen. „Ik heb de jongens chocolademelk beloofd, kan
ik jou daar ook een plezier mee doen, Barbara? Of heb je liever
thee?”

„Nee, gezellig chocolademelk,” zei ze, ,,ze vertelden
me net dat ze zo koud waren geworden en geen speenkruid hadden
gevonden. Is het daarvoor nog niet te vroeg, eigenlijk?”

De tijd van vroeger herleefde voor Peter toen ze even later met
zijn allen om de brandende potkachel zaten. Bij diezelfde kachel had
hij in voor en najaar zijn huiswerk gemaakt om de kosten van de
centrale verwarming uit te sparen. Op zon- en feestdagen had die
kachel gediend om de gezelligheid te verhogen zoals nu ook het geval
was. Zijn moeder had de kachel met haar verhuizing naar de flat niet
weg willen doen, ze had hem bij hem op zolder opgeslagen omdat haar
flat er geen plaats voor bood. Ze had hem als een van de eerste
dingen naar dit huis laten brengen. Als sfeermaker, had ze gezegd.

Terwijl de kachel snorde en de kinderen hun handen warmden aan de
bekers hete chocolademelk, dacht hij eraan dat dit alles een stukje
‘thuis’ van vroeger was dat hij nog geregeld zou kunnen
opzoeken. Dat hij op het punt had gestaan het achter zich te laten om
naar verre vreemde landen te gaan. De kinderen hadden geen praatjes
zoals anders, hun stemming was mat. Hij moest zo gauw mogelijk naar
die school gaan om met de directeur te spreken. Hij vroeg zich af in
hoeverre Barbara hem ingelicht had over het verleden van de kinderen.
Hij zou het haar moeten vragen voor hij naar die school ging.

Toen Barbara opstond om te vertrekken haastte hij zich haar
voorbeeld te volgen.

„Als je het goed vindt, loop ik even met je mee,” zei
hij, „ik moet nog iets met je bespreken.”

Ze fronste haar wenkbrauwen.

„Kan dat niet wachten tot maandag?”

„Het gaat niet over zaken,” antwoordde hij kort. Hij
hielp haar in haar jas, groette zijn moeder en de jongens en maakte
de voordeur voor haar open. Toen de deur achter hen gesloten was,
vroeg ze onmiddellijk: „Er is zeker iets met de jongens, ze
zijn zo stil en je moeder is ook niet zoals anders. Zeg me maar
meteen wat er gebeurd is.”

Haar stem had de gereserveerde toon van de laatste tijd.

„Laten we naar mijn huis gaan,” stelde hij voor, „ik
voel al de eerste druppels van een fikse regenbui. Als we naar jouw
huis lopen zijn we kletsnat, naar mij is het heel wat korter.”

Zonder te antwoorden liep ze met hem mee. Pas toen ze voor zijn
deur stonden, zei ze: „Je wilt me over de kinderen spreken,
nietwaar?”

„Inderdaad,” zei hij, „moeder heeft een gesprek
met de directeur gehad. Hij belde haar op.”

„Vertel me alsjeblieft een beetje vlug wat er precies aan de
hand is,” snauwde ze nerveus. „Je hoeft me niet te
ontzien, dat weet je wel.”

„Laten we er dan bij gaan zitten,” stelde hij voor,
terwijl hij haar jas naast de zijne op de kapstok hing. Hij ging haar
voor naar de kamer, viel op de bank neer, zij nam tegenover hem
plaats.

„Het heeft natuurlijk met mijn vader te maken,” zei
ze.

„Inderdaad, dat heb je goed,” en toen vertelde hij het
verhaal dat zijn moeder hem had gedaan.

„Ik neem aan dat je de directeur van de school niets verteld
hebt over je vader,” beëindigde hij zijn verhaal.

Ze had met haar hand aan haar kin en haar ogen dicht naar hem
zitten luisteren. Ze keek hem aan toen hij die vraag stelde.

„Nee,” zei ze, „dat heb ik niet. Behoorlijk stom
van me, dat geef ik toe. Alles leek zo rooskleurig, ik wilde het
verleden uitwissen door erover te zwijgen. Maar dat helpt niet, dat
zie je alweer. Je moet geen oude koeien uit de sloot halen, zeggen ze
wel eens, maar deze koe wordt nooit oud. Wat zal het dorp hiervan
smullen. Ik had ze nooit hier moeten halen, ik had ze op een
kostschool moeten doen.”

„Onzin,” zei hij bijna streng, „ik maak dit in
orde. Het moet raar gaan wil dit niet in orde komen.”

„Zeker tijdens die blauwe maandag dat je hier nog bent,”
schamperde ze.

„Ik ga niet weg,” zei hij, „dat weet je dan ook
meteen. Als je me tenminste hier nog wil houden.”

„Je blijft?” vroeg ze. „Waar hebben we dat aan
te danken. Offer je soms je mooie toekomst op omdat dit is gebeurd?
Het zou echt iets voor jou zijn, zo’n overmaat aan
plichtsbetrachting.”

„Als ik toevallig niet even eerder besloten had die baan
niet aan te nemen, was ik misschien hiervoor wel gebleven, daarin heb
je gelijk. Maar ik heb vanmorgen in Amsterdam nog een gesprek gehad
met mijn vroegere baas, de man die mijn naam heeft genoemd voor deze
baan. Ik realiseerde me toen pas dat ik de eerste jaren altijd in het
buitenland onderweg zou zijn. In hotelkamers of kale, ongezellige
flats als ik wat langer in een plaats zou blijven. En weet je,
Barbara, wat ik daar in mijn eentje zou doen? Me een ongeluk
verlangen naar alles wat ik hier zou hebben achtergelaten. De
gesprekken met je grootvader, de bezoekjes aan mijn moeder en de
jongens, mijn vertrouwde huis, maar boven alles zou ik naar jou
verlangen, Barbara.

Je grootvader maakte me er vanmorgen op attent dat ik de
boekhouding van mijn leven eens moest nakijken, omdat ik iets had
ondergewaardeerd. En dat is ook zo, ik heb sommige dingen te laag
ingeschat en andere weer te hoog gewaardeerd. Als je met Justus
getrouwd was, had ik het nog wel een poosje kunnen opbrengen met je
samen te werken, maar ik was op den duur wel weggegaan. Toen Justus
van het toneel verdwenen was, kon ik niet meer blijven en ik wilde
geen avances bij je maken omdat ik bang was op dezelfde manier te
worden beoordeeld als Justus.”

„Je bedoelt het bekende verhaal van de hengelaar en de
goudvis? Laat me niet lachen, Peter. Als we later over je in de krant
lezen, zullen we nauwelijks nog geloven dat je bij ons gewerkt hebt.
Maar nu zeg je dat je bij ons blijft en dan lezen we niet over je.
Weet je wel zeker wat je laat schieten?”

„Zeker weet ik dat, namelijk een heleboel moeite en zorg.
Maar wat ik zoek en wat ik hier kan krijgen, dat is warmte en
geborgenheid. En jij bent me duizendmaal meer waard dan een glanzende
carrière.”

Ze keek hem aan, hun ogen waren in elkaar, de hare vulden zich met
tranen. „Je houdt, geloof ik, echt van me,” zei ze toen,
„ik had nooit gedacht dat iemand nog eens van me zou gaan
houden om mezelf.” Ze bracht haar handen naar haar ogen, trok
ze toen weer terug.

„Ik heb mijn lenzen in, ik kan niet eens goed huilen,”
snikte ze.

Hij ging op de leuning van haar stoel zitten, sloeg zijn arm om
haar heen.

„En ik kan je nog niet eens een fatsoenlijk huwelijksaanzoek
doen,” zei hij „het tijdstip zou totaal verkeerd gekozen
zijn. Je zit al zo ver in de puree en nu maak ik je nog aan het
huilen met te zeggen hoeveel je me waard bent.”

„Je had geen beter tijdstip kunnen kiezen,” snikte ze,
„ik heb nog nooit zo hard een blijk van waardering nodig gehad
als nu.”

„Dat treft dan goed. Maar zou het toch niet beter zijn als
ik je nu met de auto naar huis breng, dan kun je je wat opdoffen en
van de ergste schrik bekomen. „Hij drukte haar dichter tegen
zich aan. Met zijn wang tegen de hare zei hij: „En doe die
lenzen uit, als je je met een bril op prettiger voelt, voor mij ben
je altijd even mooi.”

„Wat lief van je om dat te zeggen,” zei ze. „Vooral
omdat het niet helemaal waar is. Maar ik zie met lenzen beter, dat is
ook een groot voordeel.”

„Kun je het tegenover je grootvader en Hilde verantwoorden
als je vanavond met mij uit eten gaat?” vroeg hij. „Of
kan dat niet meer op zo’n korte termijn?”

„Dit is wel een heel speciale dag,” vond ze. „Ik
denk dat het grootvader, als hij weet waarom hij vanavond alleen moet
eten, nog nooit zo goed zal smaken.”

„Dan moeten we het hem straks maar vertellen,” meende
Peter.

Barbara ging meteen door naar boven, toen ze bij haar thuis
kwamen.

Van Noort liet net dokter Alkema uit met wie hij die middag had
geschaakt.

„Het treft goed dat ik je zie, Van Zoelen, ik heb iets met
je te bespreken. Wil je even meegaan.”

Het viel Peter op dat Van Noort er vergramd uitzag, hij had er wel
eens zo uitgezien als hij met weinig waardering over Justus sprak.

Wat zullen we nu weer hebben, dacht hij. Hij zou het gauw weten,
de deur van de kamer was nog niet achter hen dicht of Van Noort zei:

„De tweeling heeft moeilijkheden op school, heb jij daar van
je moeder niets over gehoord? Ze had het mij moeten vertellen, ik wil
over die dingen ingelicht worden. Als ik het goed heb, is er een
soort hetze tegen hen aan de gang omdat hun vader in de gevangenis
heeft gezeten. Daar moeten we iets aan doen.”

Het liefst had Peter willen vragen hoe Van Noort erachter was
gekomen, maar hij durfde die tegenvraag niet goed te stellen. De oude
heer zag eruit of hij zo’n vrijmoedigheid niet zou waarderen.

„Moeder weet het nog maar kort,” zei hij, „ze
heeft het me vanmiddag net verteld. Ik heb Barbara ingelicht, ze was
er erg van ondersteboven.”

„Ik had het moeten weten,” zei Van Noort bars met de
nadruk op ik.

„Moeder is vorige week bij de directeur geroepen omdat
Marinus een jongen in zijn hand had gebeten. Ze heeft er gisteravond
pas bij de tweeling uitgekregen wat er gebeurd is. Ze zijn in gevecht
geraakt, een stuk of tien jongens, waaronder ook oudere, tegen de
tweeling. Marinus heeft toen een jongen gebeten om los te komen. Dat
hadden die jongens natuurlijk niet aan de meester verteld, neem ik
aan. Anders zou de directeur het wel geweten hebben en het aan moeder
hebben doorgegeven. De tweeling was erg terughoudend over de
gebeurtenissen op school. Het heeft moeder veel moeite gekost hen aan
het praten te krijgen.”

„Ach ja, dat zal wel.’’ Van Noort zag er nu niet
meer vergramd uit maar heel erg vermoeid. „Barbara is er zeker
nogal door aangeslagen?” vroeg hij.

Peter knikte bevestigend. „Wel een beetje.”

„Ik had het eerder moeten weten,” zei Van Noort, „ik
hoorde het van Alkema, die net bij me wegging. Hij heeft dat kind dat
gebeten is op zijn spreekuur gehad. De wond stelde niets voor. Hij
kreeg er een heel verhaal bij over de mensenetersneigingen van
Marinus. Laat nooit aan iemand doorschemeren dat ik dit van Alkema
weet, hij heeft me er een grote dienst mee bewezen. Enfin, zoals de
zaak nu staat, hoeft het nooit uit te lekken. Ik heb alles van jou
gehoord, dat is wel zo makkelijk. Jammer dat je weggaat maar ik neem
aan dat daar niets aan te doen is. ”

„Ik ga niet weg,” zei Peter toen, „ik heb gedaan
wat u me hebt aangeraden: ik heb mijn boekhouding eens nagekeken. Ik
was daarmee eerlijk gezegd vanmorgen al bezig geweest. Het resultaat
is dat ik blijf. Ik heb het ook aan Barbara verteld en ik heb haar
voor vanavond uit eten gevraagd. Nu moet u alleen eten, maar Barbara
zei dat het u beter zou smaken als u wist waarom ik haar uit eten
vraag.” Hier pauzeerde Peter even en keek Van Noort glimlachend
aan.

Deze begon iets te vermoeden. Hij stak zijn beide handen naar
Peter uit en pakte hem bij zijn schouders. „Je gaat me toch
niet vertellen dat Barbara en jij...”

„Zover is het nog niet,” onderbrak Peter hem, dat komt
vanavond pas. Ik wilde beginnen met aan u de hand van uw kleindochter
te vragen. Helemaal volgens het boekje.”

„Och, jongen, daar maak je me gelukkig mee. Op zo veel geluk
had ik niet meer gerekend. Jullie zijn zo’n goed span samen,
zo’n harmonie in jullie samenwerking. Ik vond het altijd zo
jammer dat er door jouw vertrek zo veel moois verloren zou gaan. Ze
heeft een gouden hart, Van Zoelen, je krijgt er wel het beste mee wat
je je maar had kunnen wensen.”

Peter knikte lachend. „Ik dank u wel,” zei hij en toen
kwam Barbara binnen.

Van Noort liep meteen naar haar toe en omhelsde haar. „Liefje,
wat ik daar net gehoord heb, kan ik bijna niet geloven,” zei
hij, „ik voel me zo blij als een kleine jongen. Hij vertelde me
ook dat ik vanavond zonder jou moet eten. Wat zal het me smaken,
kind.”

„Opa,” zei Barbara,, ,ik ben ook blij voor jou, jij
kunt nu je kroonprins altijd bij je houden.”

„Ik weet zeker dat hij goed op je zal passen, kind.”

Toen ze aanstalten wilden maken om te vertrekken vervolgde Van
Noort: „Barbara, ik hoorde dat je op de hoogte bent van die
geschiedenis met de tweeling. Het is heel verdrietig voor ons
allemaal maar ik zal zorgen dat er een eind komt aan dat getreiter.
Laat het maar aan mij over. Die jongens staan onder mijn bescherming
en ik zal ervoor zorgen dat hun geen haar meer gekrenkt wordt.
Vertrouw daar maar op en genieten jullie van je geluk, kinderen.”

„Zoals hij het zegt, geloof je het ook nog,” zei
Barbara, toen ze samen in de auto zaten. „Wat zou hij willen
doen, denk je?”

„Ik weet het niet, maar hij is tot heel wat in staat, dat
heb ik wel ervaren. Je moet niet vergeten dat hij geweldig goed
bekend staat in het dorp. Hij zit overal in, weet altijd een
oplossing en hij staat voor iedereen klaar. De beide heren staan hun
mannetje ook, Steven iets minder dan Marinus. Ik denk dat ze maar
weinig hulp van buitenaf nodig hebben om de zaak meester te worden.
Voor je het weet, Barbara, heeft jouw grootvader ook dit zere plekje
weer bij je weggekust.”

„Het is misschien al een beetje weg, alleen al doordat hij
en jij zich er allebei voor inzetten. Dat werkt zo troostend.”

Zijn hand zocht de hare en hield hem even stevig vast, pakte toen
het stuur weer. „Zo mag ik het horen,” zei hij, „dan
komen we tenminste ook eens aan onszelf toe. Ik wilde eerst even naar
mijn huis rijden om me wat op te kalefateren en een tafel te
bespreken, hoe lijkt je dat?”

„Een goed idee,” vond ze, „intussen kan ik wat
uitblazen en van alle emoties bekomen.”

Toen hij feestelijk verkleed in zijn donkerblauwe pak en naar
aftershave geurend beneden kwam, had zij een muziekje opgezet.

Hij kwam handenwrijvend binnen.

„Gezellig is het hier,” zei hij, „zullen we een
paar blokken in de haard leggen en een vuurtje maken? We hebben nog
even de tijd, over een dik uur is er pas een tafel in het Jachtslot
vrij. Zullen we een sherry drinken, of heb je liever iets anders?”

„Heerlijk,” genoot ze al in het vooruit, „graag
een sherry, iets verkwikkends zal me goeddoen.”

Toen de haard brandde en er nieuwe muziek was opgezet, kwam hij
met twee met sherry gevulde glazen naar haar toe en zette ze voor
haar neer. Hij ging naast haar op de bank zitten.

„Barbara, wanneer wil je met me trouwen?” vroeg hij
toen.

„Dit is dus je aanzoek,” glimlachte ze. „Ik wil
graag zo gauw mogelijk met je trouwen, Peter, maar ik denk dat de
voorbereidingen nog wel tijd zullen vergen.”

„Die voorbereidingen laten we aan je grootvader over,”
zei hij, „je zal eens zien hoe gauw hij alles voor elkaar
heeft.”

Ze vergaten de gevulde glazen toen ze naar elkaar toeschoven en ze
vergaten ook de tijd.

Tenslotte keek hij op zijn horloge. „Het Jachtslot wacht al
even op ons,” zei hij, „wat gaat de tijd vlug. We kunnen
ook hier de koelkast leegeten en thuis blijven maar na mijn officiële
aanzoek is het passender om toch maar naar het Jachtslot te gaan,
vind je niet, ik rammel trouwens van de honger.”

„Ik ook,” zei ze, „ik vind het fijn dat je het
niet ongepast vindt dat bij deze gelegenheid op te merken.”

Toen schaterden ze allebei en schoven weer dichter naar elkaar
toe.

Ze kwamen tenslotte die avond toch nog in het Jachtslot. Ze vonden
allebei dat ze onfatsoenlijk veel aten. Omdat ze de sherry thuis
hadden laten staan, konden ze wat van de champagne drinken die Peter
ter ere van deze gelegenheid had besteld.

„Ik moet rijden,” zei hij, „maar jij kunt op ons
geluk rustig de fles leegdrinken.”

„We vormen samen een tweehoofdige directie, dat weet je
wel,” zei Barbara „en we dienen allebei het hoofd
onderweg koel te houden.”

Ze schertste, dat wist hij maar toch zei hij: „Mijn
directeur vergeet zelfs nu haar plichten niet.”

Ze knikte hem toe. „Heb je er al eens over gedacht dat we
straks als echtpaar samen zullen blijven werken op de zaak. Ik
herinner me nog dat je me ooit ten stelligste hebt afgeraden met mijn
eigen man samen te werken. Wat zeg je daarop?”

Hij grijnsde haar over de tafel toe. „Nu ben ik zelf die
man,” zei hij, „en dan kan het wel. Nee, dat meen ik
niet, dat klinkt wel erg pedant,” corrigeerde hij zichzelf.
„Laat ik het anders zeggen, en dat meen ik echt, dat is geen
gekheid, jij bent de enige vrouw met wie ik het me kan voorstellen
een tweehoofdige directie te vormen, ook al ben ik met je getrouwd.
Ben je zo tevreden?”

Toen hij haar later bij haar thuis afleverde, zei hij: „Vind
je het goed dat we morgenochtend uit de kerk bij mijn moeder gaan
koffiedrinken? Zij moet het toch ook gauw weten, anders krijg ik een
beetje wroeging, zie je. ”

„Leuk dat je dat zo vindt,” zei ze, „natuurlijk
kom ik graag. En ik vraag grootvader ook mee, dan wordt het een ware
familiereünie. Ik moet er altijd nog aan wennen dat ik door de
tweeling ineens meer familie heb. Ik verheug me op morgen, Peter,
maar nu moet ik echt naar bed, ik sta te tollen van moeheid en
slaap.”

Hij omhelsde haar en kuste haar lippen.

„Ik denk niet dat ik veel zal slapen,” zei hij, „ik
ga de hele nacht aan je denken, tot morgen, liefste.”

Peter kon niet nalaten de volgende ochtend voor kerktijd bij zijn
moeder aan te gaan.

„We komen straks samen bij u koffiedrinken,” zei hij,
„maar ik moest nu eerst naar u toe om het u zelf te vertellen,
Barbara en ik gaan trouwen, moeder. Ik kan het nog niet geloven, echt
waar. Ik heb er de hele nacht niet van geslapen.”

Ze pakte hem bij zijn armen en hield hem op een afstand van zich
af. „Ja,” zei ze toen, „ik zie dat je gelukkig
bent, gefeliciteerd, jongen. Laat ik nu niet zo afgezaagd zeggen dat
ik het gisteren al half en half verwachtte, want dat zou je plezier
bederven.”

„Zelfs dat kan niets bederven, moeder. Ik houd u niet langer
op, anders komt u met de tweeling te laat. Ze vechten nu nog van wie
welke jas is, hoor maar. Ik ga er vandoor, tot straks dan, samen met
uw aanstaande schoondochter. Hoe vindt u dat dat klinkt?”

Ze nam zijn kus in ontvangst, die voor haar wang bedoeld was maar
op haar neus terechtkwam, zo’n haast had hij.

„Ze weet het al,” zei hij tegen Barbara toen ze op weg
waren naar zijn moeder. „Ik ben vanmorgen even bij haar
geweest. Ik vond dat ze recht had op een onderonsje.”

„Wat zei ze? Ik hoop maar dat ze net zo blij is met mij als
ik met haar.”

„Vraag je nu niet een beetje naar de bekende weg?”
informeerde hij plagend.

„Kun je je één aanstaande schoonmoeder
voorstellen bij wie je niet welkom zou zijn?”

„Natuurlijk zijn er dozijnen maar je hebt nog niet gezegd
wat ze zei.”

„Als je het precies wilt weten, ze zei dat ze het gisteren
al had gedacht. En voor meer had ze geen tijd, want ze waren maar net
op tijd in de kerk. Maar ik kan je verzekeren dat ze blij met je is,
is het zo goed?”

En toen waren ze voor haar deur aangeland en kon Barbara zich er
zelf van overtuigen dat het waar was.

„Hier is dan uw dochter, moeder,” stelde Peter haar
voor. „Ze twijfelt er nog een beetje aan of ze welkom bij u
is.”

„Maar kind toch, als ik je zelf had moeten uitzoeken had ik
geen betere kunnen vinden,” zei Greta van Zoelen terwijl ze
Barbara omhelsde.

„Dat is tenminste ook weer opgelost,” zuchtte Peter
opgelucht.

Door de toch wat opgewonden stemming was de tweeling luidruchtig
en rommelig.

„Gaan jullie nu eens keurig naast elkaar op de bank zitten
en blijf daar,” gebood Greta. Zo kwam Marinus naast de telefoon
terecht die hij direct met gezag opnam toen er opgebeld werd.

„Met Marinus, in het huis van mevrouw Van Zoelen,” zei
hij keurig zoals hij dat had geleerd.

„Of Hilde mee mag komen, opa? Ja, goed opa, ik zal het aan
tante Greta vragen, een ogenblik alstublieft.”

„Mag Hilde meekomen om koffie te drinken?” informeerde
hij.

„Maar natuurlijk,” was het onmiddellijke antwoord,
„wat dom dat we er niet aan gedacht hebben haar uit te nodigen.
Zeg maar dat ze hartelijk welkom is.”

„Ze is hartelijk welkom, opa. O, u had het al gehoord. Ja,
ajuus, hoor,” viel hij even uit zijn rol.

Hij legde parmantig de hoorn neer en keek stralend om zich heen.
„Heb ik het goed gedaan?” vroeg hij duidelijk rekenend op
een pluim.

„J-ja,” zei Greta met een lichte aarzeling, „alleen
kun je tegen iemand als opa beter geen ajuus zeggen.”

Hij knikte ernstig. „Zo,” zei hij, dat had ik dus
beter niet kunnen zeggen, ik zal eraan denken.”

Hij had een rode vlek op zijn wang gekregen van agitatie. Het
ontroerde Greta, ze liep naar hem toe en knuffelde hem even. „Maar
verder was het prima,” zei ze.

Later, toen ze in de keuken met Barbara voor de koffie zorgde,
merkte Barbara op: „U hebt hen in de korte tijd dat u ze bij u
hebt al aardig bijgeschaafd, ik heb er de grootste bewondering voor.
Peter denkt dat die narigheid op school gauw tot het verleden
behoort. Grootvader weet er ook van, hij is van plan er in te duiken.
Daar heb ik nogal vertrouwen in.”

„Ik hoop het van ganser harte,” zei Greta, „eerlijk
gezegd zit ik er nogal mee in mijn maag. Een ogenblik, er wordt
gebeld, daar zal je grootvader met Hilde zijn. Wil jij de koffie
binnenbrengen? Als je het doen wilt, heel graag, dan ga ik ons bezoek
begroeten.”

Ze was zenuwachtig, veegde haar klamme handen eerst langs haar rok
af voor ze de vestibuledeur opendeed.

„Zo, mevrouw Van Zoelen, nu moet ik u eerst maar bedanken
voor die prachtige zoon van u die we gekregen hebben.” Zijn
stem beefde een beetje, hij was ook niet op zijn gemak. Daardoor had
Greta zichzelf weer vlug in de hand.

„We hebben gewoon geruild, meneer Van Noort, wij hebben toch
immers die prachtige kleindochter van u gekregen?”

Later, aan de koffie, was het alsof ze al jaren familie van elkaar
waren.

Barbara liep bedrijvig met de cake rond en schonk voor de tweede
keer in, alsof ze nooit anders bij Peters moeder had gedaan.

Er werd druk gepraat, de tweeling had vaak het hoogste woord en
moest soms tot de orde worden geroepen.

Joost van Noort zei niet zoveel maar keek stil-vergenoegd om zich
heen.

Zomaar zo veel geluk, dacht hij ontroerd, en dat terwijl ik op
niets meer gerekend had en het allerminst verdiend heb. Hoe is het
mogelijk!



  

  ~~~

OEBPS/Images/cover.jpg
Zomaarl Ge[uli

Nelvém derZee






